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สวินจื่อมีความโดดเด่นในเรื่องการผสมผสานการใช้ระบบจารีต (หลี่) กับกฎหมายและการลงโทษ (ฝ่า) 
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หัวข้อที่สวินจื่อให้ความส าคัญที่สุด ทั้งนี้ “หลี่” ของสวินจื่อไม่ใช่ “หลี่” แบบเดียวกับขงจื๊อดั้งเดิม แต่
เป็น “หลี่” ซึ่งมีกลิ่นอายของ “ฝ่า” เพราะแฝงนัยทางการเมืองและหวังผลเป็นรูปธรรมชัดเจน เป็น 
“ฝ่า” ทางอ้อม  
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1 

บทที่ 1 
บทน า 

 
1.1 ที่มาและความส าคัญของปัญหา 
 

ปรัชญาจีนเป็นองค์ความรู้ซึ่งเกิดขึ้นเพ่ือแก้ปัญหาสังคม หัวข้อที่นักปรัชญาจีนทุ่ มเท
ถกเถียงมักเป็นการตอบค าถามเรื่องการรวมแผ่นดินและน าสันติสุขความสมบูรณ์มาแก่รัฐ การจัดการ
บริหารรัฐให้ได้ดี วิถีชีวิตที่ดี การปกครองที่ดี เป็นต้น ข้อเสนอแนวคิดการแก้ปัญหาการปกครองและ
บริหารรัฐให้ได้ดีอาจแบ่งอย่างกว้างได้สองระบบคือ แนวคิดการปกครองโดยคน (Rule by man 人
治) และแนวคิดการปกครองโดยระบบ (Rule by law 法治)  

แนวคิดการปกครองโดยคน คือ ระบบการปกครองที่ยึดผู้ปกครองเป็นหลักโดยเห็นว่า
การมีผู้ปกครองที่ดี มีคุณธรรม จึงจะท าให้บ้านเมืองเป็นสุข เจริญรุ่งเรือง ด้วยเหตุนี้การปกครองโดย
คนจึงอาจเรียกอีกอย่างว่า การปกครองโดยคุณธรรม (Rule by virture 德治) และส านักขงจื๊อเป็น
ส านักคิดที่ให้ความส าคัญแก่การใช้หลักคุณธรรม จริยธรรมเพ่ือสร้างรัฐในอุดมคติโดยมีนักคิดส าคัญ
ได้แก่ ขงจื๊อ (Confucius 孔子 551-479 ปีก่อนคริสกาล) เมิ่งจื่อ (Mencius 孟子 371-287 ปี
ก่อนคริสกาล) สวินจื่อ (Xunzi 荀子 316-230 ปีก่อนคริสกาล1) เป็นต้น 

ขณะที่แนวคิดการปกครองโดยระบบ คือ ระบบการปกครองซึ่งมีระบบที่ออกแบบไว้
อย่างดี มีกฎหมายเข้มแข็งจนไม่ต้องค านึงว่าผู้ปกครองจะมีคุณธรรมหรือไม่ก็สามารถจัดการบ้านเมือง
ให้เป็นระเบียบ สร้างความมั่งคั่งให้แก่รัฐได้ การปกครองโดยระบบมักเน้นหนักไปที่การปฏิรูป
กฎหมายให้มีบทลงโทษรุนแรง ท าให้ประชาชนเกรงกลัว จึงท าให้ถูกเรียกอีกอย่างว่า การปกครองโดย
กฎหมาย ส านักคิดที่สนับสนุนแนวคิดนี้ได้แก่กลุ่มนักคิดที่ต้องการเปลี่ยนแปลงระบบเก่าเพราะเห็นว่า
ล้าสมัยไม่เข้ากับสถานการณ์ปัจจุบันเช่น ก่วนจ้ง (Guanzhong 管仲 720-645 ปีก่อนคริสกาล)  
ซังยัง (Shangyang 商鞅 390-338 ปีก่อนคริสกาล) เป็นต้น 

                                           
1 ต าราวิชาการแต่ละเล่มต่างก็อ้างปีเกิดของสวินจื่อไม่ตรงกัน เนื่องจากยังมีหลักฐานไม่แน่ชัด 

ปีเกิดในที่นี้อ้างจากการศึกษาอัตชีวประวัติของสวินจื่อโดย Masayuki Sato 佐藤将之 ซึ่งอ้าง
หลักฐานจากการค้นคว้าเพ่ิมเติมจากประวัติศาสตร์นิพนธ์สื่อจี้ ดูเพ่ิมเติมใน《荀子生平事迹新

考》，载《临沂大学学报》2015 年 3 期，32 - 41。 
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ในสายตานักวิชาการสมัยใหม่เริ่มมีการตั้งขอสังเกตว่าสวินจื่อเริ่มน าเสนอแนวคิ ด    
การปกครองที่แตกต่างไปจากนักคิดส านักขงจื๊อก่อนหน้า2 ส าหรับชีวประวัติของสวินจื่อมีหลักฐานไม่
มากนัก หลักฐานซึ่งอ้างกันมากคือประวัติศาสตร์นิพนธ์สื่อจี้  (史记) เขียนโดยซือหม่าเชียน  
(Sima Qian 司马迁 145-87 ปีก่อนคริสกาล) นักประวัติศาสตร์แห่งราชวงศ์ฮ่ัน มีบันทึกดังนี้ 

 
สวินชิง3 (สวินจื่อ) ชาวแคว้นเจ้า อายุห้าสิบปีจึงเดินทางไปสอนหนังสือที่แคว้นฉี ที่ซึ่ง

หลักการของโจวเหยี่ยนก าลังแพร่ขยาย และโจวซื่อก็แก้ไขให้ดีขึ้น ฉุนอ๋ีว์คุนผู้อยู่นาน มีภาษา
สละสลวย เป็นที่ชื่นชมทั่วไปในแคว้นฉี หลังจากเถียนเปียนเสียชีวิต สวินชิงเป็นครูที่ยิ่งใหญ่ที่สุด
ในสมัยพระเจ้าฉีเซียง แคว้นฉีแก้ไขข้อบกพร่องบรรดาศักดิ์ขุนนาง สวินชิงได้เป็นผู้เซ่นทรวงสุรา
สามครา คนฉีบางคนให้ร้ายสวินชิง สวินชิงจึงไปฉู่ ชุนเซินจวินตั้งเป็นหัวหน้าผู้พิพากษาแห่ง
หลานหลิง ชุนเซินจวินตายสวินชิงถูกปลด พ านักที่หลานหลิง หลี่ซือผู้เป็นศิษย์ ได้เป็นเสนาบดี
ฉิน สวินชิงเกลียดการปกครองที่ไร้ระเบียบ ล่มเมืองป่วนขุนนางไม่หยุดหย่อน ไม่ปฏิบัติตามเต๋า 
ปฏิบัติเข้าทรง นับถือโชคลาง บัณฑิตไร้หรู (หรูคือ ส านักขงจื๊อ-เพ่ิมเติมโดยผู้แปล) ยึดถือ
ระเบียบเล็กน้อย เช่น จวงโจว และคนอ่ืนๆ ใช้วาทศิลป์ป่วนขนบ ด้วยเหตุนี้ สวินจื่อจึงขียน
หนังสือหลายหมื่นอักษรเพ่ือให้ค าอธิบายเกี่ยวกับจักรวาลและมนุษย์อย่างมีเหตุผลและเป็นไป
ตามธรรมชาติอย่างสมบูรณ์แบบแห่งหลักการคุณธรรมหรู ม่อ (สวินจื่อ) ฝังที่หลานหลิง4   
 

ช่วงเวลาที่สวินจื่อมีชีวิตอยู่นั้นยังไม่สามารถระบุได้แน่ชัด คาดว่ามีชีวิตอยู่ในปลาย
สมัยจั้นกั๋ว (Warring State 战国时期 476-221 ปีก่อนคริสตกาล) เป็นยุคการปกครองของราชวงศ์
โจวที่กษัตริย์อ่อนแอไร้อ านาจ จนเจ้าผู้ครองแคว้นต่างตั้งตัวเป็นอิสระ สั่งสมก าลัง ท าสงคราม
รวบรวมดินแดนพยายามตั้งตนเป็นใหญ่ ในยามบ้านเมืองวุ่นวายเช่นสมัยจั้นกั๋วยิ่งเป็นเวลาที่กระตุ้น 
การถกเถียงต่อค าถามว่าแนวคิดการปกครองโดยคนหรือแนวคิดการปกครองโดยระบบแนวทางใดจะ

                                           
2 Yao Xinzhong, An introduction to Confucianism (U.K.: Cambridge University 

Press, 2000), p.77. 
3
 卿 (ชิง) โบราณใช้เรียกบุคคลด้วยความเคารพ จื่อ (子) ก็เช่นกัน 

4 แปลจาก “สื่อจี้ –ภาคประวัติเมิ่งจื่อและสวินจื่อ (史记 – 孟子荀卿列传)”: 荀卿，

赵人。年五十始来游学于齐。驺衍之术迂大而闳辩；奭也文具难施；淳于髡久与处，时有得善

言。故齐人颂曰：“谈天衍，雕龙奭，炙毂过髡。”田骈之属皆已死齐襄王时，而荀卿最为老

师。齐尚修列大夫之缺，而荀卿三为祭酒焉。齐人或谗荀卿，荀卿乃适楚，而春申君以为兰陵

令。春申君死而荀卿废，因家兰陵。李斯尝为弟子，已而相秦。荀卿嫉浊世之政，亡国乱君相

属，不遂大道而营于巫祝，信禨祥，鄙儒小拘，如庄周等又猾稽乱俗，于是推儒﹑墨﹑道德之

行事兴坏，序列着数万言而卒。因葬兰陵。 
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เป็นแนวทางที่เหมาะสมในการจัดการปัญหาการปกครองและสร้างรัฐที่เข้มแข็งมั่งคั่ง สวินจื่อผู้มีชีวิต
อยู่ในสมัยดังกล่าวก็เป็นผู้หนึ่งที่มีความสนใจมุ่งแก้ไขปัญหาของสังคมในสมัยนั้น 

ปรัชญานิพนธ์สวินจื่อที่ตกทอดมาถึงปัจจุบันมีเนื้อหา 32 บท สามารถจ าแนกได้เป็น 4 
หมวดกว้าง ๆ ดังนี้ 

หมวดที่ 1 บทที่ 1-6 ว่าด้วยเรื่องการศึกษาและขัดเกลาธรรมชาติมนุษย์ 
หมวดที่ 2 บทที่ 7-16 ว่าด้วยเรื่องหลักการเมืองการปกครอง 
หมวดที่ 3 บทที่ 17-24 ว่าด้วยเรื่องตรรกศาสตร์ ปรัชญาเกี่ยวกับความรู้ ภาษาและ 

การท าความเข้าใจธรรมชาติ ธรรมชาติมนุษย์ รวมถึงระบบจารีต 
หมวดที่ 4 บทที่ 25-32 เป็นบทกลอนปกิณกะ5 
ทัศนะเรื่องธรรมชาติของมนุษย์เลวร้ายเป็นแนวคิดที่โด่งดังของสวินจื่อและท าให้เขามี

ภาพของนักคิดที่มองโลกในแง่ร้าย แนวคิดนี้ท าให้สวินจื่อมีภาพลบสายตาของนักวิชาการจีน ครั้ง
หนึ่งสวินจื่อเคยถูกมองว่าเป็นนักคิดขงจื๊อนอกท าเนียบ6 โฮเมอร์ เฮช.ดับส์เชื่อว่าด้วยเหตุนี้ท าให้งาน
ศึกษาวิจัยแนวคิดของสวินจื่อมีน้อยมากและไม่มีงานเขียนในแวดวงวิชาการยุโรปเกี่ยวกับสวินจื่อเลย7  
ปรัชญาของสวินจื่ออาจไม่ค่อยเป็นที่นิยมนักเมื่อเทียบกับนักปรัชญาจีนยุคคลาสสิกคนอ่ืน กระทั่ง
ศตวรรษที่ 19 เป็นต้นมา ปรัชญาของสวินจื่อจึงเริ่มเป็นที่สนใจมากขึ้น 8 แม้จะถูกปฏิเสธจาก
นักวิชาการในสมัยหลัง แต่สวินจื่อเป็นนักปรัชญาที่มีชื่อเสียงในยุคของเขาเอง เหลียงฉี่เชาเคยกล่าว 

                                           
5 นักวิชาการบางส่วนสงสัยว่าหกบทสุดท้ายอาจไม่ได้เขียนโดยสวินจื่อ อาจเป็นลูกศิษย์เป็นผู้

เขีนหรือเติมเข้ามา แต่เนื่องจากยังไม่มีหลักฐานพิสูจน์มากพอ นักวิชาการส่วนใหญ่จึงยังถือว่าปรัชญา
นิพนธ์สวินจื่อทั้ง 32 บทเขียนโดยสวินจื่อเพียงผู้เดียว ส าหรับรายละเอียดของช่วงเวลาที่เขียนแต่ละ
บทและการอภิปรายตรวจสอบความจริงในเรื่องนี้ดูเพ่ิมเติมใน Knoblock, John, Xunzi: A 
Translation and Study of the Complete Works Volume I (California: Stanford 
University Press, 1988), 6-11. 

6 โปรดตัวอย่างค าอธิบายถึง “ผู้รับช่วงมรดกทางวัฒนธรรม” (道统) ที่ปรากฏใน《原

道》ผลงานประพันธ์ของหานอี้ว์ (韩愈) นักปราชญ์ในราชส านักถังซึ่งอธิบายว่า หลักมรณกรรมของ
เมิ่งจื่อแล้วก็ไม่มีผู้ใดรับช่วงมรดรทางธรรมอีกเลย แม้แต่สวินจื่อก็มิได้สืบทอดมรดกทางธรรม 

7 Dubs, Homer H. Hsüntze; The Moulder of Ancient Confucianism (Taipei: 
Ch’eng-Wen Publishing Company, 1966), xx-xxi. 

8 Wing-tsit Chan, A Source Book in Chinese Philosophy (Princeton, N.J.: 
Princeton University Press, 1963), 115. 
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ยกย่องความส าคัญของ สวินจื่อไว้ว่า ตั้งแต่สมัยฮ่ันเป็นต้นมาเหล่าต าราอันเป็นแม่แบบล้วนได้จาก 
สวินจื่อบัณฑิตผู้คงแก่เรียนล้วนเอ่ยค าสอนของสวินจื่อ 9 

ปรัชญาของสวินจื่อยังมีส่วนส าคัญอย่างมากต่อพัฒนาการของปรัชญาขงจื๊อในสมัยฮ่ัน 
โดยเฉพาะภายหลังที่พระเจ้าฮ่ันอู่ตี้ (汉武帝 156-87 ปีก่อนคริสตกาล) ประกาศนโยบายยกย่อง
ส านักขงจื๊อปฏิเสธแนวคิดอ่ืน (罢黜百家、独尊儒术) แต่แนวคิดขงจื๊อที่พระเจ้าฮ่ันอู่ตี้ยกย่องนั้น
พบว่ามีการใช้ระบบกฎหมาย (ฝ่า) ในการบริหารปกครองและเป็นเครื่องมือที่ใช้รักษาความสงบ
เรียบร้อย10 บทบาทของกฎหมายหรือ “ฝ่า” ที่เพ่ิมข้ึนในปรัชญาขงจื๊อสมัยฮ่ันเข้าใจกันว่าเป็นอิทธิพล
ของสวินจื่อ11   

ความหมายของ “ฝ่า” ที่ใช้ในสังคมจีนแต่โบราณในเชิงการปกครองเป็นความหมายของ
การลงโทษซึ่งเป็นการใช้อ านาจของชนชั้นสูงบังคับควบคุมชนชั้นใต้ปกครอง และยังมีนั ยของ       
การปกครองชนเผ่าอนารยชน ส่วนปรัชญาขงจื๊อดั้งเดิมมี “หลี่” หรือระบบจารีตเป็นเครื่องจัดการ
สังคมบ้านเมืองที่ไร้ระเบียบ ด้วยการปกครองตามอุดมคติของขงจื๊อคือการขัดเกลาให้มนุษย์เกิด
คุณธรรมในตนเองโดยมี “หลี่” เป็นเครื่องมือส าคัญ การปกครองโดยใช้“ฝ่า” หรือกฎหมายและ   
การลงโทษจึงเป็นวิธีที่ขงจื๊อไม่นิยมเพราะเป็นวิธีที่ไม่ส่งเสริมการพัฒนาขัดเกลาคุณธรรมในตัวมนุษย์ 

ปรัชญาการปกครองของสวินจื่อกลับมีแนวคิดใช้ทั้ง “หลี่” กับ “ฝ่า” ร่วมกัน จึงท าให้
เกิดค าถามว่าเหตุใด “ฝ่า” จึงกลายเป็นทางเลือกที่ส าคัญเมื่อเทียบกับ “หลี่” ซึ่งใช้มานานก่อนหน้า
นั้น การที่สวินจื่อยอมรับเอาแนวคิดของ “ฝ่า” เข้ามาปรับปรุงแนวทางการปกครองตามแบบขงจื๊อจึง
น่าจะมีนัยส าคัญอะไรบางอย่าง  

                                           
9 Wang Kun，王堃《自然语言层次的伦理政治效应》，山东大学博士学

位论文，2014, 13。 
10 Li, Fuldien, “Confucianism: Ethics and Laws,” in Encyclopedia of Chinese 

Philosophy, ed. Antonio S. Cua (New York: Routledge, 2003), 81. 
11 แม้ยังไม่เป็นที่ยอมรับอย่างเป็นทางการแต่นักวิชาการด้านจีนศึกษา เช่น โฮเมอร์ เฮช. 

ดับส์ (Homer H. Dubs) พอล ราคิตะ โกล์ดดิน (Paul Rakita Goldin) เหลียงฉี่เชา (Liang Qi 
Chao 梁启超) ต่างยอมรับว่าภูมิปัญญาความคิดในสมัยราชวงศ์ฮ่ันได้รับอิทธิพลจากแนวคิดของ 
สวินจื่อ รวมถึงงานวิชาการของจีนโดยเฉพาะอย่างยิ่งวิทยานิพนธ์ที่ศึกษาแนวคิดของสวินจื่อล้วนเริ่ม
จากข้อมูลพ้ืนฐานว่าสวินจื่อมีความส าคัญต่อปรัชญาจีนในสมัยราชวงศ์ฮ่ัน ตัวอย่าง เช่น《荀子与

西汉儒学的趋向》วิทยานิพนธ์ดุษฎีบัณฑิตของอ๋ีว์ย่าเฟย (Yu Yafei 余亚非) ศึกษาอิทธิพล
ของสวินจื่อต่อปรัชญาขงจื๊อในสมัยราชวงศ์ฮ่ันตะวันตก 
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วิทยานิพนธ์เล่มนี้จึงสนใจศึกษาบทบาทของ “ฝ่า” ในปรัชญาการปกครองของสวินจื่อ
ว่าท าไม “ฝ่า” จึงกลายเป็นทางเลือกที่สวินจื่อเลือกใช้หรือยอมรับ เนื้อหาสารัตถะของ “ฝ่า” ใน
ทัศนะของ สวินจื่อเหมือนหรือแตกต่างจากของที่มีอยู่เดิมหรือไม่อย่างไร และมีบทบาทส าคัญอย่างไร
ในการแก้ปัญหาความไร้ระเบียบของสังคมในขณะนั้น 

 
1.2 วัตุประสงค์ 
 

เพ่ือศึกษาบทบาทของ “ฝ่า” ในปรัชญาการปกครองของสวินจื่อ 
 

1.3 สมมติฐาน 
 

ในปรัชญาการปกครองของสวินจื่อ ทั้ง “หลี่” กับ “ฝ่า” ต่างก็มีหน้าที่ส าคัญร่วมกันคือ 
การจัดการกับสังคมบ้านเมืองที่ไร้ระเบียบ สวินจื่อมีความจ าเป็นบางอย่างจึงต้องยอมรับ “ฝ่า” ใน  
การปรับปรุงเปลี่ยนแปลง “หลี่” เพ่ือให้สอดรับกับปัญหาเฉพาะหน้าในขณะนั้น 

 
1.4 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 
 

ได้ความรู้ความเข้าใจปรัชญาการปกครองของสวินจื่อ 
 

1.5 ทบทวนวรรณกรรม 
 

ตลอดระยะเวลายี่สิบปีที่ผ่านมา สวินจื่อเป็นนักปรัชญาจีนที่นักวิชาการตะวันให้     
ความสนใจมากที่สุด12 มีบทความ งานวิจัยและหนังสือศึกษาปรัชญาสวินจื่อเป็นจ านวนมาก สามารถ
แบ่งออกได้ 3 กลุ่ม คือ การศึกษาหลักจริยศาสตร์ในทัศนะของสวินจื่อ การศึกษาเปรียบเทียบปรัชญา   
สวินจื่อกับนักคิดคนอ่ืน และการศึกษาที่มุ่งวิเคราะห์เฉพาะตัวบทปรัชญาของสวินจื่อ ส่วนในฝั่ง

                                           
12 Tavor, Ori, “Review of Xunzi: The Complete Text by Eric Hutton,” Dao: A 

Journal of Comparative Philosophy 14, Issue 4 (December 2015): 611-614. 
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ตะวันออกคือ ญี่ปุ่น เกาหลีกับไต้หวัน เหล่านักวิชาการต่างก็ให้ความสนใจแนวคิดของสวินจื่อเป็น
อย่างมาก มีบทความและงานวิจัยนับพันหัวเรื่อง โดยมีระเบียบวิธีวิจัยคล้ายกับตะวันตกเช่นกัน คือ13 

- งานวิจัยเชิงเปรียบเทียบ ได้แก่ การเปรียบเทียบแนวคิดของสวินจื่อกับนักคิดฝั่ง
ตะวันตกหรือนักปรัชญาจีนด้วยกัน เช่น การศึกษาแนวคิดสวินจื่อเทียบกับอริสโตเติล โทมัส ฮอบส์ 
ขงจื๊อ เมิง่จื่อ เป็นต้น 

- งานวิจัยเชิงพัฒนาการทางความคิด เพ่ือศึกษาที่มาโดยให้ความส าคัญกับบริบททาง
ประวัติศาสตร์ในฐานะปัจจัยที่มีผลต่อความคิดของนักคิดในสมัยนั้น ๆ เช่น การศึกษาพัฒนาการ
แนวคิดจากขงจื๊อสู่สวินจื่อ การศึกษาภาพรวมปรัชญาขงจื๊อในยุคคลาสสิค เป็นต้น  

- งานวิจัยที่มุ่งวิเคราะห์และสังเคราะห์แก่นความคิดของสวินจื่อ ทั้งในแง่วรรณคดี   
การใช้ภาษา หลักจริยศาสตร์ เป็นต้น 

ในภาษาไทยมีงานวิจัยเกี่ยวกับปรัชญาของสวินจื่อเพียงชิ้นเดียวที่ เผยแพร่คือ 
วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิตของมหาวิทยาลัยเชียงใหม่ สาขาปรัชญา ปี พ.ศ.2536 เ รื่อง 
“การศึกษาเปรียบเทียบปรัชญาการเมืองของซุ่นจื๊อกับโธมัส ฮอบส์” ของ ค านวล ค ามณี เป็น
การศึกษาเปรียบเทียบปรัชญาการเมืองของสวินจื่อกับโธมัส ฮอบส์ซึ่งเป็นนักปรัชญาตะวันตก 
งานวิจัยชิ้นนี้เป็นการศึกษาปรัชญาการเมืองการปกครองของสวินจื่อโดยเฉพาะ แต่เนื่องจากเป็น
การศึกษาที่มุ่งเปรียบเทียบความเหมือนและความแตกต่างในปรัชญาการเมืองของนักปรัชญาทาง
ตะวันออกและตะวันตก ประเด็นที่มุ่งศึกษาจึงถูกก าหนดโดยหัวข้อปรัชญาของโธมัส ฮอบส์อันได้แก่ 
ธรรมชาติเดิมของมนุษย์ ความจ าเป็นของการมีรัฐบาลและรูปแบบการปกครอง และอุดมคติทาง
การเมือง หัวข้อปรัชญาการปกครองโดย “หลี่” กับ “ฝ่า” เป็นลักษณะเฉพาะของปรัชญาจีนจึงมิได้
ถูกส ารวจโดยละเอียด มีเพียงการเอ่ยถึง “หลี่” ในความหมายของระบบกฎหมาย กฎระเบียบและ
ประเพณี สั้น ๆ เท่านั้น14 

ส่วนในภาษาจีน จากการส ารวจบทความและวิทยานิพนธ์ในฐานข้อมูล cnki ณ วันที่ 6 
พฤศจิกายน พ.ศ. 2559 พบว่าหากใช้ค าค้น (keyword) ว่าสวินจื่อ (荀子) ปรากฏบทความมากกว่า
เก้าพันหัวเรื่องที่เกี่ยวข้อง ส่วนหนึ่งเป็นบทความในวารสารวิชาการ 1,802 บทความ เอกสาร
ประกอบการประชุมวิชาการจ านวน 18 เรื่อง วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต 275 เรื่อง วิทยานิพนธ์

                                           
13 Sato, Masayuki 佐藤将之《二十世纪《荀子》研究综述》，戴《邯郸学

院学报》2014 年 6 期，5-16。 
14 ค านวล ค ามณี, “การศึกษาเปรียบเทียบปรัชญาการเมืองของซุ่นจื๊อกับโธมัส ฮอบส์ ,” 

(วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต, สาขาวิชาปรัชญา คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, 
2536), 30. 
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ปริญญาดุษฎีบัณฑิตจ านวน 35 เรื่อง ในจ านวนนี้มีวิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต 17 เรื่องและ
วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบัณฑิต 2 เรื่องเป็นงานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับการศึกษามโนทัศน์เรื่อง “ฝ่า” ใน
ปรัชญาสวินจื่อ ส าหรับงานวิจัยซึ่งมีเนื้อหาเชื่อมโยงเกี่ยวข้องกับวิทยานิพนธ์เล่มนี้  พอจะสรุปเนื้อหา
โดยสังเขป ดังนี้ 

 - วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบัณฑิต มหาวิทยาลัยรัฐศาสตร์และกฎหมายแห่งประเทศจีน 
(中国政法大学) ปี ค.ศ. 2007 โดยเจียงเติงเฟิง (Jiang Dengfeng 姜登峰) เรื่อง “การวิเคราะห์
ใหม่เรื่องแนวคิดธรรมชาติมนุษย์ของสวินจื่อกับแนวคิดทางกฎหมาย”《荀子人性法律思想新

论》ศึกษาปรัชญาการปกครองของสวินจื่อในมุมมองของมนุษยนิยม โดยมีสมมติฐานว่าการใช้ “ฝ่า” 
ของสวินจื่อมาจากพ้ืนฐานแนวคิดซึ่งมีมนุษย์เป็นศูนย์กลางและให้คุณค่าความเป็นมนุษย์ และเสนอว่า
ทั้ง “หลี่” กับ “ฝ่า” ล้วนเกิดจากพ้ืนฐานแนวคิดท่ียึดมนุษย์เป็นศูนย์กลางด้วยกันทั้งคู่  

- วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบัณฑิต มหาวิทยาลัยครูโส่วตู (首都师范大学) ปี ค.ศ. 
2008 โดยเผิงซุ่ยเฟิง (Peng Suifeng 彭岁枫) เรื่อง “แนวคิดหลี่กับฝ่าของสวินจื่อว่าด้วยวิญญูชน
กับแรงบันดาลใจในความเป็นจริง”《荀子的礼法君子思想及其现实启示》วิทยานิพนธ์เล่ม
นี้เสนอว่าปรัชญาการปกครองของสวินจื่อเป็นการผสมผสานแนวคิดของส านักขงจื๊อกับส านักนิตินิยม
เข้าไว้ด้วยกัน นั่นคือน า “หลี่” ซ่ึงเป็นหลักการปกครองโดยคุณธรรมและจารีตของส านักขงจื๊อรวมกับ 
“ฝ่า” ซึ่งเป็นการบังคับกฎหมายและการลงโทษอย่างเท่าเทียมของส านักนิตินิยม กลายเป็นแนวคิด 
“หลี่ฝ่า” เมื่อสวินจื่อผูกโยงแนวคิด “หลี่ฝ่า” เข้ากับเป้าหมายการเป็นวิญญูชน (君子) ท าให้เห็นว่า
กฎหมายและคุณธรรมเป็นสิ่งที่ไปด้วยกันได้ ไม่ขัดแย้งกัน เช่นเดียวกับการใช้กฎหมายตามระบอบ
ประชาธิปไตยไม่ขัดแย้งกับระบบคุณธรรม ซ้ ายังเป็นการช่วยเหลือสนับสนุนซึ่งกันและกัน 

- วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต มหาวิทยาลัยจี๋หลิน (吉林大学) ปี ค.ศ. 2007  
เรื่อง “การศึกษาแนวคิดหลี่กับฝ่าของสวินจื่อ”《荀子礼法思想研究》โดยหลิวเสี่ยวเฉิน (Liu 
Xiaocen 刘小岑) ศึกษาแนวคิดการใช้ “หลี่” กับ “ฝ่า” ของสวินจื่อเพ่ือตอบค าถามว่า หลักการ
ปกครองที่ผสมระหว่างการปกครองแบบจารีต (หลี่) และกฎหมาย (ฝ่า) ของสวินจื่อมีการพัฒนาจาก
ปรัชญาของขงจื๊อและเมิ่งจื่อไปอย่างไรบ้าง 

- วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต มหาวิทยาลัยครูเหลียวหนิง (辽宁师范大学) ปี 
ค.ศ. 2010 เรื่อง “การวิเคราะห์ที่มาแนวคิดหลี่กับฝ่าของสวินจื่อ”《荀子礼法思想渊源考论》

โดยซุนหงเหลียน (Sun Honglian 孙红连) ศึกษาที่มาของแนวคิดการปกครองที่ใช้ทั้งระบบจารีต 
(หลี่) และกฎหมาย (ฝ่า) ของสวินจื่อ โดยมีสมมติฐานว่าแนวคิดการปกครองโดยจารีตของสวินจื่ อมี
พ้ืนฐานจากหลักคัมภีร์จารีตฉบับอ่ืน ๆ เช่น โจวหลี่ (周礼) อ้ีหลี่ (仪礼) และหลี่จี้ (礼记) รวมถึง
ได้รับอิทธิพลจากคัมภีร์ชุนชิวจั่วจ้วน《春秋左转》และสถาบันจี้เซี่ย (稷下) หรือบัณฑิตยสภา 
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- วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต มหาวิทยาลัยครูส่านซี (陕西师范大学) ปี ค.ศ. 
2015 เรื่อง “การศึกษาแนวคิดหลี่กับฝ่าของสวินจื่อ”《荀子礼法思想研究》โดยฉีฉี (Qi Qi 齐
琪) ศึกษาเรื่องพัฒนาการของระบบจารีต (หลี่)ในปรัชญาสวินจื่อและอิทธิพลแนวคิดเรื่องรูปแบบการ
ปกครองที่ใช้ทั้งระบบจารีต (หลี่) และกฎหมาย(ฝ่า) ของสวินจื่อต่อการศึกษาคัมภีร์และการปกครอง
ในสมัยต่อมา วิทยานิพนธ์เล่มนี้ยังเสนอว่า สวินจื่อใช้ “หลี่” กับ “ฝ่า” ในบทบาทหน้าที่เดียวกันคือ
เป็นกฎหมาย 

- วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต มหาวิทยาลัยเหอหนาน (河南大学) ปี ค.ศ. 2015 
เรื่อง “การศึกษาข้อความในคัมภีร์หลุ่นอ่ีว์กับคัมภีร์สวินจื่อซึ่งแสดงออกแนวคิดที่มีลักษณะร่วมกัน”
《论语》《荀子》文本思想的一致性研究》โดยจางหนิง (Zhang Ning 张宁) ศึกษา
เปรียบเทียบปรัชญานิพนธ์สวินจื่อกับคัมภีร์หลุนอ่ีว์ 

นอกจากนี้ยังมีบทความซึ่งศึกษาแนวคิดเรื่อง “ฝ่า” ในปรัชญาสวินจื่อ เช่น 
- บทความเรื่อง “การศึกษาเปรียบเทียบแนวคิดของสวินจื่อ หานเฟย และหลี่ซือ (荀

韩李之比较研究)” เขียนโดยเหอเฉิงเซวียน (He Chengxuan 何成轩) วิเคราะห์ความเหมือน
และแตกต่างในปรัชญาของสวินจื่อ กับหานเฟยและหลี่ซือซึ่งเป็น  ลูกศิษย์แต่มีแนวคิดค่อนไปทาง
ส านักนิตินิยม เพ่ือพิสูจน์ว่าหานเฟยกับหลี่ซือเป็นลูกศิษย์ของสวินจื่อจริงหรือไม่ 

- บทความเรื่อง “แนวคิดหลี่กับฝ่าของสวินจื่อ (荀子的法治思想)” เขียนโดยหวง
เจิ่นอวิ๋น (Huang Zhenyun 黄震云) ศึกษารูปแบบการปกครองระบบกฎหมาย (ฝ่า) ในทัศนะ
ของสวินจื่อ 

- บทความเรื่อง “"Fa (Standards: Laws) and Meaning Changes in Chinese 
Philosophy” โดย Chad Hansen อ้างทฤษฎีการเปลี่ยนแปลงของความหมายในการพิจารณาการ
แปล “ฝ่า” ในบทความวิชาการภาษาอังกฤษ เพ่ือมุ่งพิจารณาที่มากับรายละเอียดเรื่อง “ฝ่า” ของ
หานเฟยจื่อ 

จากการส ารวจงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง งานวิจัยซึ่งสนใจศึกษาแนวคิดเรื่อง “ฝ่า” ในทัศนะ
ของสวินจื่อส่วนมากเป็นงานในภาษาจีนและงานวิจัยที่พบต่างก็มีสมมติฐานร่วมกันว่า “ฝ่า” มี
บทบาทในปรัชญาการปกครองของสวินจื่อ แต่มุมมองของงานวิจัยเหล่านี้เป็นมุมมองของคนจีนผู้คลุก
คลีกับแนวคิด “หลี่ฝ่า” มานานจนท าให้เกิดความเคยชิน ท าให้การศึกษาแนวคิดเรื่อง “ฝ่า” ใน
ปรัชญาการปกครองของสวินจื่อในแง่มุมต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็น เชิงมานุษยวิทยา เชิงนิติศาสตร์ เชิง
นิรุกติศาสตร์ หรือเปรียบเทียบแนวคิดเรื่อง “ฝ่า” ของสวินจื่อกับนักคิดคนอ่ืนเป็นไปในทิศทางที่ว่า 
“หลี่”กับ “ฝ่า” เป็นสิ่งเดียวกัน และมิได้มีการแจกแจงหน้าที่และบทบาทความส าคัญของ “ฝ่า” ใน
ปรัชญาการปกครองของสวินจื่อ รวมถึงไม่ได้ตั้งค าถามว่าท าไมสวินจื่อจึงยอมรับแนวคิด “ฝ่า” และ
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มิได้ส ารวจทัศนะของสวินจื่อต่อ “ฝ่า” ว่าวางบทบาทของ “ฝ่า” ไว้ในลักษณะใด ต่างสรุปไว้อย่าง
กว้าง ๆ ว่า “ฝ่า” มีบทบาทในปรัชญาการปกครองของสวินจื่อเพียงเท่านั้น 

ผู้เขียนจึงเห็นว่าการศึกษาบทบาทของ “ฝ่า” ในวิทยานิพนธ์เล่มนี้จะช่วยเติมเต็ม
ช่องว่างทางวิชาการนี้ได้ และอาจท าให้การศึกษาปรัชญาสวินจื่อเกิดมุมมองที่ต่างไปได้อีก 

 
1.6 ข้อตกลงเบื้องต้น 
 

1.6.1 เรื่องการถอดเสียง 
ค าว่า “สวินจื่อ” ในภาษาไทยถอดเสียงชื่อนักปราชญ์ท่านนี้อย่างหลากหลาย 

เรียก “ซุ่นจื๊อ” บ้าง “ซุ่งจื๊อ” บ้าง เช่น ในต าราเรียนของภาควิชาปรัชญา คณะมนุษยศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยรามค าแหง เรียกว่า “ซุ่งจื๊อ” ในหนังสือปวงปรัชญาจีนของฟ้ืนดอกบัวใช้ “ซุ่นจื๊อ” ใน
หนังสือ “เมธีตะวันออก” ใช้ทั้ง “ซุ่นจื๊อ” และ “ซุ่งจื๊อ” และในหนังสือ “ปรัชญาจีนจากขงจื่อถึง
เหมาเจ๋อตง” ซึ่ง ส.สุวรรณ แปลจากต ารา “ประวัติปรัชญาจีนฉบับย่อ” เขียนโดย ศาสตราจารย์เฝิง 
โหย่วหลานทับศัพท์ว่า “สินจื่อ” เป็นต้น เพ่ือให้เป็นมาตรฐานส าหรับค าวิสามานยนามจีนในบทความ
นี้ใช้ตาม “เกณฑ์การถ่ายถอดเสียงภาษาจีนแมนดารินด้วยอักขรวิธีไทย” ของคณะกรรมการสืบค้น
ประวัติศาสตร์ไทยในเอกสารจีน ส านักนายกรัฐมนตรี พ.ศ. 2543 ยกเว้นบางค าที่เป็นที่รู้จักคุ้นเคย 
เช่น ขงจื๊อ จิ๋นซีฮ่องเต้ เป็นต้น 

1.6.2 การอ้างอิงตัวบทจากปรัชญานิพนธ์สวินจื่อ 
ข้อความจากปรัชญานิพนธ์สวินจื่อแปลโดยผู้เขียน แสดงข้อความเดิมในเชิงอรรถ

ท้ายหน้าและเทียบบทแปลภาษาอังกฤษของ Knoblock โดยจะระบุตัวเลขของเล่มและย่อหน้า เช่น 
23.5b โดย เลข 23 หมายถึง เล่มที่ 5b หมายถึงล าดับย่อหน้า เพ่ือให้ผู้สนใจสามารถศึกษาเพ่ิมเติมได้
ทั้งภาษาอังกฤษและภาษาจีน ส่วนบทใดที่ไม่ได้ใส่ภาษาจีนก ากับไว้เนื่องจากผู้เขียนเพียงสรุปใจความ
ส าคัญมาจะระบุเพียงตัวเลขของเล่มและย่อหน้าของฉบับแปลภาษาอังกฤษโดย Knoblock 
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บทที่ 2 
ปรัชญาของสวินจื่อ 

 
สวินจื่อมีชีวิตอยู่ ในช่วงปลายยุคสมัยจั้นกั๋ว (战国 ก่อน ค.ศ. 480-221) ทั้ งนี้          

นักประวัติศาสตร์เรียกยุคสมัยราชวงศ์โจวตะวันออก (770-221 ปีก่อนคริสตกาล) อีกชื่อว่า 
สมัยชุนชิว-จั้นกั๋ว (春秋战国) โดย “ชุนชิว” มาจาก “ปูมประวัติศาสตร์ชุนชิว” ซึ่งเป็นเอกสารจด
บันทึกเหตุการณ์รายปีของแคว้นหลู่ ส่วนค าว่า “จั้นกั๋ว” เป็นค าที่ใช้หมายถึงแคว้นต่าง ๆ หรือแคว้น
ใดแคว้นหนึ่งที่ท าสงครามช่วงชิงความเป็นใหญ่อยู่ในสมัยนั้น  

การแบ่งช่วงระหว่างสมัยชุนชิวกับจั้นกั๋วยังคงคลุมเครือและเป็นที่ถกเถียงกันอยู่ สมัย
ชุนชิวและจั้นกั๋วมักถูกเรียกรวมกันเป็นชุนชิว-จั้นกั๋ว โดยสมัยชุนชิวนั้นมาก่อน หากอิงตามบันทึก
ประวัติศาสตร์อาจแบ่งแนวคิดการแบ่งช่วงเวลาของยุคชุนชิว-จั้นกั๋วออกเป็นสองแบบ คือ หากอ้าง
ตามประวัติศาตร์นิพนธ์สื่อจี้ จุดเริ่มต้นของสมัยจั้นกั๋วคือ 476 ปีก่อนคริสตกาล และสิ้นสุดเมื่อจิ๋นซี
ฮ่องเต้สถาปนาราชวงศ์ฉินในปี 221 ก่อนคริสตกาล ส่วนอีกแบบเริ่มนับสมัยจั้นกั๋วที่ 403 ปีก่อน
คริสตกาล และสิ้นสุดยุคจั้นกั๋วที่ปี 256 ก่อนคริสตกาล อันเป็นปีสุดท้ายของกษัตริย์แห่งราชวงศ์โจว 
ตะวันออก1 

ความนิยมในการเรียกประวัติศาสตร์ช่วงนี้ว่า “ชุนชิว-จั้นกั๋ว” แทนที่ปกติมักเรียกชื่อ
ราชวงศ์ที่ปกครองอยู่เป็นชื่อยุคสมัยสะท้อนประเด็นที่น่าสนใจเกี่ยวกับอิทธิพลของราชวงศ์โจวต่อ
ความคิดความรู้สึกของชาวจีนว่าอ านาจการปกครองมิได้ขึ้นอยู่กับราชส านักส่วนกลางอีกต่อไป 
กิจกรรมการเคลื่อนไหวทางการเมืองขึ้นอยู่กับเหตุการณ์ภายในของแคว้นต่าง ๆ และบทบาทของเจ้า
ผู้ครองแคว้นนั้น ๆ ความอ่อนแอของราชส านักส่วนกลางท าให้ประเทศจีนในสมัยนั้นแบ่งออกเป็น
แคว้นเล็กแคว้นน้อยมากมาย เกิดสงครามแย่งชิงดินแดนและความเป็นใหญ่จนเหลือเพียงไม่กี่แคว้น 
ชาวไทยอาจพอคุ้นเคยกับภาพความวุ่นวายและสงครามในสมัยสามก๊กซึ่งมีการแบ่งอาณาจักรจีน
ออกเป็นสามกลุ่ม แต่ในสมัยจั้นกั๋วอาณาจักรจีนถูกแบ่งแยกมากกว่านั้นและสงครามก็ดุเดือดกว่ามาก  
ในสมัยชุนชิว-จั้นกั๋วเป็นช่วงเวลาที่สังคมจีนเกิดการเปลี่ยนแปลงแบบพลิกผันทั้งโครงสร้างทาง
เศรษฐกิจ สังคมการเมือง และความคิด ท าให้ยุคสมัยนี้เป็นยุคแห่งการเปลี่ยนผ่านขนานใหญ่ และ
อาจเป็นช่วงหัวเลี้ยวหัวต่อที่ส าคัญที่สุดในวัฒนธรรมจีน ความเปลี่ยนแปลงทั้งหลายทั้งปวงที่เกิดขึ้น

                                           
1 ปกรณ์ ลิมปนุสรณ์, “วิวาทะทางปัญญาและกลวิธีทางวรรณศิลป์ในปรัชญานิพนธ์เมิ่งจื่อ,” 

(วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบัณฑิต, สาขาวิชาวรรณคดีและวรรณคดีเปรียบเทียบ คณะอักษรศาสตร์ 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2552), 27-28. 
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ย่อมส่งผลกระทบต่อชีวิต วัฒนธรรมความเป็นอยู่ตลอดจนวิธีคิด ความเชื่อและค่านิยมของผู้คน 
รวมถึงมีอิทธิพลต่อปรัชญาการปกครองของสวินจื่อ ดังนั้นจึงสมควรท าความเข้าใจสภาพการเปลี่ยน 
แปลงดังกล่าว ดังจะอธิบายโดยสังเขปต่อไป 
 
2.1 ภูมิหลังทางเศรษฐกิจ สังคมการเมือง และความคิดก่อนยุคสวินจื่อ 
 

2.1.1 ความเปลี่ยนแปลงด้านโครงสร้างเศรษฐกิจ 
ในสมัยชุนชิว-จั้นกั๋วชาวจีนเริ่มรู้จักใช้เครื่องทุนแรงที่ท าจากเหล็ก2 ความแข็ง 

แกร่งของเหล็กกล้าช่วยเพ่ิมประสิทธิภาพในการหักร้างถางพงบุกเบิกที่ดินและขุดเจาะผืนดินเพ่ือ  
การหว่านไถได้สะดวกรวดเร็วขึ้น เมื่อได้เครื่องทุ่นแรงที่มีประสิทธิภาพมากขึ้น ชาวนาจึงสามารถ
ผลิตผลได้มากขึ้น ทั้งยังสามารถออกหากินโดยล าพัง ไม่ต้องพ่ึงพาอาศัยแรงงานจากการจับกลุ่ม
รวมกันท างาน ลดการใช้แรงงานภาคการเกษตร ท าให้เกิดเกษตรกรรายย่อยแทนระบบเดิมที่ใช้
แรงงานจ านวนมากเพ่ือสร้างผลผลิตให้กับเจ้าของที่ดิน  

นอกจากเครื่องทุ่นแรงท่ีเจริญขึ้น ความรู้ด้านเทคโนโลยีการชลประทานที่พัฒนา
มากขึ้น ท าให้ชาวจีนสามารรถควบคุมน้ าให้เข้าพ้ืนที่เกษตรได้ตามต้องการ3 สร้างผลผลิตได้มากขึ้น 
การมีเครื่องผ่อนแรงและความรู้ด้านชลประทานเป็นผลโดยตรงต่อโครงสร้างการผลิต ในเมื่อผู้คน
สามารถเพาะปลูกเลี้ยงครอบครัวได้ตามล าพัง จึงเริ่มปลีกตัวหาเลี้ยงชีพได้อย่างอิสระมากขึ้น และไม่
จ าเป็นต้องพ่ึงพาความช่วยเหลือจากส่วนกลางมากเหมือนเมื่อก่อน  

เครื่องทุ่นแรงและความรู้ระบบชลประทานได้เปลี่ยนแปลงโครงสร้างทาง
เศรษฐกิจไปอย่างสิ้นเชิง กล่าวคือ โครงสร้างเดิมจ าเป็นต้องอาศัยแรงงานจ านวนมากในการสร้าง
ผลิตผลทางการเกษตร แต่โครงสร้างใหม่ท าให้ใช้แรงงานน้อยลง ความต้องการครอบครองแรงงาน
ของชนชั้นปกครองก็เปลี่ยนเป็นความต้องการที่ดินแทน มาตรฐานที่ใช้บอกความมั่งคั่งของบ้านเมือง
เขตแคว้นก็เปลี่ยนจากเดิมที่วัดกันที่จ านวนประชากรไปเป็นปริมาณที่ดินในกรรมสิทธิ์  โครงสร้างการ
ผลิตแบบใหม่ที่ใช้แรงงานน้อยลงเอ้ือให้ชนชั้นล่างสามารถสร้างผลผลิตด้วยตนเองมากขึ้น ส่งผล
โดยตรงให้ราษฎรมีอิสระในการด าเนินชีวิตมากขึ้น สามัญชนเริ่มมีอ านาจต่อรองกับชนชั้นปกครอง
มากขึ้น ขณะเดียวกันชนชั้นปกครองที่เคยใช้ก าลังและกลไกของรัฐบังคับสามัญชนเป็นหลักก็ค่อย ๆ 

                                           
2 ในคัมภีร์เมิ่งเจื่อ บทที่ 3A:4 ปรากฏข้อความแสดงการใช้เครื่องมือเหล็กในการท า

เกษตรกรรม ดูเพิ่มเติมใน ปกรณ์ ลิมปนุสรณ์, “วิวาทะทางปัญญาและกลวิธีทางวรรณศิลป์ในปรัชญา
นิพนธ์เมิ่งจื่อ,” เพ่ิงอ้าง, 29.   

3 เรื่องเดียวกัน, 30. 
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ปรับเปลี่ยนรูปแบบการควบคุมไปเป็นการต่อรองเชิงเศรษฐกิจมากขึ้น เช่น การให้เบี้ยหวัดรายปี หรือ
การว่าจ้างแรงงาน เป็นต้น 

สภาพความเปลี่ยนแปลงทางโครงสร้างเศรษฐกิจที่เกิดข้ึน ยังก่อให้เกิดชนชั้นใหม่
ในสังคมคือชนชั้นเจ้าที่ดินอิสระซึ่งเกิดจากการบุกเบิกที่ดินผืนใหม่ ในขณะเดียวกันพวกชนชั้น
ปกครองที่แต่เดิมเคยต้องสะสมแรงงานไว้สร้างผลผลิตก็มีความจ าเป็นในการเกณฑ์คนมาใช้แรงงาน
น้อยลง เพราะสะดวกกว่าที่จะแบ่งที่ดินให้แรงงานไปท ากินแล้วค่อยเก็บเกี่ยวผลิตผลในรูปแบบของ
ภาษีแทน การใช้ที่ดินอย่างอิสระท าให้ผู้คนมีเสรีภาพในการด ารงชีวิตมากขึ้น เกิดตลาดเพ่ือ
แลกเปลี่ยนสินค้าและพัฒนาเป็นระบบการค้า มีระบบเงินตรา เกิดอาชีพที่หลากหลาย 

เมื่อแรงงานมีอ านาจต่อรองมากขึ้นตามการขยายตัวของโครงสร้างการผลิตที่
เจริญขึ้นด้วยเทคโนโลยีด้านต่างๆ ชนชั้นปกครองมิได้ผูกขาดระบบการผลิตแต่เพียงฝ่ายเดียวอีกต่อไป 
ดั้งนั้น การบังคับควบคุมแรงงานอย่างเบ็ดเสร็จก็ค่อย ๆ คลี่คลายลง เดิมทีชนชั้นสูงมักสะสมข้าทาส
บริวารไว้เพื่อสร้างความม่ังคั่งในการผลิตก็หันมาสะสมที่ดินและใช้วิธีจ้างแรงงาานในการสร้างผลผลิต
แทน ฐานะของชนชั้นล่างที่เคยอยู่ในสภาพกึ่งทาสกึ่งแรงงานในสังกัดของผู้มีตระกูลก็มีอิสระ มี
ทางเลือกมากขึ้น จากการใช้แรงงานแลกปัจจัยสี่และการคุ้มครองด้านสวัสดิภาพจากมูลนายก็
กลายเป็นแรงงานอิสระในระบบค่าจ้างหรือเบี้ยหวัดเงินเดือนแทน บางส่วนอาจมีหนทางไปบุกเบิก
ที่ดินท ากินกลายเป็นเจ้าที่ดินรายย่อย หรือสามารถเปลี่ยนไปท าอาชีพอ่ืนซึ่งเกิดข้ึนใหม่ 

ปรากฏการณ์ทางชนชั้นที่ส าคัญอย่างหนึ่งคือ การเปลี่ยนแปลงฐานะทางสังคม
ของชนชั้นพ่อค้าวาณิชจากเดิมที่มีฐานะค่อนข้างต่ าเป็นที่ดูแคลนเนื่องจากกิจกรรมค้าขายถูกจ ากัด
ขอบเขตไว้ด้วยลักษณะสังคมพ่ึงพาตนเองและระบบบรรณาการท าให้ไม่ค่อยเกิดความต้องการสินค้า
จากแหล่งผลิตต่างชุมชนของตนมากนัก แต่เมื่อโครงสร้างเศรษฐกิจเปลี่ยนแปลงไป ความสามารถเชิง
การผลิตเพ่ิมขึ้นก็ส่งผลโดยตรงให้ระบบตลาดและระบบการขนส่งสินค้า ตลอดจนระบบเงินตรามี  
การพัฒนาขยายตัวเติบโตขึ้นอย่างรวดเร็ว บรรดาพ่อค้าจึงกลายเป็นชนชั้นที่มั่งคั่งขึ้นมาและค่อย ๆ 
ทวีความส าคัญในสังคมขึ้นเรื่อย ๆ ทั้งโดยเหตุที่เป็นผู้กว้างขวางรู้จักคบหาสมาคมกับผู้คนหลากหลาย
และโดยเหตุที่เป็นผู้มีศักยภาพมากพอส าหรับใช้ทรัพย์สินเข้าไปแทรกแซงกิจการบริหารบ้านเมืองได้
เสมอ 

2.1.2 ความเปลี่ยนแปลงด้านสังคมและการเมือง 
ความอ่อนแอของราชส านักโจวเกิดจากการต้องพ่ึงพิงก าลังสนับสนุนจากแคว้น

หัวเมืองบริวารเพ่ือขับไล่การรุกรานของพวกอนารยชน แม้จะกอบกู้ราชบัลลังก์คืนมาได้ แต่อ านาจที่
แท้จริงกลับไปตกอยู่ที่แคว้นเจิ้งกับแคว้นฉีซึ่งช่วยสนับสนุนก าลังทหารจนได้แผ่นดินกลับคืนมา    
ความอ่อนแอของราชวงศ์โจวท าให้แคว้นใหญ่น้อยเริ่มตระหนักว่าจ าเป็นต้องพ่ึงพาตนเองมากขึ้น หาก
ไม่สร้างเสถียรภาพความมั่นคงให้กับแคว้นของตนก็ต้องหาที่พ่ึงที่มิใช่ราชส านัก 
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โครงสร้างการปกครองของราชวงศ์โจวตะวันออกสืบต่อจากโจวตะวันตกซึ่งมี 
การปกครองแบบกระจายอ านาจสู่ภูมิภาคด้วยการปูนต าแหน่งเครือญาติออกไปกินเมืองบริวาร หรือ
ดินแดนในปกครองต่าง ๆ บรรดาเจ้าผู้ครองแคว้นทั้งหลายที่ได้รับเขตแดนไปดูแลก็ใช้วิธีการบริหาร
แผ่นดินที่จ าลองรูปแบบมาจากราชส านักส่วนกลาง คือ แต่งตั้งบริวารหรือญาติสนิทไปปกครองเป็น
ล าดับลดหลั่นกันไป ต าแหน่งของผู้ปกครองทุกระดับตั้งแต่เจ้าผู้ครองแคว้นไปจนถึงต าแหน่งเล็กที่สุด
เป็นต าแหน่งที่มีอ านาจเบ็ดเสร็จในอาณาเขตของตนและเป็นต าแหน่งที่สืบทอดต่อกันภายในวงศ์
ตระกูล ทายาทของประมุขคนเดิมจะเป็นผู้ด ารงต าแหน่งนั้นต่อไปเรื่อย ๆ ทั้งนี้ต าแหน่งและเขตพ้ืนที่
ที่ได้รับให้ดูแลอาจเพ่ิมหรือลดได้โดยอ านาจเบื้องบนถัดขึ้นไป การปูนต าแหน่งให้คนจากราชส านักไป
ปกครองตามดินแดนแคว้นต่าง ๆ เท่ากับน าเอาวัฒนธรรมและประเพณีปฏิบัติจากส่วนกลางเผยแพร่
ออกไปสู่ภูมิภาค เมื่อเวลาผ่านหลายร้อยปีก็สามารถส่งผลให้เกิดระบบความเชื่อและธรรมเนียมปฏิบัติ
ที่ถือร่วมกัน เกิดเป็นวัฒนธรรมในหมู่ชนชั้นปกครอง และราชส านักโจวก็ใช้ความเชื่อทางวัฒนธรรมนี้
เองเป็นกลไกในการควบคุมดูแลเจ้าผู้ครองแคว้นทั้งหลายในรูปของจารีตธรรมหรือ “หลี่” 

ครั้นเมื่อราชวงศ์โจวตะวันตกล่มสลายลง ความเคร่งครัดในจารีตธรรม (หลี่) ก็
หย่อนคลายลงเช่นกัน ทั้งนี้มิใช่เพราะเหตุที่ราชส านักมีก าลังทหารอ่อนแอลงเพียงเท่านั้น แต่ยัง
ประกอบด้วยปัจจัยอีกหลายประการ ปัจจัยที่ส าคัญคือ ความสัมพันธ์ที่ห่างเหินของเจ้าผู้ครองแคว้น
กับราชส านัก กล่าวคือ เจ้าผู้ครองแคว้นซึ่งเคยมีสัมพันธ์ทางเครือญาติกับราชส านัก เมื่อสืบทอด
ต าแหน่งไปสู่ชั้นลูกหลาน สายสัมพันธ์ดังกล่าวก็จืดจางลง  

นอกจากนี้แคว้นบางแคว้นซึ่งมีการเมืองซับซ้อน ผู้ปกครองที่ราชส านักส่งมาก็
อาจถูกยึดอ านาจจากตระกูลขุนนางใหญ่ในท้องที่ เมื่อคนของราชส านักถูกเปลี่ยนไปเป็นคนอ่ืน สาย
สัมพันธ์ที่เคยใกล้ชิดกับราชส านักก็ยิ่งห่างเหิน ยิ่งเมื่อราชส านักโจวตะวันออกอ่อนแอลงจนไม่อยู่ใน
สถานะที่จะปกป้องคุ้มภัยให้แก่ใครได้ จึงได้เกิดความพยายามปฏิรูปปรับเปลี่ยนกลไกการบริหาร
ปกครองเพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพในการน าพาบ้านเมืองของตนไปสู่ความมั่นคง  

ขณะเดียวกันก็เกิดการแข่งขันในหมู่เจ้าผู้ครองแคว้นที่มีศักยภาพสูงเพ่ือแย่ง
ต าแหน่งผู้น าแทนที่ราชวงศ์โจวซึ่งมีศักดิ์เรียกว่า “เดชานุราช” หรือ “ป้าหวัง (霸王)” อันต าแหน่ง 
เดชานุราชนี้ ในทางทฤษฎีต้องได้รับฉันทามติจากราชส านักและแคว้นอ่ืน ๆ และมีพันธกิจในฐานะผู้
พิทักษ์อารักขาราชบัลลังก์ แม้ว่าในทางปฏิบัติเจ้าผู้ครองแคว้นซึ่งมีศักดิ์เป็นเดชานุราชก็คือผู้น าที่มี
อ านาจสูงสุดในแผ่นดิน เพราะสามารถเข้าไปมีอิทธิพลต่อการตัดสินใจด้านนโยบายและชี้น า         
การบริหารแผ่นดินของราชส านักได้เสมอ 

การช่วงชิงเพื่อครองศักดิ์ศรีแห่งการเป็นเดชานุราชเป็นปัจจัยส าคัญอย่างหนึ่งซึ่ง
ท าให้โครงสร้างทางการเมืองเปลี่ยนแปลงไป เดิมทีแคว้นใหญ่น้อยมีภารกิจเพียงปกครองดูแลเฉพาะ
เขตแคว้นของตนตามท่ีได้รับมอบหมาย ทว่าเมื่อศูนย์กลางอ านาจคลอนแคลนลง ไม่สามารถเป็นที่พ่ึง
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ได้อีก จึงท าให้แต่ละแคว้นต้องขวนขวายเร่งพัฒนาสั่งสมก าลังเพ่ือให้ตนเองอยู่ได้อย่างมั่นคง 
โดยเฉพาะแคว้นขนาดใหญ่ที่ต้องการเป็นเดชานุราชก็จะยิ่งสะสมที่ดินและไพร่พลเพ่ือท าการใหญ่
ต่อไป ด้วยเหตุนี้ จากระบบเดิมที่แคว้นต่าง ๆ ขึ้นตรงต่อราชส านักโดยไม่สนใจแคว้นอ่ืนก็กลายเป็น
รูปการณ์ที่ต้องค านึงถึงเรื่องการเมืองระหว่างแคว้นเป็นเรื่องหลักมากกว่าเอาใจใส่ในกิจกรรมเกี่ยวกับ
ราชวงศ์โจว เกิดการจับตาติดตามเหตุการณ์ความเคลื่อนไหวของแคว้นอื่น เกิดการใช้ก าลังรุกรานตีชิง
เมืองบริวารของกันและกัน ทั้งยังเกิดกิจกรรมทางการทูตระหว่างแคว้นเพ่ือเจรจาผูกไมตรีเป็น
พันธมิตรต่อกันหรือเพ่ือต่อรองผลประโยชน์กัน ในขณะเดียวกัน ช่องว่างของอ านาจศูนย์กลางที่
บังเกิดก็เปิดโอกาสให้ดินแดนตามชายขอบได้พัฒนาตนเองขึ้นเป็นมหาอ านาจอีกหลายแคว้น เมื่อถึง
ที่สุดก็กลายเป็นโครงสร้างระบบการเมืองแบบใหม่ เป็นรูปแบบที่อ านาจกระจายไปตามแคว้นต่าง ๆ 
แต่ละแคว้นก็พัฒนารูปแบบการปกครองไปเป็นแบบรวมอ านาจเข้าสู่ศูนย์กลาง ระบบที่เกิดขึ้นท าให้
แคว้นแต่ละแคว้นแข็งแรงขึ้นแต่ราชส านักอ่อนแอลง ภาพรวมของโครงสร้างทางการเมืองการ
ปกครองนับแต่สมัยชุนชิวเป็นต้นมาจึงเป็นภาพของการค่อย ๆ เสื่อมสลายของระบบอ านาจราชส านัก
เดิม พร้อม ๆ กับการตื่นตัวของบรรดาเจ้านครแคว้นทั้งหลายที่พยายามแสวงหาช่องทางประกาศตน
เป็นแคว้นอิสระ ดิ้นรนออกจากกรอบของระบอบอ านาจเก่า 

นอกจากนี้โครงสร้างทางการเมืองที่เปลี่ยนไปก็ท าให้เกิดชนชั้นใหม่ในสังคม นั่น
คือชนชั้น “ซื่อ” (士) ซึ่งอาจเรียกได้ว่าเป็นชนชั้นปัญญาชนของสังคม ค าว่า “ซื่อ” เดิมทีใช้เป็นค า
เรียกศักดิ์ของผู้ที่มีเชื้อเจ้าซึ่งสืบเชื้อสายมาจนถึงชั้นต่ าสุด เป็นชั้นที่ไม่อยู่ ในข่ายที่จะได้รับสืบทอด
ต าแหน่งหน้าที่ระดับสูงใด ๆ ในการบริหารบ้านเมือง แต่ถึงอย่างนั้นก็ยังคงมีสิทธิ์ ได้รับการศึกษา
อบรมความรู้เรื่องศิลปะวิทยาการทั้งหก (六艺) อันได้แก่ จารีต ดนตรี ธนู รถศึก อักษร ค านวณ  
(礼、乐、射、御、书、数) ชนชั้นผู้รู้วิชาต่าง ๆ เหล่านี้มีประโยชน์ต่อกิจการบ้านเมืองโดยตรง 
ในยามศึกก็ใช้เป็นหัวหมู่นายกองน าคนออกรบได้ ในยามสงบก็ใช้ท าหน้าที่ดูแลก ากับข้าทาสบริวาร
ตามบ้านตามจวนของขุนนางผู้มียศ มีบทบาทเป็นผู้บังคับขับเคลื่อนสังคมตามทิศทางที่ผู้ปกครอง
ก าหนด จึงนับไดว้่าเป็นชนชั้นที่มีเกียรติพอสมควร 

ปัจจัยผลักดันที่ท าให้ชนชั้น “ซื่อ” มีความส าคัญขึ้นมาก็คือ สังคมต้องการ
ปัญญาชนจ านวนมากอย่างเร่งด่วน เนื่องจากอ านาจบริหารที่แต่เดิม เป็นแบบรวมศูนย์กลายเป็น   
การกระจายอ านาจไปในแคว้นต่าง ๆ ขณะที่ทรัพยากรมนุษย์ระดับผู้ปกครองที่เคยมีอยู่ในสมาชิก
ตระกูลชนชั้นสูงก็กลับเสื่อมถอยทั้งในแง่ปริมาณและคุณภาพ ไม่อาจตอบสนองต่อความต้องการของ
สังคมได้ทันท่วงที ทั้งนี้เพราะผู้ดีมีตระกูลทั้งหลายได้รับสืบทอดต าแหน่งตามชาติวุฒิมานาน โดยมิได้
จ าเป็นต้องผ่านการฝึกฝนทดสอบแข่งขันความสามารถใด แม้จะมีการศึกษาแต่ขาดการฝึกปรือ ดัง
ปรากฏชนชั้นเจ้าที่อยู่ในต าแหน่งสูงแต่ไม่มีความสามารถสมกับต าแหน่งให้เห็นอยู่เสมอ คนเหล่านี้
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ต้องมีผู้ช่วยหรือที่ปรึกษาคอยจัดการงานให้ และที่ปรึกษานั้นก็แสวงหาจากกลุ่มชนชั้นปัญญาชนหรือ 
“ซ่ือ” นั่นเอง 

เมื่อสังคมมีความต้องการบัณฑิตผู้รู้ศิลปะวิทยาการเพ่ือช่วยบริหารบ้านเมืองมาก
ขึ้น การศึกษาเรียนรู้วิชาซึ่งเดิมเป็นอภิสิทธิ์เฉพาะในหมู่ชนชั้นปกครองมีความจ าเป็นต้องเปิดทางให้
เป็นกิจกรรมของสามัญชนมากขึ้น จนในที่สุดก็เกิดชนชั้น “ซื่อ” ซึ่งนอกเหนือจากพวกผู้ดีปลายแถว 
กลายเป็นผู้รู้วิชาที่จ าเป็นในการบริหารราชการโดยที่มิได้มีสายเลือดของชนชั้นสูงอีกต่อไป สิ่งที่ตามมา
ก็คือ การเปิดส านักเรียนจ านวนมากเพ่ือสอนศิลปะวิทยาการบริหารบ้านเมืองแก่สามัญชน 
เช่นเดียวกับท่ีขงจื๊อได้เริ่มน าร่องเปิดส านักเรียนส าหรับประชาชน ชนชั้น “ซื่อ” แบบใหม่ซึ่งมีเชื้อสาย
มาจากหลากหลายฐานะก็เพ่ิมจ านวนมากขึ้นเรื่อย ๆ นับแต่นั้นมา การศึกษาก็กลายเป็นช่องทางหนึ่ง
ในการเลื่อนชั้นทางสังคมซึ่งเปิดโอกาสให้ชนชั้นล่างมีส่วนร่วมในการบริหารปกครองบ้านเมือง  

กิจกรรมที่สร้างโอกาสการเลื่อนฐานะในสังคมอีกอย่างก็คือ วาทะสัญจร (游说) 
เป็นกิจกรรมที่ผู้มีความรู้เที่ยวเดินทางเผยแพร่ทัศนะและวิชาของตนไปตามที่ต่าง ๆ โดยเฉพาะการ
ปรากฏตัวแสดงความเห็น เสนอวิธีแก้ไขปัญหาต่อหน้าเจ้าผู้ ครองแคว้นหรือผู้ปกครองชั้นต่าง ๆ 
นักแสดงวาทะเหล่านี้แบ่งได้เป็น 2 พวกตามจุดมุ่งหมาย พวกหนึ่งเป็นพวกที่มุ่งเผยแพร่หลักการ 
ค่อนข้างวางตัวเคร่งครัดและถือมั่นในแนวคิดที่ตนศรัทธา อีกพวกเป็นพวกที่ต้องการสร้างผลงานทาง
การเมือง จึงเน้นการใช้วาทศิลป์โน้มน้าวผู้ฟังให้เชื่อตามมากกว่าจะสนใจเผยแพร่หลักการ และยัง
ปรากฏว่าผู้มีปัญญาความสามารถอาจจะเที่ยวเดินทางไปต่างถิ่นเพ่ืออาสารับใช้บ้านเมืองโดยไม่ได้ยึด
ติดว่าตนเป็นคนในสังกัดของแคว้นใดแคว้นหนึ่งอีกด้วย4 

2.1.3 ความเปลี่ยนแปลงทางด้านความคิด 
ปัจจัยด้านความเปลี่ยนแปลงทางโครงสร้างเศรษฐกิจ การเมืองและสังคมส่งผล

กระตุ้นท้าทายนักคิดนักปรัชญาต่าง ๆ ให้ตระหนักถึงความจ าเป็นที่จะต้องทบทวนหลักการแนวคิดที่
มีมาในอดีตว่ายังคงสามารถตอบปัญหาใหม่ๆ ที่มาพร้อมความเปลี่ยนแปลงได้หรือไม่ ขณะเดียวกัน
บรรยากาศแห่งการศึกษาและการถกเถียงแลกเปลี่ยนหลักกการความคิดต่าง ๆ ในสังคมจีนสมัยนั้น 
ยังผลักดันให้เกิดการส านักปรัชญาขึ้นเป็นจ านวนมาก มีประชัดความคิดกันอย่างเสรี จนได้รับ      
การขนานนามว่า“ยุคร้อยส านักประชันเสียง” (百家争鸣) อาจประมวลแนวคิดที่มีอิทธิพลใน
ช่วงเวลาดังกล่าวได้ดังนี้  

2.1.3.1 แนวความคิดส านักขงจื๊อ (Confucius 儒家) 
เป็นแนวคิดที่มีท่าทีแรกเริ่มอยู่ที่ความพยายามเข้าไปมีส่วนเกี่ยวข้องกับ

การปกครองบริหารบ้านเมืองและการวิจารณ์สังคมอย่างเปิดเผย โดยเฉพาะอย่างยิ่งการวิจารณ์สังคม

                                           
4 เรื่องเดียวกัน, 39. 
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และอุดมการณ์ของชนชั้นระดับผู้ปกครอง และด้วยความเชื่อว่าสังคมในอุดมคติเป็นสังคมที่เกิดขึ้น
มาแล้วในอดีต หรือก็คือยุคราชวงศ์โจวตะวันตกอันเป็นสังคมศิวิไลซ์ มีผู้ปกครองที่ดีมีคุณธรรม ทั้งยัง
มีระบบแบบแผนวิถีการด าเนินชีวิตที่ดีงาม ข้อเสนอของส านักขงจื๊อจึงเชื่อมั่นว่าระบบจารีตธรรม (หลี่) 
ตามแบบราชวงศ์โจวจะน าพาสังคมสู่สันติสุขได้ 

2.1.3.2 แนวความคิดแบบเต๋า (Daoism 道家) 
เป็นแนวคิดที่ปฏิเสธบทบาทของจารีตธรรม (หลี่) อย่างสิ้ นเชิง โดย

เสนอแนะทางออกส าหรับปัจเจกบุคคลในสภาพสังคมยุคชุนชิว-จั้นกั๋วที่มีความสับสนวุ่นวาย และด้วย
ความเชื่อในกลไกธรรมชาติและหลักการที่สอดคล้องกับกฎแห่งธรรมชาติ ข้อเสนอของส านักเต๋าจึง
ไม่ได้ค านึงถึงความผูกพันกับสังคม หากแต่เสนอให้มนุษย์ฐานะปัจเจกชนหลีกลี้ปลี กวิเวกออกจาก
สังคม และแสวงหาความสุขในฐานะปัจเจกบุคคล 

2.1.3.3 แนวความคิดแบบนิตินิยม (Legalism 法家) 
เป็นแนวคิดของพวกนักปฏิวัติที่เน้นความส าเร็จของเป้าหมายมากกว่า

วิธีการ แนวคิดนี้มีความเห็นว่าจ าเป็นต้องส่งเสริมให้ผู้น ามีอ านาจเบ็ดเสร็จเด็ดขาดและใช้อ านาจนั้น
เป็นเครื่องมือในการก ากับผลักดันบ้านเมืองตามกฎเกณฑ์ที่บัญญัติไว้อย่างเข้มงวด ทั้งนี้แนวคิดแบบ
นิตินิยมไม่เชื่อในหลักจริยธรรมว่าศีลธรรมจะสามารถช่วยขับเคลื่อนบ้านเมืองให้สงบสุขได้ โดยเหตุที่
แนวคิดนี้มีโอกาสน าไปปฏิบัติใช้จนเห็นปรากฏเห็นผลชัดในระดับหนึ่ง จึงชวนให้คล้ อยตามว่า
บ้านเมืองอาจมั่นคงและมั่นค่ังได้โดยแนวทางนี้และเหล่าผู้ปกครองต่างสนใจน ามาปฏิบัติ  

2.1.3.4 แนวความคิดของม่ัวจื่อ (Moism 墨子) 
เป็นแนวคิดท่ีมองปัญหาจากมุมมองของชนชั้นใต้ปกครอง อันเป็นมุมมอง

ตรงข้ามกับมุมมองของส านักขงจื๊อ มั่วจื่อจึงมีข้อเสนอที่คัดค้านถกเถียงเหตุผลและวิธีการของส านัก
ขงจื๊อในแทบทุกเรื่อง อย่างไรก็ดี มั่วจื่อยังยอมรับฐานะการเป็นผู้ถูกปกครองซึ่งต่างกับแนวความคิด
แบบเต๋าที่ไม่ต้องการถูกปกครอง ข้อเสนอของมั่วจื่อจึงเป็นการเสนอเพียงให้ผู้ปกครองบ้านเมือง
ปกครองด้วยความยุติธรรมเท่าเทียมและต้องค านึงถึงความต้องการของผู้ใต้ปกครองเป็นหลัก 

 
แม้สวินจื่อได้รับการศึกษาตามขนบจารีตแนวทางส านักขงจื๊อมาเป็นอย่างดี แต่ด้วย

อิทธิพลของปัจจัยความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นทั้งทางเศรษฐกิจ สังคมการเมืองและความคิดที่เกิดขึ้นใน
ยุคชุนชิว-จั้นกั๋ว เป็นผลให้สวินจื่อมีปัญหาที่จะต้องตอบมากขึ้น จึงจ าเป็นต้องปรับเปลี่ยนรายละเอียด
บางอย่างของแนวคิดส านักขงจื๊อให้สอดคล้องกับความรู้ที่เกิดขึ้นใหม่ในบริบทใหม่ทางสังคม 
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2.2 สาระส าคัญของปรัชญาการปกครองของสวินจื่อ 
 

นักวิชาการด้านปรัชญาจีนสมัยใหม่เริ่มตั้งข้อสังเกตกันว่าภูมิรัฐศาสตร์มีอิทธิพลต่อ
แนวคิดของนักปรัชญาจีนโบราณ ตัวอย่างเช่น การศึกษาของชุยต้าหัว (Cui Dahua 崔大华) เสนอ
ข้อสังเกตว่า เหตุที่สวินจื่ออาศัยอยู่ในแคว้นฉีเป็นปัจจัยท าให้สวินจื่อมีแนวคิดแตกต่างจากขงจื๊อและ
เมิ่งจื่อซึ่งอาศัยอยู่ที่แคว้นหลู่ กล่าวคือ แคว้นหลู่ซึ่งได้ชื่อว่าเป็นดินแดนอนุรักษ์นิยม ให้ความส าคัญแก่
ระบบสายตระกูลและความอาวุโส และเน้นกรอบของศีลธรรมในการจัดการความสัมพันธ์ของคนใน
สังคม ดังนั้น หัวใจส าคัญทางปรัชญาของขงจื๊อกับเมิ่งจื่อจึงตั้งอยู่บนความรู้สึก “รักสนิทชิดเชื้อ” (亲) 
ที่มีต่อคนในครอบครัวเดียวกัน แต่ในทางตรงข้ามสวินจื่อซึ่งอาศัยอยู่ในแคว้นฉีซึ่งใช้กรอบของฝ่า  
การถือยศศักดิ์และล าดับชั้นเป็นพ้ืนฐานในการจัดการความสัมพันธ์ของคนในสังคม จึงให้ความส าคัญ
แก่เรื่องยศถาบรรดาศักดิ์และเรื่องของชนชั้นในสังคมเพ่ือสร้างกรอบให้คนเจียมตัว5 

นอกจากนี้ มาซายุกิ ซาโต (Masayuki Sato) เสนอว่า ประสบการณ์ศึกษาและเป็นที่
ปรึกษา ณ บัณฑิตยสภา (稷下学官) แหล่งชุมนุมนักปราชญ์แห่งแคว้นฉีนับสิบปี ท าให้สวินจื่อมี
โอกาสแลกเปลี่ยนความรู้กับบรรดานักปรัชญ์ที่ชุมนุมอยู่ในบัณฑิตยสภาอยู่เสมอ จึงอาจกล่าวได้ว่า  
สวินจื่อเป็นผู้ที่มีประสบการณ์สัมผัสแนวคิดต่าง ๆ ไม่น้อย ย่อมได้รับอิทธิพลจากแนวคิดเหล่านั้นใน
ฐานะคู่สนทนาและคู่วิวาทะทางปัญญาของกันและกัน และเป็นปัจจัยส่งเสริมให้สวินจื่อเป็นผู้เริ่ม
อธิบายแนวคิดส านักขงจื๊อต่างจากเดิมอันมีปรากฏอิทธิพลของแนวคิดอ่ืนๆ เช่น ส านักเต๋า ส านักนิติ
นิยม ส านักม๋ัว เจือปนอยู่6  

จากการศึกษาพบว่าปรัชญาสวินจื่อมีแนวคิดหลักอย่างน้อยสามประการซึ่งควรท า 
ความเข้าใจเพ่ือประโยชน์ในการศึกษาปรัชญาของสวินจื่อ ดังนี้ 
 

2.2.1 แนวคิดธรรมชาติมนุษย์ (มีแนวโน้ม) เลวร้าย 
สวินจื่อเชื่อว่ามนุษย์ทุกรูปทุกนามมีธรรมชาติธาตุแท้เหมือนกัน และธรรมชาติ

ธาตุแท้ของมนุษย์นั้นมีแนวโน้มใฝ่เลว แนวคิดนี้โดดเด่นมากจนกระทั่งท าให้สวินจื่อมีภาพของนักคิด
ซึ่งมองโลกในแง่ร้าย ความขัดแย้งในสังคมได้ทวีความรุนแรงมากขึ้น บรรยากาศการเอาตัวรอดและ
ความรุนแรงของสงครามเป็นเหตุให้สวินจื่อเสนอแนวคิดดังกล่าว 

                                           
5 Cui Dahua 崔大华《儒家引论》北京：人民出版社，2001, 64. 
6 Sato, Masayuki, The Confucian Quest for Order: the Origin and Formation of 

the Political Thought of Xun zi, (Leiden: Brill, 2003), 61. 
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อาจกล่าวได้ว่า ค าถามเกี่ยวกับประเด็นธรรมชาติธาตุแท้ของมนุษย์มิใช่ปัญหาที่
ส านักขงจื๊อแต่ดั้งเดิมให้ความสนใจ แม้ปรัชญาขงจื๊อแรกเริ่มจะเชื่อว่ามนุษย์มีศักยภาพที่จะพัฒนา
ตนเองได้ แต่ไม่ได้ระบุสาเหตุแห่งการท าความดีไว้ เนื่องจากยังไม่มีค าถามเกี่ยวกับวัตถุประสงค์ของ
การท าความดี ขงจื๊อจึงกล่าวถึงประเด็นธรรมชาติธาตุแท้ของมนุษย์ไว้เพียงแค่ว่า  

 
อาจารย์กล่าว่า “(มนุษย์) โดยธรรมชาติใกล้เคียงกัน โดยการปฏิบัติห่างไกลกัน” 

(เล่มที่ 17 บทที่ 2)7  
 
สมัยเมิ่งจื่อคงกล่าวเพียงเท่านี้ไม่ได้ เพราะปัญหาแรงจูงใจในการท าความดีและ

ปัญหาเรื่องคุณธรรมความดีเป็นค าถามส าคัญที่เมิ่งจื่อจ าเป็นต้องตอบ เมิ่งจื่อจึงเสนอแนวคิดเรื่อง 
“ธรรมชาติของมนุษย์นั้นมีธาตุแท้ที่ดีงาม” เพ่ือเป็นการรับรองว่ามนุษย์ทุกรูปทุกนามมีธรรมชาติธาตุ
แท้ดีงามแฝงอยู่ในตัวซึ่งเป็นแรงขับเคลื่อนทางศีลธรรมให้มนุษย์ปรารถนาจะท าความดี โดยเมิ่งจื่อ  
ยกตัวอย่างจากประสบการณ์มาใช้เป็นเหตุผลอ้างอิงว่า  

 
. . .การกล่าวว่า มนุษย์ล้วนมีจิตใจซึ่งไม่อาจทนเห็นทุกข์ของมนุษย์ด้วยกันได้นั้น ก็

เพราะสมมติว่าในขณะนี้หากมีใครพลันเห็นเด็กทารกน้อยก าลังจะร่วงตกลงไปในบ่อน้ า ย่อมเกิด
ความหวั่นไหวสะทกสะท้านข้ึนในจิตใจกันทั้งสิ้น. . .(2A: 6)8 

  
อย่างไรก็ตาม ข้อเสนอเรื่องธรรมชาติธาตุแท้ของมนุษย์ดีงามของเมิ่งจื่อ ยังคงมี

ปัญหาอยู่อีกมาก เนื่องจากไม่สามารถพิสูจน์ให้เห็นเป็นจริงได้ ดังข้อวิจารณ์ของสวินจื่อที่กล่าวว่า  
 

. . . บัดนี้ เมิ่งจื่อกล่าวว่า “ธรรมชาติของมนุษย์ดีงาม” ค ากล่าวเช่นนี้ เมื่อนั่งลงพูดจา
กันก็ไม่มีสิ่งพิสูจน์ยืนยัน และไม่มีหลักฐานอ้างอิง ส่วนเมื่อยืนขึ้น กลับไม่สามารถตระเตรียมการ
ได้ และเมื่อขยายให้กว้างขวางออกไปกลับไม่สามารถปฏิบัติได้ สิ่งนี้ย่อมเกินเลยความจริงไป
ไม่ใช่หรือ . . .9 

 

                                           
7 สุวรรณา สถาอานันท์, หลุนอี่ว์: ขงจื่อสนทนา, พิมพ์ครั้งที่ 2, กรุงเทพฯ: โอเพ่นบุ๊กส์, 

2554, 341. 
8 ปกรณ์ ลิมปนุสรณ์, คัมภีร์เมิ่งจื่อ (กรุงเทพฯ: โอเพ่น โซไซตี้, 2558), 66. 
9 ศักดิ์รวี, ธรรมชาติของมนุษย์เลวร้าย (กรุงเทพฯ: ประดู่ลาย, 2536), 30. 
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สังคมสมัยสวินจื่อเป็นยุคที่เกิดความขัดแย้งกันอย่างรุนแรงระหว่างมาตรฐาน
ศีลธรรมภายในใจและศีลธรรมภายนอก สงครามระหว่างแคว้นส่งผลกระทบต่อจิตใจของผู้คนอย่าง
มาก ระดับศีลธรรมของประชาชนก็ตกต่ าลง เหล่านักคิดต่างก็สรรหาค าตอบกันไปต่าง ๆ นานา จน
เกิดมาตรฐานทางศีลธรรมที่หลากหลาย ปัญหาเรื่องธรรมชาติมนุษย์เป็นหัวข้อที่ถกเถียงกันอย่าง
กว้างขวางในสมัยชุนชิว-จั้นกั๋ว บ้างว่ามนุษย์โดยธรรมชาติดีงาม บ้างว่ามนุษย์มีธรรมชาติเห็นแก่ตัวแต่
ก าเนิด บ้างว่าไม่ดีไม่เลว โดยสวินจื่ออธิบายว่า 

 
. . .ธรรมชาติมนุษย์เลวร้าย ส่วนความดีงามเป็นสิ่งซึ่งสร้างในภายหลัง มนุษย์โดย

ธรรมชาติเกิดมาพร้อมความฝักใฝ่ผลประโยชน์ ถ้าปล่อยไปตามธรรมชาติ การต่อสู้แย่งชิงย่อม
บังเกิดแล้วความนอบน้อมย่อมสูญไป มนุษย์เกิดมาพร้อมความเกลียดชังริษยา ถ้าปล่อยไปตาม
ธรรมชาติ การช่วงชิงและลักขโมยย่อมบังเกิดแล้วความซื่อสัตย์เชื่อใจย่อมสูญไป มนุษย์เกิดมา
พร้อมตัณหาทางหูและตา ชอบเสียงไพเราะสีสันงดงาม ถ้าปล่อยไปตามธรรมชาติ เรื่องวุ่นวาย
ทางชู้สาวย่อมบังเกิด จารีต คุณธรรม วัฒนธรรมและเหตผลย่อมสูญไป ด้วยเหตุที่ปล่อยไปตาม
ธรรมชาติและอารมณ์ของมนุษย์ จึงเกิดการต่อสู้แย่งชิง ทั้งก้าวก่ายหน้าที่ท าลายรูปแบบอันดี
ของสังคมกลับสู่ความวุ่นวาย เหตุนี้จ าเป็นต้องมีการอบรมตามแบบอย่างฝ่า ชี้น าโดยขนบจารีต 
หลังจากนั้นจึ่งลดลาอย่างสุภาพ ปรองดองมีวัฒนธรรม กลับสู่การปกครอง พิจารณาจากที่กล่าว
นี้ ธรรมชาติมนุษย์เลวร้ายชัดเจน ความดีนั้นเกิดจากการปรุงแต่ง. . .10 

 
ดี ซี เลา (D.C. Lau 刘殿爵) และเอ.ซี. แกรม (A.C. Graham) อธิบายคล้ายกัน

ว่าการท่ีสวินจื่อหักล้างค าอธิบายธรรมชาติมนุษย์ของเมิ่งจื่อโดยอธิบายว่าธรรมชาติมนุษย์เลวร้ายเกิด
จากนิยามธรรมชาติมนุษย์ท่ีแตกต่างกัน ค าว่า “ธรรมชาติ” (ซ่ิง 性) ในความหมายของเมิ่งจื่อคือ “สิ่ง
ที่ท าให้ต่างจากสิ่งอ่ืน” ดังนั้นจึงถือว่า “คุณธรรม” เป็นธรรมชาติของมนุษย์เพราะท าให้มนุษย์ต่าง
จากสัตว์ ขณะที่ “ตัณหา” ไม่ใช่ธรรมชาติของมนุษย์เพราะมนุษย์กับสัตว์ล้วนมีเหมือนกัน ส่วน      
สวินจื่อให้นิยามว่า “ธรรมชาติ”ของสิ่งหนึ่งสิ่งใดย่อมไม่สามารถแยกออกจากสิ่งนั้นได้  ข้อเท็จจริงที่

                                           
10 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ - ธรรมชาติเลวร้าย (荀子 - 性恶)”:. . .人之性恶，其善者伪

也。今人之性，生而有好利焉，顺是，故争夺生而辞让亡焉；生而有疾恶焉，顺是，故残贼生

而忠信亡焉；生而有耳目之欲，有好声色焉，顺是，故淫乱生而礼义文理亡焉。然则从人之性，

顺人之情，必出于争夺，合于犯分乱理，而归于暴。故必将有师法之化，礼义之道，然后出于

辞让，合于文 理，而归于治。用此观之，人之性恶明矣，其善者伪也。. . . หรือด ูKnoblock 
23.1a. 



Ref. code: 25605306036053JCR

20 

เป็นอยู่ก็คือ ไม่ใช่ว่ามนุษย์ทุกคนจะสามารถเป็นผู้มีคุณธรรมได้ ดังนั้น คุณธรรมจึงไม่ใช่สิ่งที่แยกออก
จากความเป็นมนุษย์ไมไ่ดแ้ละคุณธรรมจึงย่อมไม่ใช่ธรรมชาติของมนุษย์11  

เหลียงซู่หมิง (Liang Shu Ming 梁漱溟) วิพากษ์แนวคิดเรื่องธรรมชาติมนุษย์
ของสวินจื่อว่าเป็นการแสดงความเข้าใจปรัชญาขงจื๊อผิด เพราะด่วนอธิบายธรรมชาติมนุษย์จาก
ภายนอก (客观外) แนวคิดนี้ท าให้สวินจื่อให้ความส าคัญกับผลภายนอกและมุ่งก าหนดกฎเกณฑ์คุม
ประพฤติ12 อันที่จริงเหลียงซู่หมิงก็กล่าวไม่ถูกนัก แม้ว่าเมิ่งจื่อเชื่อว่ามนุษย์มีธาตุแท้ที่ดีก็มิได้
หมายความว่ามนุษย์จะรู้จักหรือเข้าใจความดีงามมาแต่ก าเนิด ยังจ าเป็นต้องมีกระบวนการพัฒนา
เมล็ดพันธุ์แห่งความดีให้งอกงามด้วยการศึกษาอบรมสั่งสมคุณธรรมเข้าไปในตัวอีก มิเช่นนั้นก็อาจจะ
มีโอกาสประกอบกรรมชั่วได้ หากเพิกเฉยการศึกษาอบรมสร้างเสริมคุณธรรมในตัวก็เปรียบเสมือน  
การปล่อยผืนดินให้ถูกวัชพืชปกคลุม ธาตุแท้ท่ีดีงามในตัวก็อาจถูกบดบังจนเกิดความบกพร่องได้  

แม้เมิ่งจื่อกับสวินจื่อจะมีแนวคิดเรื่องธรรมชาติมนุษย์ที่แตกต่างกัน แต่ทั้งคู่ก็ให้
ความส าคัญกับการศึกษาอบรมอันเป็นการก าหนดคุมประพฤติจากภายนอกเหมือนกัน ด้วยความเห็น
พ้องร่วมกันว่ามนุษย์ต่างปรารถนาคุณความดี โดยเมิ่งจื่อให้เหตุผลว่าเพราะมนุษย์ทุกคนมีเมล็ดพันธุ์
แห่งความดีอยู่ในตัวมนุษย์ทุกคนจึงมีความใฝ่ดี ส่วนสวินจื่อเห็นว่าเพราะธรรมชาติมนุษย์ไม่ดี มนุษย์
จึงปรารถนาความดีในตัวเพ่ือชดเชยสิ่งที่ขาดหายไป ความต้องการประกอบความดีมาจากความไม่มี
ความดีในตัวมนุษย์ 

 
. . . คนบอบบางปรารถนาเป็นคนแน่นหนา คนขี้เหร่ปรารถนาเป็นคนสวยงาม คนคับ

แคบปรารถนาเป็นคนใจกว้าง คนยากจนปรารถนาเป็นคนร่ ารวย คนต่ าศักดิ์ปรารถนาเป็นคนสูง
ศักดิ์ เมื่อตนเองไม่มีสิ่งเหล่านี้ย่อมแสวงหาจากภายนอก เมื่อพิจารณาเช่นนี้ได้ การที่มนุษย์คิด
ประกอบความดีย่อมเป็นผลมาจากธรรมชาติที่ขาดจริยธรรมนั่นเอง. . . 13  

                                           
11 ความเห็นของดี.ซี.เลาอ้างจาก ปานทิพย์ (ศุภนคร) ประเสริฐสุข, ปรัชญาจีน, (กรุงเทพฯ: 

ภาควิชาปรัชญา คณะมนุษยศาสตร์ มหาวิทยาลัยรามค าแหง, 2525), 40-41. และดคูวามเห็นของเอ.
ซี.แกรมได้ใน Graham, A.C, Disputers of the Tao: Philosophical Argument in Ancient 
China, (La Salle, Illinois: Open Court, 1989) 237. 

12 Liang Shuming 梁漱溟《中国文化要义》，上海：上海人民出版社，

2011, 105. 
13 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – ธรรมชาติเลวร้าย (荀子 - 性恶)”:. . .凡人之欲为善者，为

性恶也。夫薄愿厚，恶愿美，狭愿广，贫愿富，贱愿贵，苟无之中者，必求于外。. . . หรือดู
Knoblock 23.2b. 
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ความหมายของสวินจื่อคือ มนุษย์มักปรารถนาในสิ่งที่ขาดหรือตรงกันข้ามกับสิ่ง

ที่ตนมี เมื่อธรรมชาติของมนุษย์คือความเลว มนุษย์จึงต้องการเป็นคนดี เหตุที่มนุษย์ต้องการเป็นคนดี
ไม่เพียงแต่เป็นเพราะความดีเป็นสิ่งที่มนุษย์ขาดหรือมีคุณสมบัติที่ตรงกันข้ามกับธรรมชาติมนุษย์ เแต่
ความดีเป็นลักษณะที่ดีกว่าลักษณะที่มนุษย์เป็นอยู่อีกด้วย มนุษย์มักแสวงหาสิ่งที่ดีที่สุดให้กับตนเอง 
หากสิ่งที่ขาดเป็นสิ่งที่ไม่ดี มนุษย์คงไม่พยายามเสาะหาเพ่ือให้ได้มา คุณธรรมและจริยธรรมเป็นสิ่งที่
มนุษย์ปรารถนาเพราะเป็นสิ่งที่ท าให้มนุษย์มีลักษณะดีขึ้น  

ด้วยเหตุที่ เป้าหมายสูงสุดของนักปราชญ์ส านักขงจื๊อคือการพัฒนาตนไปสู่      
การเป็นวิญญูชนผู้มีมนุษยธรรม (仁) แต่ขงจื๊อมิได้อธิบายเหตุผลว่าเหตุใดมนุษย์จึงต้องมีคุณธรรม 
ครั้นมาถึงสมัยเมิ่งจื่อซึ่งเป็นสมัยที่ผู้คนเริ่มหมดหวังกับคุณธรรม เมิ่งจื่อจึงต้องพยายามยืนยันว่าเหตุที่
มนุษย์ต้องสั่งสมคุณธรรมก็เพราะมนุษย์มีธรรมชาติที่ดีงามอยู่ในตัว และธรรมชาติที่ดีงามนี้เป็นเกณฑ์
ส าคัญที่แยกมนุษย์ออกจากสัตว์เดรัจฉาน ดังนั้นหากมนุษย์ไม่พยายามแสดงออกซึ่งคุณธรรมความดีก็
จะไม่ต่างอะไรกับสัตว์เดรัจฉาน  

แนวคิดเรื่องธรรมชาติมนุษย์เลวร้ายของสวินจื่อใช่ว่าจะหมายถึงธรรมชาติของ
มนุษย์เป็นธรรมชาติที่เลวร้ายก็หาไม่ เมื่อพิจารณาโดยละเอียดแล้วน่าจะหมายถึงมีแนวโน้มที่จะสร้าง
ความวุ่นวายจากพฤติกรรมที่เห็นแก่ตัวมากกว่า อย่างไรก็ดี แนวคิดดังกล่าวฟังดูจะเป็นการมองมนุษย์
ในแง่ร้ายและดูถูกความเป็นมนุษย์ แต่ถึงแม้มนุษย์มีธรรมชาติที่เลวร้ายก็ยังสามารถสร้างจริยธรรม
หรือคุณงามความดีได้ แนวคิดเรื่องธรรมชาติมนุษย์ของสวินจื่อจึงยังเป็นแนวคิดที่เชื่อมั่นในศักยภาพ
ของมนุษย์ เชื่อว่ามนุษย์สามารถพัฒนาได้ท านองเดียวกับเมิ่งจื่อเพียงแต่มีเหตุปัจจัยพ้ืนฐานที่แตกต่าง
กัน กล่าวคือเมิ่งจื่อให้เหตุผลว่าเพราะมนุษย์มีธรรมชาติที่ดีจึงสามารถพัฒนาตนเองเป็นปราชญ์เช่น
พระเจ้าเหยากับพระเจ้าซุ่นได้ ขณะที่สวินจื่อให้เหตุผลว่าเพราะมนุษย์มีปัญญา มนุษย์จึงสามารถ
พัฒนาตนเองเป็นดั่งพระเจ้าอีว่์ได้ ทัศนะเรื่องมนุษย์มีธรรมชาติอันเลวร้ายของสวินจื่อจึงไม่ใช่การมอง
มนุษย์ในแง่ร้าย แต่เป็นการแสดงความเชื่อมั่นในศักยภาพของมนุษย์ แม้มนุษย์มีแนวโน้มกระท าความ
เลวโดยธรรมชาติ แต่มนุษย์ก็สามารถสร้างความดี ความงาม และวัฒนธรรมซึ่งเป็นสิ่งบ่งชี้ความส าเร็จ
ของมนุษย์ ทุกสิ่งที่ดีและมีค่าล้วนเป็นผลงานมนุษย์ทั้งสิ้น ด้วยทัศนะความเชื่อในเรื่องศักยภาพของ
มนุษย์ดังกล่าว สวินจื่อจึงคัดค้านความเชื่อเรื่อง “ฟ้า” (เทียน 天) หรือสวรรค์ว่าสามารถก าหนด
ชะตาชีวิตของผู้คนและสังคมได้เช่นที่เชื่อถือกันมาแต่โบราณ 

2.2.2 แนวคิดเรื่อง “ฟ้า” 
อาจกล่าวได้ว่า วาทกรรมอ านาจแห่ง “ฟ้า” หรือ “เทียน” (天) เป็นคติ    

ความเชื่อที่ครอบง าชาวจีนมานานตั้งแต่สมัยราชวงศ์โจว ใช้อธิบายความชอบธรรมในการส่งต่ออ านาจ
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ทางการเมืองให้แก่กลุ่มชนชั้นหนึ่งหรือกลุ่มวงศ์ตระกูลหนึ่ง เป็นอ านาจที่ควบคุมให้ประชาชนจ ากัดอยู่
ในกรอบความคิดท่ีง่ายต่อการชักน า  

ในสมัยชุนชิว-จั้นกั๋วเมื่ออ านาจของราชวงศ์โจวตะวันออกเสื่อมถอยลง อ านาจ
ของ “ฟ้า” ก็พลอยถูกท้าทายไปด้วย เหล่าปัญญาชนในสมัยนั้นต่างมีแนวโน้มชี้ชวนให้มนุษย์ยึดเอา
ตัวเองเป็นที่พ่ึง ไม่ให้วาทกรรมอ านาจทั้งหลายเป็นตัวตัดสินชี้ขาดโดยไม่มีการตั้งค าถาม ทั้งยังให้
ความส าคัญเรื่องศกัยภาพและความสามารถในตัวของมนุษย์ ต่างเชื่อว่าการกระท าของมนุษย์มีส่วนใน
การก าหนดผลที่จะเกิดมาด้วย  

นอกจากความเห็นขัดแย้งเรื่องธรรมชาติมนุษย์ สวินจื่อยังอธิบายแนวคิดเรื่อง 
“ฟ้า” ในลักษณะที่ต่างไปจากแนวคิดส านักขงจื๊อก่อนหน้า โดยขงจื๊อยอมรับว่า “ฟ้า” มีเจตจ านง มี
วิถีทาง และมนุษย์จ าเป็นต้องย าเกรง  

 
ขงจื๊อกล่าวว่า “ส าหรับวิญญูชน มีสามสิ่งที่เกรงกลัว กลัวลิขิตสวรรค์ กลัวผู้ยิ่งใหญ่ กลัว

วาจาของปราชญ์” (เล่มที่ 16 บทที่ 8)14 
 
ในขณะเดียวกันเมิ่งจื่อก็มีความเห็นไปในทางเดียวกับขงจื๊อว่าวิถีแห่ง “ฟ้า” กับ

วิถีแห่งมนุษย์มีความเกี่ยวเนื่องเชื่อมโยงกัน (เทียนเหรินเหออี 天人合一) ฟ้ากับมนุษย์ร่วมกันเป็น
หนึ่งเดียว ซึ่งเป็นการอธิบายเอกภาพของมนุษย์กับ “ฟ้า” ด้วยความเชื่อว่ามนุษย์คือสิ่งที่ “ฟ้า” 
ประทาน “ฟ้า” คือบรรพบุรุษของมนุษย์ มนุษย์จ าแลงกายและได้รับเจตจ านงจาก “ฟ้า” “ฟ้า” กับ
มนุษย์จึงเป็นหนึ่งเดียวกัน สอดคล้องกันและตอบสนองซึ่งกันและกัน มนุษย์เป็นส่วนหนึ่งของจริย
ศาสตร์แห่งสวรรค์ มนุษย์จึงควรท าความเข้าใจและเกรงกลัวธรรมชาติ เมิ่งจื่อยอมรับอ านาจสูงสุดของ 
“ฟ้า” และแสดงความย าเกรง ขณะเดียวกัน เมิ่งจื่อยังเชื่อว่ามนุษย์มีส่วนร่วมในการก าหนดผลของ
ชะตากรรมนั้นด้วย โดยอ้างซือจิงเพื่อยืนยันความเห็นของตน ดังค ากล่าวที่ว่า 

 
. . .ฟ้าให้ก าเนิดเหล่าชน  มีสิ่งสกลบนเกณฑ์กฎ 
ประชายึดตามข้อก าหนด ชื่นชอบความหมดจดงดงามดี 

(6A: 6)15 
 

                                           
14 สุวรรณา สถาอานันท์, เรื่องเดียวกัน, 337. 
15 ปกรณ์ ลิมปนุสรณ์  ,เรื่องเดียวกัน , 239. 
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สวินจื่อปฏิเสธอ านาจของ “ฟ้า” ค าว่า “ฟ้า” (天) ในปรัชญานิพนธ์สวินจื่อนอก
จากจะหมายถงึ ฟ้าและดิน (天地) ซ่ึงเดิมเชือ่ว่ามีอ านาจก าหนดชะตากรรม ดลบันดาลให้คุณให้โทษ 
เป็นสิ่งศักดิ์สิทธิ์ ยังหมายรวมถึง ธรรมชาติและปรากฏการณ์ธรรมชาติซึ่งสวินจื่อ มองว่าเป็นสิ่งที่
เกิดข้ึนเป็นธรรมดา เป็นวัฏจักร 

 
. . . หมู่ดาวโคจรตามจักรราศี สุริยันต์จันทราผลัดกันส่องแสง สี่ฤดูหมุนเวียน หยิน

หยางผันเปลี่ยน ลมฝนกระจาย สรรพสิ่งล้วนสอดคล้องบังเกิด ล้วนได้รับการบ ารุงและเติบโต
ตามอัตภาพ ไม่พบเหตุที่มา แต่เห็นผลที่บังเกิด จึงอาจดูว่าศักดิ์สิทธิ์ ทุกคนรู้ผลที่ปรากฏ ไม่รู้
ความไร้ลักษณ์ นี่คือผลงานของฟ้า ปราชญ์ผู้หยั่งรู้เท่านั้นไม่เรียกร้องทีจ่ะรู้จักฟ้า. . .16 

 
ปรากฏการณ์ธรรมชาติต่าง ๆ ไม่ว่าจะเป็นการเคลื่อนที่ของดวงดาวก็ดี กลางวัน

กลางคืนซึ่งเกิดจากการผลัดกันท าหน้าที่ของพระอาทิตย์พระจันทร์ก็ดี  ฤดูกาลต่าง ๆ ก็ดี ล้วนเป็น 
การด าเนินไปตามปกติตามธรรมชาติ ปรากฏการณ์ธรรมชาติบางอย่างอาจดูน่าพิศวงแต่ไม่ใช่เรื่องที่
ควรงมงาย นอบน้อมสักการะ ถึงแม้จะท าพิธีบูชามากมายแต่ปรากฏการณ์ธรรมชาติหาใช่เกิดขึ้นตาม
ความปรารถนาของมนุษย์ไม่  พิธีกรรมที่ท าเพ่ือเรียกร้องความสนใจหรืออ้อนวอนให้  “ฟ้า” 
(ธรรมชาติ) ท าตามความปรารถนาของมนุษย์ สวินจื่อมองว่าเป็นแค่กิจกรรมเสริมแต่ง พะเน้าพะนอ
เอาใจสิ่งที่ไม่มีตัวตน เป็นการกระท าท่ีไม่เกิดประโยชน์ 

 
ท าพิธีขอฝนแล้วฝนตก เป็นอย่างไร เรากล่าวว่าเป็นไปเช่นเดียวกับท าพิธีขอฝนแล้วฝน

ไม่ตก”17 
 

ฟ้าไม่ได้หยุดฤดูหนาวเพราะมนุษย์กลัวความหนาว แผ่นดินไม่ไร้ขอบเขตเพราะมนุษย์
กลัวทางไกล”18 

                                           
16 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – วา่ด้วยฟ้า (荀子 -  天论)”:. . .列星随旋，日月递照，四

时代御，阴阳大化，风雨博施，万物各得其和以生，各得其养以成，不见其事，而见其功，夫

是之谓神。皆知其所以成，莫知其无形，夫是之谓天功。唯圣人为不求知天。. . . หรือดู 
Knoblock 17.2b. 

17
 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – วา่ด้วยฟ้า (荀子 -  天论)”:. . .雩而雨，何也？曰：无何

也，犹不雩而雨也。. . . หรอืดู Knoblock 17.8. 
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ฝนจะตกหรือไม่ล้วนไม่เกี่ยวกับการอธิษฐานของมนุษย์ ปรากฏการณ์ที่เกิดขึ้น
ไม่ได้เกิดขึ้นเพราะการกระท าของมนุษย์หากแต่ เป็นครรลองของธรรมชาติ ด้วยเหตุที่ เป็น
ปรากฏการณ์ตามธรรมชาติ จึงไม่มีเหตุอะไรที่ต้องกลัวและบูชา สวินจื่อเห็นว่าปราชญ์ผู้ตระหนักใน
ความเป็นจริงแห่งธรรมชาติอันเป็นธรรมดานี้ย่อมไม่ขวนขวายทุ่มเทก าลังท าความเข้าใจ สร้างทฤษฎี
เพ่ืออธิบาย แต่ควรให้ความส าคัญท่ีการจัดการใช้ประโยชน์จากธรรมชาติให้มากที่สุด 

 
สรรเสริญฟ้าว่ายิ่งใหญ่ อันใดเท่าเก็บเกี่ยวความอุดมสมบูรณ์ นอบน้อมสักการะฟ้า อัน

ใดเท่าควบคุมอาณัติสวรรค์ คาดหวังรอคอยฤดูกาล อันใดเท่าใช้ประโยชน์จากฤดูกาล ปล่อยให้
เพ่ิมตามธรรมชาติ อันใดเท่าพัฒนาตามศักยภาพ คิดถึงสิ่งตามที่เป็น อันใดเท่าจัดการเพ่ือไม่ให้
สูญ กังวลถึงสาเหตุที่มา อันใดเท่าบ่มเพาะให้สมบูรณ์ ด้วยเหตุที่มัวค านึงถึงฟ้า จึ่งพลาดที่จะ
เข้าใจธรรมชาติ19 

 
ในทัศนะของสวินจื่อ “ฟ้า” ไม่ใช่สิ่งศักดิ์สิทธิ์อันละเมิดมิได้ ภัยธรรมชาติที่เคย

เชื่อว่าเป็นลางบอกเหตุ เป็นการส่งสารจากฟากฟ้าก็ไม่ใช่เรื่องลึกลับต่อไปอีก ทั้งหมดนี้ล้วนเป็นเพียง
ปรากฏการณ์แห่งธรรมชาติเท่านั้น สวินจื่อไม่เพียงสอนให้ไม่กลัวฟ้า ยังบอกให้มนุษย์รู้จึกใช้ประโยชน์
จากปรากฏการณ์ธรรมชาติทั้งหลายเหล่านี้ แม้ว่าสวินจื่อจะยอมรับในความสัมพันธ์ระหว่างมนุษย์กับ
ธรรมชาติ แต่แทนที่จะมัวยกย่องสรรเสริญ ท าพิธีสักการะเพ่ือขอให้ “ฟ้า” อ านวยอวยพร มนุษย์ควร
ท าความเข้าใจปรากฏการณ์มิใช่เพ่ือการนอบน้อม กลัวเกรง แต่เป็นไปเพ่ือจะได้รู้จักใช้ประโยชน์จาก
ทรัพยากรธรรมชาติเพ่ือประโยชน์ของมนุษย์เอง 

 
. . .วัฏจักรแห่งฟ้านั้นคงที่ มิได้เกิดขึ้นเพราะพระเจ้าเหยา มิได้ดับเพราะพระเจ้าเจี๋ย 

หากจัดการได้ย่อมโชคดี หากท าสับสนย่อมหายนะ ขยันขันแข็งท ามาหากินใช้จ่ายอย่างมัธยัสถ์ 
ฟ้ามิอาจบันดาลให้ยากจน กินอาหารบ ารุงร่างกายดีหมั่นออกก าลังกาย ฟ้ามิอาจบันดาลให้ป่วย
ไข้ หมั่นฝึกฝนเต๋าไม่วอกแวก ฟ้ามิอาจบันดาลความพินาศ แม้น้ าแล้งก็ไม่ท าให้อดอยาก หนาว

                                                                                                                         
18 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – ว่าด้วยฟ้า (荀子 - 天论)”:. . .天不为人之恶寒也辍冬，地

不为人之恶辽远也辍广。. . . หรือดู Knoblock 17.5. 
19

 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – วา่ด้วยฟ้า (荀子 -  天论)”:. . .大天而思之，孰与物畜而

制之！从天而颂之，孰与制天命而用之！望时而待之，孰与应时而使之！因物而多之，孰与骋

能而化之！思物而物之，孰与理物而勿失之 也！愿于物之所以生，孰与有物之所以成！故错人

而思天，则失万物之情。. . . หรือดู Knoblock 17.10. 
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ร้อนไม่ท าให้ป่วยไข้ ผีปิศาจก็ไม่ก่อให้เกิดอัปมงคล อยู่ในที่แร้นแค้นแต่กลับท าตัวหรูหรา ฟ้ามิ
อาจบันดาลให้ร่ ารวย ไม่ขยันท ามาหากิน ฟ้าย่อมมิอาจท าให้พร้อมมูล กระท าฝ่าฝืนท าการอุก
อาจประพฤติตัวเหลวแลก ฟ้ามิอาจอ านวยพร แม้น้ ายังไม่แล้งกลับอดอยาก ไม่หนาวไม่ร้อนกลับ
ป่วยไข้ ผีปิศาจมิทันสาปแช่งความอัปมงคลก็มาถึง ได้รับผลดีเพราะท าตัวสอดคล้องกับฟ้า เกิด
วิบัติเพราะท าตัวแปลกแยก ไม่อาจโทษฟ้า เพราะนี่คือหลักเกณฑ์ของธรรมชาติ ด้วยเหตุที่เข้า
ใจความแตกต่างของคนกับฟ้าจึ่งสมควรเรียกว่ามนุษย์. . .20   

 
แนวคิดหลักเกี่ยวกับความเชื่อเรื่อง “ฟ้า” ก็คือการปฏิเสธวาทกรรมอ านาจแห่ง

ฟ้าซึ่งเป็นกรอบความเชื่อที่จ ากัดอิสรภาพในการด าเนินชีวิต สวินจื่อประกาศอิสรภาพโดยชี้ให้เห็นว่า
มนุษย์มีศักยภาพพอที่จะยึดเอาตัวเองเป็นที่พ่ึง ไม่จ าเป็นต้องหวาดกลัวหรือปล่อยให้อ านาจแห่งฟ้า
เป็นผู้ชี้น า สวินจื่อปฏิเสธอ านาจความศักดิ์สิทธิ์ของ “ฟ้า” เพราะเชื่อมั่นในศักยภาพของมนุษย์ หาก
มนุษย์มีความพยายามความสามารถก็จะประสบความส าเร็จได้ ไม่มีสิ่ งใดมาท าลายความส าเร็จจาก
มุ่งมั่นมุมานะของมนุษย์ได้ ในสมัยนั้นหันไปทางใดก็เจอแต่ภัยสงครามความเดือดร้อนทุกหย่อมหญ้า 
ผู้คนต่างตกอยู่ในความทุกข์ยาก ต้องการที่พ่ึงที่ยึดเหนี่ยว จึงเป็นธรรมดาที่เรื่องราวอภินิหาร เวทย์
มนต์คาถา เครื่องลางของขลังเฟ่ืองฟูในยามนั้น ความเห็นของสวินจื่อเกี่ยวกับเรื่อง “ฟ้า” เป็น 
ความตั้งใจคัดค้านความเชื่อความงมงายเรื่องลึกลับ เรื่องราวอภินิหาร ที่ก าลังครอบง าจิตใจของผู้คน
ให้หลงมัวเมา สวินจื่อได้ให้ค าอธิบายเกี่ยวกับจักรวาลและมนุษย์อย่างมีเหตุผลและเป็นไปตาม
ธรรมชาติอย่างสมบูรณ์แบบ  

 
. . .ฟ้ามีฤดูกาล ดินมีทรัพยากร มนุษย์มีการจัดการ นี้จึ่งเรียกความกลมกลืน. . .21 

 

                                           
20

 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – วา่ด้วยฟ้า (荀子 - 天论)”:. . .天行有常，不为尧存，不为

桀亡。应之以治则吉，应之以乱则凶。强本而节用，则天不能贫；养备而动时，则天不能病；

修道而不贰，则天不能祸。故水旱不能使之饥，寒暑不能使之疾，祆怪不能使之凶。本荒而用

侈，则天不能使之富；养略而动罕，则天不能使之全；倍道而妄行，则天不能使之吉。故水旱

未至而饥，寒暑未薄而疾，祆怪未至而凶。受时与治世同，而殃祸与治世异，不可以怨天，其

道然 也。故明于天人之分，则可谓至人矣。. . . หรือดู Knoblock 17.1. 
21 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – วา่ด้วยฟ้า (荀子 - 天论)”:. . .天有其時，地有其財，人有

其治，夫是之谓能参。. . . หรือดู Knoblock 17.2a. 
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สวินจื่อกล่าวว่าคุณูปการของ “ฟ้า” คือเป็นแหล่งที่มาของฤดูกาลและความอุดม
สมบูรณ์ต่าง ๆ ส่วนมนุษย์มีการปกครอง ผู้ปกครองที่ดีจึงจ าเป็นต้องเรียนรู้และปฏิบัติตนให้สอดคล้อง
กับวิถีทางของธรรมชาติ  

2.2.3 แนวคิดเรื่องการปกครองแบบจารีตธรรมและ “ฝ่า” (礼仪法治) 
2.2.3.1 การปกครองโดยจารีตธรรม (หลี่) 

การที่สวินจื่อได้รับการศึกษาในส านักขงจื๊อ ย่อมมีความเชื่ออย่างมั่นคงว่า 
“หลี่” เป็นหลักการส าคัญในการปกครอง สวินจื่อให้ความส าคัญกับ “หลี่” และกล่าวถึง “หลี่” ไว้
มาก22 แนวคิดเรื่อง “หลี่” ของสวินจื่อยังมีอิทธิพลต่อปรัชญาขงจื๊อในยุคต่อมา กล่าวคือ ต าราแม่บท
ของปรัชญาส านักขงจื๊อว่าด้วยจารีต (หลี่) มีสองเล่มได้แก่ ต าราว่าด้วยมารยาทและพิธีกรรม《礼

仪》กับบันทึกจารีต《礼记》เล่มหลังนั้นมีเนื้อหาซ่ึงเขียนโดยลูกศิษย์ของสวินจื่อ23  
มาซายูกิ ซาโต ได้สรุปบทบาทของ “หลี่” ในแง่มิติทางการเมืองการ

ปกครองไว้ว่ามี 2 บทบาทคือ  “หลี่” ในฐานะเครื่องมือที่จะน าพาสังคมไปสู่ความสงบราบคาบ และ
เป็นต้นเค้าของหลักการปกครองในอุดมคติ24 โดยสวินจื่อมุ่งใช้ “หลี่” เป็นเครื่องมือจัดการทรัพยากร 
ด้วยความเชื่อพ้ืนฐานเรื่องธรรมชาติมนุษย์มีแนวโน้มใฝ่เลว สวินจื่อมองว่ามนุษย์มีความปรารถนาที่ไม่
สิ้นสุด แต่ทรัพยากรมีจ ากัด จึงเป็นต้นตอความขัดแย้งภายในสังคม สาระส าคัญของแนวคิดเรื่องการ
ปกครองของสวินจื่อจึงเน้นไปที่การควบคุมความปรารถนาของมนุษย์ และกระจายทรัพยากร
ตามล าดับชั้นทางสังคม ดังที่สวินจื่อกล่าวว่า 

 
. . . มนุษย์มีตัณหา หากไม่ได้รับการสนองตอบ หากไม่ได้มาย่อมแสวงหา แสวงหาอย่าง

ไร้ระเบียบไม่มีขอบเขต ย่อมไม่อาจไม่ขัดแย้ง  ขัดแย้งแล้ววุ่นวาย วุ่นวายจึ่ งแร้นแค้น  
บุรพกษัตริย์ เกลียดความวุ่นวาย ด้วยเหตุนี้จึงบัญญัติจารีตและคุณธรรมเพ่ือสร้างล าดับชั้น เพ่ือ

                                           
22 Cua, Antonio S, Human Nature, Ritual, and History: studies in Xunzi and 

Chinese Philosophy, (Washington D.C.: CUA Press, 2005), 46. และ Sato, Masayuki 佐藤

将之《21 世纪《荀子》思想研究的意义与前景》，载《杭州师范大学学报(社会

科学版)》 2015 年 6 期，30。 
23 Feng Yu-lan, A Short History of Chinese Philosophy, Translated by Derk 

Bodde, (New York: Macmillan, 1964), 148. 
24 Sato, Masayuki, Ibid, 417. 
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อบรมตัณหามนุษย์ มอบวิธีที่จะแสวงหา ท าให้ไม่ปรารถนาตามตัณหา ทรัพยากรต้องไม่สิ้น
เพราะตัณหา ทั้งตัณหาและทรัพยากรค้ าจุนกัน นี่จึงเป็นที่มาของหลี่. . . 25   

 
สวินจื่อใช้ “หลี่” เป็นเครื่องแบ่งชนชั้นทางสังคม และใช้ฐานะชนชั้นใน

สังคมในการจัดสรรแบ่งปันทรัพยากร ข้อที่น่าสังเกตก็คือแนวคิดการปกครองแบบ “หลี่” ของสวินจื่อ 
นี้ แตกต่างจากแนวคิดส านักขงจื๊อดั้งเดิมอย่างชัดเจน เดิมที “หลี่” เป็นเสมือนกลไกทางจริยศาสตร์ใน
การขัดเกลาคุณธรรมจริยธรรมในปัจเจกชน แต่ส าหรับสวินจื่อ “หลี่” กลายเป็นเครื่องมือทาง
การเมืองที่หวังผลควบคุมความปรารถนาของหมู่ชนในสังคม26 

2.2.3.2 การปกครองโดย “ฝ่า” 
ในขณะเดียวกัน สวินจื่อก็ตระหนักเห็นปัญหาในหมู่ชนชั้นใต้ปกครองที่

เห็นแก่ตัว เห็นผิดในเรื่อง “ฟ้า” งมงายไสยศาสตร์และเฝ้ารอให้ “ฟ้า” ประทานความช่วยเหลือ27 
และ “หลี่” ของขงจื๊อดั้งเดิมก็ไม่ได้ครอบคลุมไปถึงคนเหล่านี้ ทั้งนี้คนเหล่านี้ก็ไม่สนใจที่จะปฏิบัติตาม 
“หลี่” เช่นกันเพราะเห็นว่า “หลี่” เป็นเรื่องไกลตัว สวินจื่อจึงเห็นความจ าเป็นที่ต้องเข้าไปจัดการ
บังคับให้ชนชั้นล่างเหล่านี้หันมาสนใจเรื่อง “หลี่” ด้วยเหตุนี้ “ฝ่า” จึงกลายเป็นเครื่องมือที่สวินจื่อ
เลือกใช้28 

อย่างไรก็ดี เหลียงฉี่เชาเคยให้ความเห็นเรื่อง “หลี่” ของสวินจื่อไว้ว่า สิ่ง
ที่สวินจื่อเรียกว่า จารีต (หลี่) และความถูกต้อง (อ้ี) แท้จริงแล้วก็คือ “ฝ่า” นั่นเอง29 เป็นไปได้ว่าใน
ความเข้าใจตามแนวทางของขงจื๊อ กฎหมาย (ฝ่า) เกิดจากส่วนประกอบหลักสองส่วน ได้แก่ “หลี่” ใน

                                           
25 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – วา่ด้วยจารีต (荀子 - 礼论)”:. . .礼起于何也？曰：人生而

有欲，欲而不得，则不能无求。求而无度量分界，则 不能不争；争则乱，乱则穷。先王恶其乱

也，故制礼义以分之，以养人之欲，给人 之求。使欲必不穷于物，物必不屈于欲。两者相持而

长，是礼之所起也。. . . หรอืดู Knoblock 19.1a 
26 Cui Dahua, Ibid, 60-62. 
27 ข้อความเดิมคือ 故君子敬其在己者，而不慕其在天者；小人错其在己者，而慕其在天

者。君子敬其在己者，而不慕其在天者，是以日进也；小人错其在己者，而慕其在天者，是以

日退也。故君子之所以日进，与小人之所以日退，一也。君子小人之所以相县者，在此耳。

หรือด ูKnoblock 17.6.  
28 Luo Guojie 罗国杰《中国伦理思想史·上卷》北京：中国人民大学出版

社，2007, 240. 
29 อ้างถึงใน Hu Wei 胡伟《论荀子的“礼法”法思想及其现实意义》，云南

师范大学硕士学位论文，2005, 1。 
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ฐานะหลักเกณฑ์ของความประพฤติที่ถูกต้อง กับกระบวนการลงทัณฑ์ (สิง 刑) ด้วยเหตุนี้ ในสายตา
ของนักคิดแนวขงจื๊อ การปกครองจึงไมอ่าจแยกจากการด ารงตนตามหลักศีลธรรม “หลี่” กับ “ฝ่า จึง
เป็นสิ่งเดียวกันไปโดยปริยาย30  

ในอีกแง่หนึ่ง มโนทัศน์เรื่องจารีตกับกฎหมายนั้นอาจมองได้ว่าเป็นสองสิ่ง
ที่แยกกัน กล่าวคือ กฎหมายเป็นหลักเกณฑ์ที่เกิดจากการบังคับ แต่จารีตเป็นหลักเกณฑ์ที่จัดให้ชอบ
ด้วยเหตุผล31 นอกจากนี้ โรเจอร์ เอมส์ พบว่า “ฝ่า” ในสวินจื่อมีแนวคิดคล้ายคลึงกับแนวนิตินิยม32 
ส่วนมาซายูกิ ซาโตเห็นว่า “ฝ่า” ของสวินจื่อมีความหมายในเชิงการบริหารอ านาจของผู้ปกครอง
มากกว่า33 สวินจื่อเองก็แสดงความแตกต่างของ ของ “หลี่” กับ “ฝ่า” ไว้ดังนี้ 

 
. . .เต๋าซึ่งเป็นที่ประจักษ์คือ ยกจารีต (หลี่) และท าฝ่าให้สมบูรณ์ แล้วอาณาจักรจะเป็น

ปึกแผ่น. . . 34 
 
นั่นคือในการปกครองจ าเป็นต้องบริหารทั้ง “หลี่” กับ “ฝ่า” ควบคู่กันไป

จะเห็นได้ว่า แนวคิดเรื่องการปกครองแบบจารีตธรรม (หลี่อ้ี) และ “ฝ่า” ถือได้ว่าเป็นแก่นทาง     
การปกครองของสวินจื่อ ทั้ง “หลี่” กับ “ฝ่า” ในปรัชญาการปกครองของสวินจื่อต่างก็ถูกใช้เพ่ือ
วัตถุประสงค์เดียวกันนั่นคือ เป็นเครื่องควบคุมพฤติกรรมให้แสดงออกอย่างเหมาะสมตามฐานานุรูปที่
ผูกติดยึดโยงกันในสังคม ทว่า กลุ่มเป้าหมายของแนวคิด “หลี่” กับ “ฝ่า” ต่างกัน กล่าวคือ “หลี่” 
เป็นเครื่องมื่อส าหรับจัดการชนชั้นปกครองเป็นหลัก ในขณะที่ “ฝ่า” เป็นเครื่องมือบังคับให้ชนชั้นใต้
ปกครองหันมาสนใจ “หลี่”  

เมื่อเปรียบเทียบแนวคิดของสวินจื่อกับแนวคิดของส านักขงจื๊อดั้งเดิม ก็พอที่จะท าให้
เห็นได้ว่าแม้โดยหลักการแล้ว สวินจื่อยังคงยึดถือตามอุดมการณ์และเป้าหมายแห่งปรัชญาของแนวคิด

                                           
30 Li, Fuldien, “Confucianism: Ethics and Law,” in Encyclopedia of Chinese 

Philosophy, ed. Antonio S.Cua (New York: Routledge, 2003), 80. 
31 Hansen, Chad, “Fa (Standards: Laws) and Meaning Changes in Chinese 

Philosophy,” Philosophy East and West (Jul 44, 1994): 458. 
32 Ibid, 456. 
33 Sato, Masayuki, Ibid, 407. 
34 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – วถิีแห่งราชันย์ (荀子 – 君道)”:. . . 至道大形：隆礼至法则

国有常. . . หรือดู Knoblock 12.7 
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ของส านักขงจื๊อ แต่สวินจื่อได้พัฒนาปรับปรุงแก้ไขแนวทางการอธิบายและจุดเน้นของแนวคิดส านั ก
ขงจื๊อไปในลักษณะที่แตกต่างจากเดิมหลายประการ 

ประการแรก แนวคิดเรื่องธรรมชาติมนุษย์ของสวินจื่อแสดงให้เห็นความพยายามแก้ไข
จุดอ่อนของเมิ่งจื่อ โดยการเพ่ิมเติมองค์ความรู้เรื่องธรรมชาติมนุษย์ จนเป็นผลให้แนวคิดเรื่อง
ธรรมชาติมนุษย์ของส านักขงจื๊อดั้งเดิมสมบูรณ์ เป็นเหตุเป็นผล และมีน้ าหนักเพียงพอต่อการชักชวน
ให้คนเห็นตาม 

ประการที่สอง แนวคิดเรื่อง “ฟ้า” เป็นทัศนะซึ่งสะท้อนให้เห็นว่าสวินจื่อมีมุมมองของ
นักคิดหัวก้าวหน้า ผู้เล็งเห็นแนวโน้มของสังคมที่เริ่มตั้งค าถาม และต้องการค าอธิบายความเป็นไปใน
ธรรมชาติอย่างเป็นตรรกะ  

ประการสุดท้าย แนวคิดทางการปกครองของสวินจื่อเป็นความพยายามที่จะธ ารงรักษา
แนวคิดส านักขงจื๊อให้คงอยู่ต่อไป ท่ามกลางความเปลี่ยนแปลงในยุคจั้นกั๋ว โดยสวินจื่อได้มีการพัฒนา
ปรับปรุงและแก้ไขบทบาทของ “หลี่” และเพ่ิมบทบาทของ “ฝ่า” ให้ตอบสนองเป้าประสงค์ทาง   
การปกครองบริหารบ้านเมือง  
 
2.3 สรุป 
 

ความเปลี่ยนแปลงโครงสร้างทางเศรษฐกิจ และสังคมการเมือง เป็นเหตุให้การเลื่อน
เปลี่ยนชนชั้นเป็นไปอย่างสะดวกและกว้างขวางกว่าเดิมมาก รวมถึงท าให้ชนชั้นใต้ปกครองเข้ามามี
ส่วนร่วมในการปกครองมากขึ้น อ านาจการเมืองแต่เดิมเคยจ ากัดอยู่เฉพาะในกลุ่มชนชั้นปกครองส่วน
น้อยผ่อนถ่ายสู่ชนชั้นล่าง สามัญชนสามารถมีส่วนร่วมกับการบริหารปกครองผ่านการศึกษา ชนชั้น
สามัญชนอาจจะกลายเป็นชนชั้นปกครองได้โดยอาศัยสติปัญญาความสามารถ ในขณะเดียวกันชนชั้น
ปกครองก็สามารถถูกลดฐานะกลายเป็นสามัญชนได้หากไร้ความสามารถหรือกระท าหน้าที่ผิดพลาด 

บรรยากาศการเปลี่ยนแปลงทางด้านความคิดและการถกเถียงแลกเปลี่ยนหลักกการ
ความคิดต่าง ๆ ที่เกิดขึ้นในยุคสมัยนั้นมีส่วนส าคัญในการชักน าให้สวินจื่อเปิดกว้างทางความคิดและ
พร้อมยอมรับการปรับเปลี่ยนรายละเอียดบางอย่างของแนวคิดส านักขงจื๊อให้สอดคล้องกับความรู้ที่
เกิดข้ึนใหม่ในบริบทใหม่ทางสังคม 



Ref. code: 25605306036053JCR

30 

บทที่ 3 
ความเข้าใจเรื่อง “หลี”่ กับ “ฝ่า” ก่อนจะถึงสวินจ่ือ 

 
อาจกล่าวได้ว่า ลักษณะโดดเด่นของปรัชญาจีนคือ การเป็นองค์ความรู้ซึ่งเกิดขึ้นเพ่ือ

แก้ปัญหาสังคม ท่ามกลางความเคลื่อนไหวเปลี่ยนผ่านของโครงสร้างสังคมที่กระทบถึงปัจจัย       
การด าเนินชีวิตด้านต่าง ๆ ของผู้คนบนแผ่นดินจีนในยุคชุนชิว-จั้นกั๋วอย่างใหญ่หลวงดังได้กล่าวมาใน
บทที่แล้ว ก็มีนักคิดนักปรัชญาจ านวนมากปรากฏตัวออกมาน าเสนอและเผยแพร่หลักการแนวคิดต่าง 
ๆ กันไป เกิดการถกเถียงแลกเปลี่ยนแตกประเด็นครอบคลุมเนื้อหาอย่างกว้างขวาง จนได้ชื่อว่าเป็นยุค
สมัยแห่ง “ร้อยส านักประชันเสียง”  

ในบรรดาแนวคิดส าคัญต่าง ๆ ที่ประชันกันอยู่นั้น จะพบว่ามีแนวทางการปกครองที่
ส าคัญอยู่สองสายคือ แนวคิดส านักขงจื๊อซ่ึงมีการปกครองโดยใช้ “หลี่” กับการปกครองส านักนิตินิยม
ซึ่งมี “ฝ่า” เป็นเครื่องมือหลัก และเพ่ือให้เข้าใจปรัชญาการปกครองของสวินจื่อได้ดียิ่งขึ้น บทนี้จึงจะ
ศึกษาความเข้าใจเรื่อง “หลี่” กับ “ฝ่า” ที่มีมาก่อนจะถึงสวินจื่อ  
 
3.1 ฐานความรู้เรื่อง “หลี”่ ก่อนหน้าสวินจื่อ 
 

อย่างที่กล่าวไปว่าเป้าหมายหลักของแนวคิดขงจื๊อคือ การเข้าไปมีส่วนร่วมทางการ
ปกครองบริหารบ้านเมือง การที่ขงจื๊อเคยอาศัยอยู่ในแคว้นหลู่ซึ่งเป็นหนึ่งในไม่กี่แคว้นที่โจวกง เจ้าผู้
ครองแคว้นหลู่คนแรก เป็นผู้วางระเบียบสังคมตลอดจนระบบคุณธรรมไว้อย่างสมบูรณ์  ท าให้ขงจื๊อ
ได้รับภาพสังคมอุดมคติในสมัยราชวงศ์โจวเป็นแบบอย่างในการจัดการบริหารปกครอง ระเบียบที่   
โจวกงสร้างข้ึนนั้นก็คือ “จารีตแห่งราชวงศ์โจว” หรือโจวหลี่ (周礼) ซึ่งเป็นระบบจริยธรรมที่ก าหนด
ทิศทางระเบียบของสังคมในตอนนั้นและเป็นหลักที่พิทักษ์ความเรียบร้อยรุ่งเรืองให้กับราชวงศ์โจวตะ
วันตกนานนับร้อยปี 

แม้ว่า “หลี่” เป็นหลักการส าคัญในปรัชญาขงจื๊อ แต่ขงจื๊อก็ไม่เคยก าหนดนิยามของ 
“หลี่” ให้ชัดเจน นั่นจึงน ามาซึ่งการถกเถียงเรื่องความหมายของ “หลี่” ที่ยังไม่รู้จบและเป็นเสน่ห์
อย่างหนึ่งของปรัชญาขงจื๊อ ขงจื๊อพูดถึง “หลี่” ไว้หลายแห่ง มีการเก็บสถิติว่าปรากฏการใช้อักษรหลี่ 
(礼) 75 ตัวในคัมภีร์หลุนอ่ีว์ ทว่าก็มีเช่นกันที่หลายครั้งขงจื๊อพูดถึง “หลี่” โดยไม่ใช้ค าว่า “หลี่” เช่น
ในเล่มที่ 10 แม้มีอักษร “หลี่” (礼) ปรากฏเพียงหนึ่งตัวแต่กลับเป็นเล่มที่มีเนื้อหากล่าวถึง “หลี่” ไว้
เป็นส่วนใหญ่ในความหมายของข้อปฏิบัติและมารยาทในสถานการณ์ต่าง ๆ  
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สี่ว์ฟู่กวน (徐复观) มองว่าสถานะของ “หลี่” ในยุคชุนชิว-จั้นกั๋วมีการปรับตัวเป็นสาม
รูปแบบ คือ “หลี่” ในฐานะพิธีกรรม “หลี่” ในฐานะสัญลักษณ์แห่งมนุษยธรรม และ “หลี่” ในฐานะ
กลไกทางการเมืองการปกครอง1  

3.1.1 “หลี่” ในฐานะพิธีกรรม 
ชิราคาว่า ชิซึกะ (Shirakawa Shizuka) นักวิจัยชาวญี่ปุ่นเสนอว่าอักษร “หรู”   

(儒) ซึ่งเป็นค าที่ใช้เรียกบัณฑิตผู้ศึกษาปรัชญาตามแนวทางขงจื๊อ มีที่มาจากรูปภาพของหมอผีก าลัง
ท าพิธีขอฝน และชนเผ่าหมอผีนี่ เองที่ เป็นผู้ ให้ก า เนิดพิธีสวดมนต์และหลักปรัชญาขงจื๊อ 
(Confucianism)2 ค าอธิบายของชิราคาว่าฟังดูเข้ากันได้ดีเมื่อคิดว่าแนวคิดส านักขงจื๊อเป็นแนวคิดที่
ให้ความส าคัญแก ่“หลี่” ซึ่งมีท่ีมาจากพิธีกรรมการบวงสรวงฟ้าดิน และอักษร “หลี่” มีที่มาจากอักษร
แทนภาพของภาชนะใส่ของเพ่ือการบูชา  

สังคมจีนเป็นเช่นสังคมในยุคแรกของอารยธรรมต่าง ๆ กล่าวคือ ผู้คนในสังคมมัก
นับถือธรรมชาติ บูชาผี มีการท าพิธีบวงสรวงเพ่ือแสดงความเคารพ ขอพร และปัดเป่าสิ่งชั่วร้าย  
การประกอบพิธีกรรมของชาวจีนตั้งอยู่บนพื้นฐานความเชื่อในอ านาจแห่งฟ้าและธรรมชาติ(เทียน 天) 
เชื่อว่าโชคชะตาขึ้นอยู่กับเทพบันดาล ฟ้าก าหนด ทวยเทพสิ่งศักดิ์สิทธิ์มีอ านาจประสาทพร หรือดล
บันดาลให้เกิดความหายนะ การสร้างความประทับใจให้เหล่าเทพและสิ่งศักดิ์สิทธิ์ทั้งหลายพึงพอใจ
เพ่ืออ านวยอวยพรจึงเป็นเรื่องใหญ่อันดับต้น ในการเซ่นทรวงก็ต้องใช้สิ่งที่มีค่าที่สุด อาหารที่ดีที่สุด
เป็นเครื่องสังเวยบูชา ขณะท าพิธีผู้ร่วมพิธีต้องกระท าตามล าดับขั้นตอนด้วยความขอบคุณเคารพย า
เกรงเพ่ือให้ทวยเทพยอมรับเครื่องสังเวย มิเช่นนั้นแล้วเทพยดาอาจไม่พอใจ แล้วจะไม่ยอมรับเครื่อง
สังเวย พิธีบูชาและการปฏิบัติตามขั้นตอนอย่างเคร่งครัดจึงเป็นที่มาของ “หลี่” ด้วยเหตุนี้ อาจกล่าว
ได้ว่าพิธีกรรมจึงเป็นความหมายตั้งตนของ “หลี่”  

แม้ขงจื๊อจะยังคงยืดถือ “หลี่” ในฐานะพิธีกรรมแบบดั้งเดิม แต่ไม่ได้เป็นแค่
พิธีกรรมซึ่งอาศัยพลังแห่งความศักดิ์สิทธิ์ให้เกิดสัมฤทธิผล การประกอบพิธีกรรมตามธรรมเนียม
ประเพณีของขงจื๊อยังเป็นกลไกส าคัญในการพัฒนาคุณธรรมจริยธรรมในระดับปัจเจก กล่าวคือ เป็น
เครื่องกระตุ้นเตือนให้ มนุษย์ในสังคมวางตัวได้อย่างถูกต้องเหมาะสมหน้าที่ ในสังคม โดยยกตัวอย่าง
กรณีการฆ่าแกะในพิธีวันสารท ดังความว่า  

                                           
1 อ้างถึงใน Zhang Lizhu 张丽珠《中国哲学史三十讲》北京：北京师范大学

出版社，2010, 19. 
2 Sato, Masayuki, The Confucian Quest for Order: the Origin and Formation of 

the Political Thought of Xun zi, (Leiden: Brill, 2003), 191. 
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จื่อก้งอยากให้เลิกพิธีบูชายัญแกะในวันสารท อาจารย์กล่าวว่า “ซื่อ เจ้ารักแกะ เรารัก 
หลี่” (เล่มที่ 3 บทที ่17)3 

 
การตอบโต้ของขงจื๊อต่อความเห็นของลูกศิษย์ที่ต้องการให้ยกเลิกการฆ่าแกะเพ่ือ

บูชาสิ่งศักดิ์สิทธิ์ บรรพชนและฟ้าดินในพิธีวันสารท ไม่ใช่เป็นเพราะขงจื๊อคลั่งไคล้พิธีกรรม การบูชา
แกะในวันสารทเป็นพิธีรับค าสั่งจากพระเจ้าแผ่นดิน ในสมัยนั้นยังคงมีการประกอบพิธีแม้จะไม่รับ
ค าสั่งของกษัตริย์มาปฏิบัติ แสดงให้เห็นความเสื่อมของอ านาจส่วนกลาง เป็นยุคที่แคว้นแต่ละแคว้น
เริ่มแข็งข้อ ไม่สนใจอ านาจของพระเจ้าแผ่นดินอีกต่อไป ขงจื๊อต้องการคงพิธีเอาไว้ ไม่ใช่แค่เพียง
ต้องการรักษาขนบประเพณีดั้งเดิม แต่เพ่ือหวังว่าการประกอบพิธีจะช่วยย้ าเตือนให้เหล่าขุนนางและ
ประชาชนระลึกได้ว่าต้องปฏิบัติตามค าสั่งของกษัตริย์ต่อไป  

นอกจากใช้เป็นเครื่องเตือนให้ระลึกถึงการท าตามค าสั่ง “หลี่” ยังใช้เป็นเครื่อง
แบ่งแยกฐานะ ชนชั้นของคนในสังคม  

 
ขงจื๊อกล่าวถึงจี้ซื่อว่าจัดการร่ายร าระบ าแปดแถวในเขตต าหนักตน “หากทนเช่นนี้ได้ 

จะมีอะไรอีกที่ทนไม่ได้” (เล่มที่ 3 บทที่ 1)4 
 
ระบ าแปดแถวคือพิธีบวงสรวงที่ใช้คนร า 8 แถว ทุกแถวมี 8 คน รวมทั้งสิ้น 64 คน 

ตามระเบียบจริยธรรมในราชวงศ์โจวได้ก าหนดไว้ว่าระบ าแปดแถวเป็นพิธีบวงสรวงขององค์จักรพรรดิ 
การที่จี้ซื่อซึ่งเป็นเพียงอุปราชแห่งแคว้นหลู่จัดการร่ายร าซึ่งสงวนเฉพาะองค์กษัตริย์เจ้าแผ่นดินเป็น
การบังอาจผิดจารีตอย่างร้ายแรง ขงจื๊อจึงได้ประชดว่าหากทนความบังอาจเช่นนี้ได้ คงไม่มีอะไรที่ทน
ไม่ได้แล้ว เหตุที่ขงจื๊อไม่สามารถทนการกระท าของจี้ซื่อได้เป็นเพราะการกระท าของจี้ซื่อถือได้ว่าเป็น
การละเมิด “หลี่” ซึ่งเป็นพิธีกรรมที่ถูกก าหนดมาเพ่ือชนแต่ละชั้นท าตามสถานภาพ ระบ าแปดแถว
เป็นพิธีส าหรับพระเจ้าแผ่นดิน แต่จี้ซื่อซึ่งเป็นเพียงขุนนางกลับบังอาจจัดพิธีชนิดเดียวกันถือได้ว่า  
การเป็นลบหลู่และเป็นการละเมิด “หลี่” อย่างจงใจ “หลี่” ที่ถูกละเมิดย่อมสูญเสียพลังอ านาจใน  
การปกครองและการละเมิด “หลี่” ของจี้ซื่อจึงเป็นการท้าทายอ านาจการปกครองของกษัตริย์ที่ขงจื๊อ
ไม่อาจทนได้  

                                           
3 สุวรรณา สถาอานันท์, หลุนอี่ว์: ขงจื่อสนทนา, (พิมพ์ครั้งที่ 2. กรุงเทพฯ: โอเพ่นบุ๊กส์, 

2554), 199. 
4 เรื่องเดียวกัน, 195. 
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กล่าวโดยสรุป ความหมายแรกเริ่มของ “หลี่” ในฐานะพิธีกรรมช่วยก าหนดชนชั้น
และสร้างความตระหนักในหน้าที่และความรับผิดชอบของบุคคลที่มีต่อสังคมที่ตนสังกัดอยู่  

3.1.2 “หลี่” ในฐานะสัญลักษณ์แห่งมนุษยธรรม 
ภาพของการปกครองโดย “หลี่” ในสังคมสมัยต้นราชวงศ์โจวได้สร้าง 

ความประทับใจและศรัทธาให้กับขงจื๊อจนถือเอาภาพนั้นเป็นภาพของสังคมในอุดมคติ จนกระทั่งเข้าสู่
ยุคชุนชิวระบบการปกครองแห่งราชวงศ์โจวซึ่งมี “หลี่” เป็นหัวใจจึงค่อย ๆ คลอนแคลนเสื่อมอ านาจ
ลง  

เพ่ือฟ้ืนฟู “หลี่” ขงจื๊อได้สร้างค าอธิบายใหม่ให้แก่มโนทัศน์ “เหริน” (仁) ซึ่งมี
อยู่ในสังคมจีนแต่โบราณ ความหมายดั้งเดิมของค าว่า “เหริน” เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ของคนสอง
คนโดยเฉพาะความรักสนิทสนมที่มีต่อกันกับคนในครอบครัวหรือตระกูลเดียวกัน ขงจื๊อปรับเปลี่ยนนัย
ของ “เหริน” ที่จ ากัดเฉพาะกับคนในครอบครัวให้น าไปใช้กับคนนอกครอบครัวด้วย เมื่อฟานฉือถาม
ถึง “เหริน” ขงจื๊อตอบว่า “รักมนุษย์”5  ค าว่า “รัก” ในที่นี้คือ (ไอ้ 爱) เป็นค าที่หมายถึงความรัก
สรรพสิ่งทั่วไปไม่เหมือนกับความรู้สึกรักสนิทชิดเชื้อ (ชิน 亲) ที่ใชักับคนในครอบครัวเดียวกัน และค า
ว่า “มนุษย์” ก็มีนัยหมายถึงคนทั่วไปนอกเหนือจากคนในเครือญาติเดียวกัน6  ดังนั้น ค าตอบว่า     
“เหริน” คือการรักมนุษย์ของขงจื๊อจึงเป็นการขยายความรักสนิทสนมจากความรักในครอบครัวในหมู่
เครือญาติเดียวกันไปสู่การรักคนอ่ืนทั่วไปในสังคม “เหริน” หรือในอีกนัยว่า “การรักมนุษย์” จึงเป็น
การชี้แนะผู้มีอ านาจหรือผู้ท าหน้าที่ปกครองให้แผ่ความรักความเมตตาไปยังประชาราษฎร์หรือผู้อยู่ใต้
ปกครองด้วย 

จากฐานความคิดเรื่อง “เหริน” ท าให้การปกครองตามอุดมคติของขงจื๊อสร้าง
ความตระหนักในหน้าที่ความรับผิดชอบที่ตนมีต่อสังคมมนุษย์ ขงจื๊อท า “หลี่” ให้เชื่อมโยงกับ“เหริน”  
โดยอธิบายว่าวิธีที่จะบรรลุ “เหริน” ได้คือ การปฏิบัติตาม “หลี่” เพราะ “หลี่” คือกรอบเครื่องมือใน
การพัฒนาตนเองไปสู่ “เหริน” ด้วยเหตุนี้แนวทางค าสอนของขงจื๊อจึงเริ่มต้นที่การพัฒนาตนเอง
เพ่ือให้บรรลุ “เหริน” และให้ความส าคัญกับการฟ้ืนฟู “หลี่”  

ในความคิดของขงจื๊อการเป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์ต้องอาศัย “หลี่” เป็นเครื่องกล่อม
เกลา ดังค ากล่าวของขงจื๊อความว่า 

                                           
5 เล่มที่ 12 บทที่ 22 , เรื่องเดียวกัน, 292. 
6 ปกรณ์ ลิมปนุสรณ์,  “วิวาทะทางปัญญาและกลวิธีทางวรรณศิลป์ในปรัชญานิพนธ์ เมิ่งจื่อ, ”

(วิทยานิพนธ์ปริญญาดุษฎีบัณฑิต   ,สาขาวิชาวรรณคดีและวรรณคดีเปรียบเทียบ คณะอักษรศาสตร์ 
จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย , 2552), 73-74. 
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มีความรู้อย่างจั้งอู่จ้ง ปลอดความยากอย่างกงซั่ว กล้าหาญอย่างจวงจื่อแห่งเมืองเปียน 
สามารถศิลปะรอบด้านอย่างหร่านฉิว กล่อมเกลาด้วยหลี่ ดนตรี สามารถท าให้เป็นมนุษย์ที่
สมบูรณ์ (เล่มที่ 14 บทที่ 13)7 

 
การกล่าวเช่นนี้แสดงเห็นว่า “หลี่” มีหน้าที่นอกเหนือไปจากพิธีกรรมที่ได้กล่าว

มาก่อนหน้านี้แล้ว กล่าวคือ เป็นเครื่องมือกล่อมเกลาให้เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์ พฤติกรรมการแสดงออก
ต่าง ๆ ต้องตั้งอยู่บน “หลี่” จึงจะถือว่าเป็นพฤติกรรมที่ดีงาม 

กล่าวโดยสรุป “หลี่” ในฐานะสัญลักษณ์แห่งมนุษยธรรม เป็นบรรทัดฐานทาง
จริยธรรมที่ช่วยตกแต่งพฤติกรรมที่มนุษย์แสดงออกมาเป็นพฤติกรรมที่เหมาะสมพอดี ไม่มากหรือน้อย
เกินไป ขงจื๊อให้ความส าคัญอย่างยิ่งกับการอยู่ร่วมกันในชุมชน การแสดงออกพฤติกรรมที่เหมาะสม
เพ่ือให้การอยู่ร่วมกันในชุมชนที่ประกอบด้วยผู้คนมากมายด าเนินไปได้อย่างสงบเรียบร้อยจึงเป็น
สิ่งจ าเป็น  

น่าสังเกตว่า แนวคิดเรื่อง “หลี่” ในฐานะบรรทัดฐานทางจริยธรรม สะท้อนให้
เห็นการเคลื่อนตัวของนัยที่มีอยู่เดิมจากพิธีกรรมไปสู่ความหมายในเชิงจริยธรรมมากขึ้น 

3.1.3 “หลี่” ในฐานะกลไกทางการเมืองการปกครอง 
นอกจาก “หลี่” ในฐานะพิธีกรรมและสัญลักษณ์แห่งมนุษยธรรม ขงจื๊อยังขยาย

บทบาทของ “หลี่” ให้ครอบคลุมไปถึงแง่มุมทางการปกครอง ทั้งนี้ แนวคิดส านักขงจื๊อเป็นแนวคิด
ทางการปกครองที่เน้นบุคคลเป็นส าคัญ ชนชั้นปกครองจึงเป็นหัวใจหลักในกลไกการจัดการเมือง   
การปกครอง ข้อเรียกร้องเพ่ือแก้ไขปัญหาทางการเมืองจึงอยู่ที่การจัดการคุณธรรมของผู้ปกครอง  

ด้วยขงจื๊อมองว่า ผู้ปกครองคือผู้ชี้น าที่มีอิทธิพลต่อผู้ใต้ปกครอง การปกครองที่
ราบรื่นจะเกิดขึ้นได้ด้วยผู้ปกครองที่มี “หลี่”  

 
หากผู้น ารักขนบจารีต หมู่ประชาราษฎร์ย่อมไม่มีใครไม่เคารพ หากผู้น ารั กมั่นใน   

ความถูกต้อง หมู่ประชาราษฎร์ย่อมไม่มีใครกล้าไม่สยบยอม หากผู้น ารักสัจจะ หมู่ประชาราษฎร์
ย่อมไม่มีใครกล้าไม่จริงใจ หากบรรลุสิ่งเหล่านี้ได้อาณาประชาราษฎร์จากทั่วทุกสารทิศจะอุ้มลูก
จูงหลานมาอยู่ด้วย จะต้องอาศัยความรู้เรื่องเกษตรไปไย (เล่มที่ 13 บทที่ 4.3) 8 

 

                                           
7 เรื่องเดียวกัน, 310. 
8 เรื่องเดียวกัน, 297. 
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หากคุณธรรมของผู้ปกครองเป็นที่ยอมรับ ความสงบสุขย่อมเกิดขึ้นได้เอง ภาพ
ของดาวเหนือซึ่ง “อยู่กับที่และหมู่ดาวต่างมานอบน้อม” น่าจะเป็นอุปลักษณ์แสดงความสัมพันธ์ใน
อุดมคติระหว่างผู้ปกครองและเหล่าราษฎรและเป็นภาพความสัมพันธ์อันราบรื่นระหว่างพระเจ้า
แผ่นดินราชวงศ์โจวกับเจ้าผู้ครองแคว้นซึ่งเคยด าเนินไปอย่างกลมเกลียว  

 
ผู้ปกครอง โดยคุณธรรมเปรียบได้กับดาวเหนือซึ่งอยู่กับที่และหมู่ดาวต่างมานอบน้อม 

(เล่มที่ 2 บทที ่1) 9 

 

เมื่อพิจารณา “หลี่” ในฐานะกลไกทางการปกครอง มีข้อจ ากัดที่น่าสังเกตสาม
ประการ10 ดังนี้ 

ประการแรก ปัญหาเรื่องความเข้าใจร่วมกันเรื่องคุณธรรมของผู้ปกครองของคน
สังคม ความเข้าใจว่าอะไรคือคุณธรรมระหว่างผู้ปกครองและผู้ใต้ปกครอง ถ้าความเข้าใจเรื่องนี้ไม่
ตรงกันการยอมรับผู้ปกครองจากฝ่ายประชาราษฎร์ก็ไม่น่าจะเกิดขึ้น 

ประการที่สอง ปัญหาเรื่องการรับรู้เรื่องคุณธรรมในตัวผู้ปกครอง ประชาราษฎร์
ต้องสามารถรับรู้ได้ว่าหรืออย่างน้อยก็เชื่อได้ว่าผู้ปกครองมีคุณธรรมจริง จึงจะยอมเชื่อฟังและปฏิบัติ
ตามโดยปราศจากเง่ือนไข  

ประการที่สาม ปัญหาการพัฒนาคุณธรรมของผู้ใต้ปกครอง นั่นคือ ขงจื๊อมองว่า
ประชาราษฎร์ไม่สามารถพัฒนาคุณธรรมด้วยตนเองได้ การชี้น าจากผู้ปกครองจึงเป็นสิ่งจ าเป็นอยู่
เสมอ  

 
“หลี่” ของขงจื๊อเป็นการแสดงออกในสามสถานะได้แก่ “หลี่” ในฐานะพิธีกรรม 

สัญลักษณ์แห่งมนุษยธรรม และกลไกทางการเมืองการปกครอง ความพยายามเชิดชู “หลี่” ของขงจื๊อ
จึงเป็นความพยายามฟ้ืนฟูสังคมในอุดมคติสมัยราชวงศ์โจวที่มีราชาปราชญ์คอยชี้น าให้ประชาชน
ด าเนินชีวิตอยู่ในครรลองอันเหมาะสม 

ในสมัยของขงจื๊อแม้ราชวงศ์โจวจะไม่สามารถสร้างเสถียรภาพในการปกครองได้
เท่าที่ควร แต่ก็นับว่าสถานการณ์ยังด าเนินไปค่อนข้างสงบ ค าสอนขงจื๊อจึงสามารถตั้งอยู่บนพ้ืนฐาน
ความคาดหวังให้เวลาสังคมค่อย ๆ พัฒนาไปตามแนวทางจารีตเดิมได้ แต่พอมาถึงสมัยเมิ่งจื่อซึ่งเป็น

                                           
9 เรื่องเดียวกัน, 187. 
10 เรื่องเดียวกัน, 116. 
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ยุคที่แนวคิดเรื่องจารีต (หลี่) กับคลองธรรม (อ้ี) ถูกทิ้งให้อยู่เบื้องหลังการเอาตัวรอด ผลประโยชน์มา
ก่อนเรื่องจารีต (หลี่) และความถูกต้องเหมาะสม (อ้ี) เมิ่งจื่อจ าเป็นต้องอธิบาย “หลี่” ของขงจื๊อเสีย
ใหม่และเพ่ิมมุมมองบางประการให้สอคล้องกับสถานการณ์บ้านเมือง  

สมัยจั้นกั๋วที่เมิ่งจื่อมีชีวิตอยู่นั้นเป็นยุคที่บ้านเมืองรุ่มร้อนด้วยไฟสงครามอันเนื่องมาจาก
การเสื่อมอ านาจของราชวงศ์โจว แผ่นดินแตกแยกรุนแรง แคว้นใหญ่ท าสงครามช่วงชิงดินแดนจาก
แคว้นเล็ก แคว้นผู้อ่อนแอสูญเสียดินแดนและถูกผนวกเข้ากับแคว้นที่แข็งแรงกว่า เจ้าผู้ครองแคว้นจึง
สนใจแต่เรื่องการรักษาผลประโยชน์และเอาตัวรอด หากเป็นแคว้นใหญ่ก็มุ่งแสวงหายุทธวิธีสร้าง
กองทัพที่มีแสนยานุภาพเพ่ือขยายดินแดน ส่วนแคว้นเล็กก็ต้องพยายามแสวงหาหนทางป้องกันตนเอง 
สงครามแย่งชิงดินแดนเป็นผลให้แต่ละแคว้นต้องพยายามเอาตัวรอด ทุกแคว้นต่างก็มีนโยบายสร้าง
ประเทศให้มั่งคั่ง สร้างกองทัพให้เกรียงไกร การรบท าให้สิ้นเปลืองเงินทองจึงต้องเก็บภาษีจากราษฎร
มากขึ้น เหล่าขุนนางใส่ใจแต่เรื่องการการแสวงหาความดีความชอบ ประชาชนตกอยู่ในหนทางล าบาก
ทั้งจากการถูกเรียกเก็บภาษีอย่างหนักและการถูกเกณฑ์แรงงานเป็นทหารออกรบ ราษฎรต้องทิ้งไร่นา
เพ่ือหนีการถูกขูดรีดบังคับสองทาง ในขณะที่ขงจื๊อยังเรียกร้องให้การถือคุณธรรมเป็นหน้าที่ของขุน
นางและประชาชนทั่วไป แต่พอมาถึงสมัยเมิ่งจื่อดูเหมือนว่าการเรียกร้องคุณธรรมจากหมู่ขุนนางและ
เหล่าประชาดูจะไม่ได้ผลเพราะ  

 
. . . แต่ในปัจจุบันนี้ การดูแลทรัพย์สินปัจจัยของปวงประชานั้น เงยหน้าขึ้นก็ไม่เห็น

เพียงพอที่จะใช้บ ารุงบิดามารดา ก้มหน้าลงก็ไม่เห็นเพียงพอที่จะใช้เลี้ยงดูบุตรภริยา ในปีที่
บริบูรณ์ก็ยังต้องตรากตร ากันทั่ว ในปีที่แล้งเข็ญ ก็เลี้ยงไม่พ้นการล้มตายจากพราก ล าพังการพา
ตัวให้รอดชีวิตได้ก็หนักหนาอยู่ ยังจะมีเวลาไปบ าเพ็ญจารีตคลองธรรมอันใดอีกเล่า. . .(1A:7)11 

 

จะเห็นได้ว่าในยุคของเมิ่งจื่อภาวะขาดแคลนคุณธรรมวิกฤตพอ ๆ กับการประคองชีวิต
ให้อยู่รอดในแต่ละวัน ยิ่งไปกว่านั้น ค าถามเรื่องความส าคัญของจารีต (หลี่) ก็สะท้อนให้เห็นถึง 
ความไม่จ าเป็นของ “หลี่” ในสายตาประชาชนอีกต่อไป 

 
มีชาวแคว้นเหรินถามอูหลูจื่อว่า “จารีตธรรม (หลี่) กับการกินอะไรส าคัญกว่ากัน” 
“จารีตธรรมส าคัญกว่า” 
“กามารมณ์กับจารีตธรรมเล่า อะไรส าคัญกว่ากัน” 

                                           
11 ปกรณ์ ลิมปนุสรณ์, คัมภีร์เมิ่งจื่อ, (กรุงเทพฯ: โอเพ่น โซไซตี้, 2558), 20. 
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“จารีตธรรมส าคัญกว่า” 
“สมมติว่ากินโดยค านึงตามจารีตธรรมแล้วเป็นเหตุให้อดอยากจนถึงแก่ชีวิต ในขณะที่

กินโดยไม่ค านึงถึงจารีตธรมก็จะได้อ่ิมหน า เช่นนั้นแล้วยังจ าเป็นต้องค านึงถึงจารีตธรรมอยู่อีก
หรือ แลสมมติว่าด าเนินตามพิธีสู่ขอส่งตัวแล้วเป็นเหตุให้ไม่ได้ภริยา ในขณะที่ไม่สู่ขอส่งตัวก็จะได้
ภริยา เช่นนั้นแล้วยังจ าเป็นต้องค านึงถึงพิธีสู่ขอส่งตัวอยู่อีกหรือ” 

อูหลูจื่อไม่อาจตอบค าถามได้ วันถัดมาจึงเดินทางไปเมืองโจว น าความไปเล่าแก่เม่ิงจื่อ 
เมิ่งจื่อจึงกล่าวว่า 

“การตอบปัญหานี้จะมีอะไรหนักหนา ถ้าหากไม่ค านึงถึงโคนสนใจจะเทียบแค่ส่วนยอด
เท่านั้น ไม้ท่อนสูงแค่นิ้วเดียวเองก็อาจชูให้เห็นว่าอยู่สูงกว่าตึกตระหง่านได้ การกล่าวว่าทองค า
หนักกว่าขนนก ใช่จะหมายความให้เทียบระหว่างทองถุงน้อยกับขนนกเต็มคันรถก็หาไม่ หาก
น าเอาแง่มุมที่ส าคัญของการกินไปเปรียบเทียบกับแง่มุมที่อ่อนสาระของจารีตธรรม มีหรือที่จะไม่
เห็นว่าการกินนั้นส าคัญกว่าหากเอาแง่มุมที่ส าคัญของกามารมณ์ไปเปรีบเทียบกับแง่มุมที่อ่อน
สาระของจารีตธรรม มีหรือที่จะไม่เห็นว่ากามารมณ์นั้นส าคัญกว่า เจ้าจงไปและโต้ตอบเขาว่า 
หากบิดแขนของพ่ีชายแล้วฉกฉวยก็จะได้กิน ในขณะที่ถ้าไม่บิดแขนก็จะไม่ได้กิน เช่นนั้นแล้วจะ
บิดแขนพ่ีชายหรือไม่ และหากปีนก าแพงเพ่ือนบ้านด้านตะวันออก เข้าไปฉุดคร่าธิดาสาวของเขา
แล้วจะได้ภริยา ถ้าไม่ฉุดคร่าก็จะไม่ได้ภริยา เช่นนั้นแล้วจะฉุดคร่าเขาหรือไม่” (6B:1)12  

 
ชาวแคว้นเหรินเป็นตัวแทนความคิดของประชาชนที่ให้ค่ากับผลประโยชน์มากกว่าจารีต

ธรรม (หลี่) และความถูกต้อง (อ้ี) พวกเขาพร้อมละทิ้ง “หลี่” กับ “อ้ี” เพ่ือผลประโยชน์ที่เห็นซึ่งหน้า 
การน าจารีตธรรม (หลี่) มาเปรียบกับการกินและกามารมณ์เป็นการเทียบที่ไม่เหมาะสม เป็นตรรกะ
วิบัติที่พบเห็นได้แม้ในยุคปัจจุบัน การตอบปัญหาโดยใช้กลวิธีการเทียบของเมิ่งจื่อแสดงให้เห็นชัดเจน
ว่าเป็นการเอาแง่มุมคนละแง่มาเทียบกัน ดังนั้นผลที่ได้ไม่อาจถือเป็นความคิดที่ถูกต้อง จริงอยู่ว่าทั้ง
การกินและกามารมณ์ต่างก็มีความส าคัญแต่ก็ไม่อาจปฏิบัติโดยไม่ค านึงถึงจารีต (หลี่) และความถูก
ต้อง (อ้ี) ได้ แม้ต้องการกินอาหารเพียงใดแต่การฉกฉวยก็ไม่ใช่สิ่งที่ควรท า แม้การมีภริยาเป็น
สิ่งจ าเป็นแต่การฉุดคร่าหญิงสาวก็ไม่ใช่สิ่งที่ถูกต้องเหมาะสม ค าตอบของเมิ่งจื่อต้องการกระตุ้น
จิตส านึกของชาวแคว้นเหรินและคนในยุคนั้นให้ค านึงถึงจารีตธรรม (หลี่) มากกว่าผลประโยชน์ที่เป็น
รูปธรรมแต่เพียงอย่างเดียวและเพ่ือรักษาครรลองธรรม (อ้ี) เอาไว้ด้วย 

สภาพการณ์ที่เกิดขึ้นเป็นเหตุให้เมิ่งจื่อมีจุดเน้นที่แตกต่างขงจื๊ออย่างชัดเจน เมิ่งจื่อต้อง
ตอบค าถามเรื่องเหตุผลการท าความดีเป็นส าคัญ “หลี่” ซึ่งเคยเป็นหัวใจทางปรัชญาของขงจื๊อจึงถูก

                                           
12 เรื่องเดียวกัน, 254-255. 
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ละเลยไป ยิ่งไปกว่านั้น เมิ่งจื่อต้องพยายามสร้างค าอธิบายที่มีน้ าหนักมากพอให้ผู้ปกครองในขณะนั้น
ยอมสมาทานตาม  

ค าสอนของเมิ่งจื่อมุ่งเฉพาะเจาะจงไปที่ผู้ปกครองมากกว่าสมัยของขงจื๊อเนื่องจาก
เล็งเห็นแล้วว่าการสั่งสอนพระราชาย่อมได้ผลในวงกว้างมากกว่าประชาชนคนธรรมดา เมิ่งจื่อได้มี
โอกาสสนทนากับผู้ครองแคว้นหลายคน บางแคว้นที่เมิ่งจื่อไปถึงก็เพ่ิงพ่ายศึกมาหมาด ๆ เมิ่งจื่อจึงถือ
โอกาสนี้ชักจูงให้เจ้าผู้ครองแคว้นหันมาใส่ใจท านุบ ารุงบ้านเมืองแทนการสะสมก าลังเพ่ือไปออกศึกที่
รังจะมีแต่ผลเสีย แต่ก็ไม่เป็นผลเนื่องจากภาวะสงครามก าลังคุกรุ่น ยุคปลาใหญ่กินปลาเล็ก แม้ไม่ไป
รุกรานเขาก็จะอาจถูกเขามารุกราน แคว้นแต่ละแคว้นถ้าไม่พยายามขยายอ านาจก็ต้องพยายาม
ป้องกันตนเองอย่างเต็มที่ เป็นยุคแห่งการเอาตัวให้รอด  

ในปรัชญานิพนธ์เมิ่งจื่อ เถิงเหวินกงถือได้ว่าเป็นตัวแทนของผู้ปกครองที่พยายามด ารง
ตนเป็นธรรมราชาประคับประคองแคว้นสวนกระแสแนวโน้มจริยธรรมที่เสื่อมทรามลง เถิงเหวินกงเป็น
ผู้ครองแคว้นเถิงแคว้นเล็กท่ีถูกขนาบด้วยแคว้นฉีกับแคว้นฉู่สองแคว้นมหาอ านาจ บทสนทนาระหว่าง
เถิงเหวินกงกับเมิ่งจื่อจะแสดงให้เห็นว่าการพยายามด ารงตนเป็นธรรมราชาในยุคแห่งสงครามนั้น
ขัดแย้งกับสถานการณ์มากแค่ไหน บทสนทนาดังต่อไปนี้ เถิงเหวินกงรู้สึกหวั่นใจเรื่องแคว้นฉีจะมา
สร้างเมืองในดินแดนใกล้ ๆ อันเป็นการส่งสัญญาณคุกคามจึงไปขอค าแนะน าจากเม่ิงจื่อซึ่งแนะน าว่า 

 
. . .องค์บูรพกษัตริย์วงศ์โจวเมื่อครั้งเก่าก่อนซึ่งสถิตอยู่ ณ เมืองปิน ครั้นพวกเผ่าตี๋ซึ่ง

เป็นอนารยชนรุกรานเข้ามา ก็ละทิ้งภูมิสถานแห่งนั้นไปอยู่ยังเชิงเขาฉีซาน ครั้งนั้นก็มิ ใช่โดย
สมัครใจเลือก แต่เป็นเพราะความจ ายอมต่อเหตุการณ์ จึงขอเพียงเพียรท าความดี แม้จะต้องรอ
คอยจนถึงรุ่นบุตรหลานอนุชน ก็จักเกิดธรรมราชาขึ้นได้เป็นแม่นมั่น สิ่งซึ่งวิญญูชนได้ด าริริเริ่ม
สร้างสมขึ้นมานั้น ก็เพ่ือให้สามารถสืบสานต่อได้นั่นเอง แต่จักส าเร็จเผล็ดผลประการใดได้หรือไม่ 
นั่นย่อมแล้วแต่ฟ้าจะก าหนด ก็ในขณะนี้ ท่านท้าวจะท าอย่างไรกับแคว้นฉีได้เล่า จึงเห็นแต่ทาง
ว่าให้พยายามเพียรท าความดีเถิด. . .1B:1413 

 
ค าสอนของเมิ่งจื่อไม่ได้ตอบโจทย์ที่เป็นปัญหาเฉพาะหน้าของเถิงเหวินกงที่ก าลังขวัญ

เสียเพราะการรุกคืบเข้ามาตั้งเมืองของแคว้นฉี ค าตอบของเมิ่งจื่อคล้ายจะบอกให้จ านนต่อ
สถานการณ์เพราะ “ท่านท้าวจะท าอย่างไรกับแคว้นฉีได้เล่า” ความหวังเดียวที่เมิ่งจื่อมอบให้คือ “จึง
ขอเพียงเพียรท าความดี แม้จะต้องรอคอยจนถึงรุ่นบุตรหลานอนุชน ก็จักเกิดธรรมราชาขึ้นได้เป็นแม่น

                                           
13 เรื่องเดียวกัน, 46. 



Ref. code: 25605306036053JCR

39 

มั่น” จึงไม่น่าแปลกใจว่าแนวคิดเช่นนี้ย่อมไม่น่าพิสมัยส าหรับเหล่าผู้ปกครองที่มุ่งหวังเป็นใหญ่ใน
แผ่นดิน  

แม้ค าสอนของเมิ่งจื่อจะน่าฟัง กระนั้นก็ตามก็ไม่อาจโน้มน้าวผู้ปกครองคนใดได้ เมิ่งจื่อ 
จึงต้องถอดใจและยอมแพ้ในที่สุด อาการอาลัยอาวรณ์ของเมิ่งจื่อบันทึกอยู่ใน  

 
. . .เมื่อเมิ่งจื่อจะลาจากแคว้นฉี ชงอ๋ีว์ได้ถามขึ้นระหว่างทางว่า “ท่านอาจารย์ดูเหมือนมี

สีหน้าท่าทางไม่ยินดี เมื่อวันก่อนผู้ศิษย์ได้ฟังค าท่านอาจารย์สอนว่า ‘วิญญูชนย่อมไม่ตัดพ้อต่อว่า
ฟ้า ไม่ต าหนิกล่าวโทษคนเช่นนี้มิใช่หรือ’ เมิ่งจื่อ ตอบว่า “นั่นเป็นเวลาหนึ่ง นี่เป็นอีกเวลาหนึ่ง 
ด้วยภายในห้าร้อยปีย่อมต้องมีธรรมราชาปรากฏขึ้นอย่างแน่นอน แลในระหว่างนั้นก็ย่อมต้องมีผู้
เรืองนามปรากฏขึ้นด้วย จ าเดิมแต่เกิดราชวงศ์โจวมาจนบัดนี้ก็นับได้เจ็ดร้อยปีเศษแล้ว หาก
พิจารณาโดยปริมาณก็ถือว่าเกินกว่าจ านวนที่ควรแล้ว หากพิจารณาถึงกาลสมัยก็สมควรแก่เวลา
แล้ว แต่ฟ้าก็ยังไม่มีเจตจ านงจะให้โลกหล้าสงบราบคาบ หากมีเจตจ านงให้โลกหล้าราบคาบ ใน
กาลปัจจุบันนี้ เว้นจากตัวเราแล้วยังจะมีใครอื่นอีก แล้วเหตใจเราจะไม่ยินดีเล่า. . .(2B:13)14 

 
อาจกล่าวได้ว่า ข้อเสนอทางการปกครองของส านักขงจื๊อซึ่งเน้นการปกครองโดยคนให้

ผู้น ามีคุณธรรมยังไม่ตอบไม่สนองตอบความต้องการของผู้ปกครองในสมัยชุนชิว -จั้นกั๋ว เนื่องจาก
ความต้องการของผู้ปกครองในสมัยนั้นซึ่งคือการปกป้องบ้านเมืองและได้เป็นเดชานุราช ผู้ปกครอง
ต้องการเห็นผลสัมฤทธิ์ ขณะที่การจัดการปกครองตามแนวทางของขงจื๊อเน้นรูปแบบวิธีการ แนวคิด
การปกครองโดยคนซึ่งมี “หลี่” เป็นเครื่องมือ จึงยังเป็นแนวคิดอุดมคติและไม่เอ้ือต่อการปฏิบัติได้จริง 
ขาดความน่าดึงดูดและไม่อาจจูงใจผู้ปกครองได้เลย 

 
3.2 บทบาทของ “ฝ่า” ในการปกครอง 
 

นอกจากนี้  ในสมัยนั้นได้เกิดกระแสการเมืองขึ้นกระแสหนึ่งอันเป็นสิ่ งสะท้อน 
ความต้องการของเหล่าผู้ปกครองที่ต้องการจะเปลี่ยนแปลงระบบการปกครองตามจารีตเดิม กระแสนี้
เรียกกันว่า “เปี้ยนฝ่า” (变法) หรือเปลี่ยนระบอบ เจ้าผู้ครองแคว้นแต่ละแคว้นต่างก็แสวงหา
แนวทางใหม่ส าหรับใช้แทนระบบเก่า ในการเปลี่ยนแปลงระบบจารีตเดิมที่มีองค์ประกอบและปัจจัย
ซับซ้อนเป็นเรื่องที่เต็มไปด้วยความยากล าบากและอุปสรรคมากมาย เจ้าผู้ครองแคว้นจึงจ าเป็นจะต้อง
พ่ึงพาผู้ที่มีสติปัญญาความสามารถและมีอุดมการณ์ความกล้าหาญมาเป็นผู้น าแทนตน โดยการมอบ

                                           
14 เรื่องเดียวกัน, 91. 
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อ านาจบัญชาการให้เท่าที่จ าเป็น การจัดการให้มีการ “เปี้ยนฝ่า” จึงผูกพันอยู่กับตัวของนักปรัชญา
เป็นหลัก โดยเฉพาะนักคิดที่เป็นนักบริหารจัดการในตัว15 บทบาทของ “ฝ่า” ในการปกครองจึงมี
ความโดดเด่นเป็นล าดับ 

“ฝ่า” นั้นเป็นวิธีการจัดการบริหารบ้านเมืองซึ่งมีมานานแล้ว นักวิชาการจีนเชื่อว่าสังคม
จีนเริ่มมีการใช้กฎบัญญัติลักษณะความผิดและการลงโทษหรือกฎหมายอาญา (刑法) มาตั้งแต่สังคม
ชนเผ่าคือเริ่มตั้งแต่สมัยจักพรรดิ์เหลือง (黄帝) กษัตริย์โบราณในต านานปกครองจีนเมื่อห้าหกพันปี
มาแล้ว16 ในสมัยนั้นอาณาบริเวณซึ่งเป็นประเทศจีนในปัจจุบันถูกครอบครอบโดยชนหลายเผ่า เพ่ือ
รวบรวมชนเผ่าทั้งหลายให้เป็นหนึ่งเดียว จักรพรรดิ์เหลืองจึงท าสงครามรวบรวมดินแดน ในการท า
สงครามนี้ได้ปรากฏการใช้ชุดค าสั่งสร้างระเบียบเพ่ือรักษาอ านาจของผู้น า ท าให้เหล่าทหารเชื่อฟัง
กระท าตามค าสั่ง ปรับความสัมพันธ์ระหว่างสมาชิกในเผ่าให้เท่าเทียมเสมอภาค ชุดค าสั่งดังกล่าวจึง
อาจถือเป็น “ฝ่า” ในยุคแรก ท าหน้าที่คล้ายกฎอัยการศึก (军法) ประกอบด้วยบทลงโทษ ท าให้การ
ออกค าสั่งของผู้น ากระท าได้อย่างเด็ดขาด มีสัมฤทธิผล การใช้ชุดค าสั่งนี้ประสบผลสัมฤทธิ์จนกระทั่ง
แผ่ขยายจากสังคมทหารสู่สังคมพลเรือน แม้ในยามสงบ “ฝ่า” ก็เป็นระเบียบปฏิบัติท าหน้าที่เป็นกฎ
บ้านกฎเมือง รักษาความสงบเรียบร้อย 

“ฝ่า” ที่ใช้ในสังคมจีนแต่โบราณมาในเชิงปรัชญาการปกครองเป็นวิธีการปกครองที่มีนัย
ซึ่งผูกติดกับกระบวนการลงทัณฑ์ ที่มาของความหมายนี้น่าจะมาจากต าราซั่งซู  (尚书 Book of 
Document) อันเป็นต าราบันทึกประวัติศาสตร์เก่าแก่ที่สุด หนึ่งในคัมภีร์คลาสสิกของการเรียน
ปรัชญาและวัฒนธรรมจีน เชื่อกันว่าต าราซั่งซูเขียนขึ้นในสมัยราชวงศ์ซังจนถึงราชวงศ์โจว “ฝ่า” ที่
ปรากฏในต าราซั่งซูนี้น่าจะถือเป็นหลักฐานการใช้ “ฝ่า” ที่เก่าแก่ที่สุด “ฝ่า” ปรากฏในบทว่าด้วย
ทัณฑ์ของหลี่ว์《尚书·吕刑》บทนี้มีเนื้อหาว่าด้วยการพิจารณาคดีและการลงทัณฑ์ที่พระเจ้า
โจวมู่ (周穆王) กษัตริย์แห่งราชวงศ์โจว ตะวันตก (ประมาณ 976–922 ปีก่อนคริสตกาล) ให้ตราขึ้น
ในขณะที่ยังด ารงยศเป็นหลี่ว์โหว (吕侯) ชื่อบท “ทัณฑ์ของหลี่ว์” จึงมาจากการพิจารณาคดีและ 
การลงทัณฑ์ของหลี่ว์โหว ในบันทึกกล่าวว่า 

 

                                           
15  ปกรณ์ ลิมปนุสรณ์, “ภาวะผู้น ารัฐในปรัชญาหานเฟยจื่อ,” ใน ดุจสายน้ าดั่งสายลม :

เรียนรู้ภาวะผู้น าจากนักคิดตะวันออก, (นครปฐม : โครงการผู้น าแห่งอนาคต คณะวิทยาการเรียนรู้และ
ศึกษาศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2559), 166. 

16 Ma Xiaohong 马小红：《礼与法：法的历史连接》，北京大学出版社，

2004, 100。 
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. . .พวกเหมียวกระท าผิดใช้การลงทัณฑ์ ปกครองด้วยโทษทัณฑ์ เรียกการปกครองด้วย
ทัณฑ์ท้ังห้านั้นว่า ‘ฝ่า’. . .17  

 
พวกเหมียวคือชนเผ่าโบราณมาจากชื่อว่า “ซานเหมียว” (三苗) เชื่อกันว่าเป็นชนเผ่า

เก่าแก่อยู่มาตั้งแต่สมัยจักรพรรดิ์เหลือง (黄帝) ส่วนทัณฑ์ทั้งห้า (五虐) คือการลงโทษห้าแบบได้แก่ 
การสัก การตัดปลายจมูก การตัดหู การตอน และการประหารชีวิต บันทึกในต าราซั่งซูเป็นหลักฐานที่
แสดงให้เห็นว่า วิธีที่ใช้ในการปกครองชาวเผ่าอนารยชนคือการใช้การบวนการลงทัณฑ์เพ่ือควบคุม
และสร้างความหวาดกลัว ในสายตาชาวจีนมองว่าชาวเผ่าอนารยชนเป็นกลุ่มคนไร้การศึกษาและ
วัฒนธรรม ไม่มีความรู้สึกผิดชอบชั่วดี จึงสมควรใช้วิธีรุนแรง ประโยค “เรียกการปกครองด้วยทัณฑ์
ทั้งห้านั้นว่า ‘ฝ่า’” ได้สร้างความเชื่อมโยงระหว่าง “ฝ่า” กับ “สิง” (刑) หรือโทษทัณฑ์ และท าให้
โทษทัณฑ์กลายเป็นความหมายหนึ่งของ “ฝ่า” ที่ใช้กันอย่างแพร่หลายในสมัยต่อมา ด้วยเหตุนี้     
การปกครองด้วย “ฝ่า” จึงหมายถึงการก ากับพฤติกรรมด้วยบทลงโทษที่มีภาพลักษณ์ของความ
รุนแรง ความหมายที่ผูกติดกับการลงทัณฑ์อย่างรุนแรงท าให้ “ฝ่า” มีภาพลบในทัศนะของขงจื๊อ ด้วย
เหตุนี้เมื่อนักคิดแนวนิตินิยมสนับสนุนให้มีการใช้ “ฝ่า” เป็นมาตรฐานส าหรับใช้ในการปกครอง
บ้านเมืองแทน “หลี่” ขงจื๊อจึงไม่ใคร่สนับสนุนเท่าไรนัก 
 

อาจารย์กล่าวว่า “ถ้าน าประชาราษฎร์โดยใช้กลไกรัฐ สร้างระเบียบโดยใช้บทลงโทษ    
ประชาราษฎร์จะท าตาม แต่จะไร้ความละอาย” (เล่มที่ 2 บทที ่3)18 

 
ขงจื๊อใช้เหตุแห่งความละอายเป็นเรื่องโจมตี เพราะ “ฝ่า” เป็นเครื่องมือที่ใช้บังคับได้แต่

พฤติกรรม ไม่ส่งเสริมการบ่มเพาะให้เกิดศีลธรรมจริยธรรมอันดีในประชาชน ขงจื๊อไม่ได้เอ่ยถึง “ฝ่า” 
โดยตรงแต่เป็นการกล่าวถึงสิง (刑) หรือบทลงโทษซึ่งเป็นความหมายหนึ่ง “ฝ่า” เช่นกัน 

“ฝ่า” เป็นข้อบังคับที่เคยใช้จัดการเฉพาะชนชั้นล่างที่ไร้การศึกษาและชาวอนารยชนที่
ไร้วัฒนธรรม การให้ “ฝ่า” เป็นมาตรฐานกลางของสังคมเท่ากับเป็นการลดชั้นและดูถูกชนชั้น
ปกครองซึ่งถือว่าตนมีความรู้และคุณธรรมสูงกว่าจึงมีวิจารณญาณสามารถตัดสินความผิดชอบชั่วดี
ด้วยตนเองได้ และยังเป็นการลดคุณค่าความเป็นอารยะของมนุษย์เพราะ “ฝ่า” มีภาพลบของการใช้
ความรุนแรงในการลงโทษ อย่างไรก็ดี “ฝ่า” ไม่ได้มีความหมายจ ากัดเพียงในแง่ของกฎหมายและ  

                                           
17 แปลจาก “คัมภีร์ซั่งซู – ทัณฑ์ของหลี่ว์ (尚书 - 吕刑)”:. . .苗民罪用命，制以刑，惟作

五虐之刑曰法。. . . 
18 สุวรรณา สถาอานันท์, หลุนอี่ว์  :ขงจื่อสนทนา , 10. 
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การลงโทษ ความหมายของ “ฝ่า” ในเชิงการเมืองการปกครองซึ่งนิยมใช้กันโดยทั่วไปยังหมายรวม
ความหมายอ่ืน เช่น กรรมวิธี, มาตรฐาน, การเลียนแบบ, กฎเกณฑ์, ค าสั่ง, ระเบียบ, ระบบ, ค า
วินิจฉัย, เงื่อนไข, ข้อก าหนด, ข้อตกลง, สัญญา หรือกติกา19  

กล่าวโดยย่อ แนวความคิดแบบนิตินิยมหรือฝ่าจยามีเป้าหมายพ้ืนฐานอยู่ที่การรักษา
อ านาจและผลประโยชน์ของชนชั้นผู้ปกครอง เมื่อเห็นว่าระบบโครงสร้างที่บริหารอยู่ เดิมเป็นอุปสรรค
ขัดขวางเป้าหมายดังกล่าวย่อมแก้ไขโดยไม่หวั่นเกรงว่าความเปลี่ยนแปลงจะสร้างผลกระทบหรือความ
ไม่พอใจให้แก่ผู้ใด หลักการส าคัญคือจะต้องท าให้เจ้าผู้ปกครองสามารถกุมอ านาจในมือได้อย่าง
เบ็ดเสร็จเด็ดขาด อ านาจนี้จะเกิดขึ้นได้โดยการควบคุมประชาราษฎร์และผู้อยู่ใต้อ านาจอย่างถี่ถ้วน 
โดยสร้างระเบียบกฎเกณฑ์ (ฝ่า) และบังคับใช้อย่างเข้มงวด ตรงไปตรงมา เท่าเทียมกันโดยมิเห็นแก่
หน้าของผู้ใด  

แม้ว่าจุดยืนของแนวความคิดแบบขงจื๊อกับแนวความคิดแบบนิตินิยมจะเหมือนกันคือตั้ง
ตนอยู่ฝ่ายผู้มีอ านาจปกครองและต้องการรักษาระบบการแบ่งชนชั้นในสังคมไว้ แต่เป้าหมายและ
วิธีการต่างกัน แนวความคิดแบบขงจื๊อเรียกร้องให้ชนชั้นสูงปรับปรุงตนเองให้มีคุณธรรมสูงขึ้นด้วย 
“หลี่” เพราะเชื่อมั่นในหลักการปกครองโดยคนว่าหากผู้ปกครองดีบ้านเมืองก็จะดีตาม ในขณะที่
แนวคิดแบบนิตินิยมต้องการเพ่ิมอ านาจให้ชนชั้นปกครองเพ่ือให้สามารถควมคุมชนชั้นใต้ปกครองได้
รัดกุมข้ึน เพราะเชื่อมั่นในหลักการปกครองโดยระบบว่าบ้านเมืองจะดีได้ด้วยวิธีบรหิารจัดการมากกว่า  

ด้วยเหตุนี้ แนวคิดแบบนิตินิยมจึงเน้นไปที่การบริหารจัดการด้วย “ฝ่า” ความเข้าใจ
เกี่ยวกับ “ฝ่า” โดยทั่วไปเป็นความหมายของกฎหมายซึ่งเน้นการก าหนดลักษณะการท าความผิดและ
ก าหนดบทลงโทษของความผิดนั้น ยิ่งเมื่อแนวคิดแบบนิตินิยมเผยแพร่ไปอย่างกว้างขวาง ภาพลักษณ์
ที่ดูรุนแรงของการใช้ “ฝ่า” ในเชิงการปกครองแบบบังคับกวดขันใช้กฎหมายและกระบวนการลง
ทัณฑ์อย่างเข้มงวดยิ่งถูกขับเน้นให้เด่นชัดขึ้น นักคิดนักปรัชญาแนวนิตินิยมเป็นกลุ่มคนซึ่งมีแนวคิด
โดดเด่นเรื่องการใช้ “ฝ่า” นักคิดซึ่งมีบทบาทส าคัญในการน าแนวคิดเรื่อง “ฝ่า” มาใช้ในการปกครอง
และน่าจะมีอิทธิพลต่อสวินจื่อ ได้แก่ 

3.2.1 ก่วนจ้งหรือก่วนจื่อ (Guanzi 管子 ราวก่อน ค.ศ.720-645) 
มุขมนตรีแห่งแคว้นฉีซึ่งประกาศความส าคัญของการมี “ฝ่า” ในฐานะกฎหมาย

ไว้บังคับใช้ในการปกครองบ้านเมือง “ฝ่า” ของก่วนจ้งบังคับครอบคลุมถึงชนชั้นปกครอง ทั้งนี้
ผู้ปกครองจ าต้องยึดถือและปฏิบัติตาม “ฝ่า” ที่บัญญัติไว้ด้วย ผลงานส าคัญของก่วนจ้งคือการช่วย 
เหลือฉีหวนกง (Duke Huan 齐桓公 ก่อน ค.ศ.?-643) เจ้าผู้ครองแคว้นฉีปฏิรูปโครงสร้างและระบบ
การบริหารราชการจัดการรวมอ านาจสู่ศูนย์กลาง ก าจัดกลุ่มอ านาจเก่า ปรับปรุงระบบภาษี เป็นผลให้

                                           
19 ปกรณ์ ลิมปนุสรณ์, “ภาวะผูน้ ารัฐในปรัชญาหานเฟยจื่อ,” 188. 
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แคว้นฉีกลายเป็นมหาอ านาจแล้วฉีหวนกงกลายเป็นเจ้าผู้ครองแคว้นซึ่งมีอ านาจสูงสุดในแผ่นดิน เป็น
ผู้น าแทนราชส านักโจว สามารถมีอิทธิพลต่อการตัดสินใจด้านนโยบายและชี้น าปฏิบัติการต่าง ๆ ใน
การบริหารแผ่นดินจนได้รับสมญาว่า “เดชานุราช” (霸王) คนแรก  

สาระส าคัญในแนวคิดของก่วนจ้งสามารถประมวลได้เป็น 3 ประเด็น ดังนี้ 
1. “หลี”่ เป็นเครื่องแบ่งชนชั้น 
ก่วนจ้งได้เสนอแนวทางยุทธศาตร์สี่ข้อในการปกครองเพ่ือใช้ในการพัฒนาสู่รัฐ

อุดมคติ (四维) ได้แก่ หลี่ ความชอบธรรม การต่อต้านการทุจริต และความละอาย หลักการทั้งสี่ข้อนี้
ยังถือเป็นระเบียบใช้ยึดถือในสังคมอีกด้วย20 โดยเฉพาะอย่างยิ่งผู้น าต้องมีหลักการทั้งสี่ข้อจึงจะ
สามารถปกครองประเทศได้อย่างราบรื่นและเป็นเดชานุราชที่แท้จริง  

แนวคิดการ “เปี้ยนฝ่า” เป็นแนวคิดเชิงปฏิรูป ทว่า ก่วนจ้งยังเชื่อมั่นในระบบ
จารีตแบบเดิมว่ายังสามารถใช้ปกครองได้ ในทัศนะของก่วนจ้ง บทบาทของ “หลี่” กับ “ฝ่า”มี
จุดมุ่งหมายในการปกครองร่วมกัน กล่าวคือ “หลี่” มีขึ้นเพ่ือสร้างระเบียบการปกครองของชนแต่ละ
ชั้น ต่างกันตรงที่“ฝ่า” มีลักษณะของการใช้ก าลังบังคับ 

2. การปกครองโดยกฎระเบียบและคุณธรรมต้องไปด้วยกัน 
ในทัศนะของก่วนจ้ง กษัตริย์ผู้ยิ่งใหญ่มีอ านาจหกประการ ได้แก่ สามารถไว้ชีวิต

ประชาชนได้และสั่งประหารประชาชนก็ได้ สามารถท าให้ประชาชนร่ ารวยได้และท าให้ประชาชน
ยากจนลงก็ได้ สามารถมอบเกียรติยศได้และก็สามารถลดเกียรตินั้นได้ เกียรติยศกับกฎหมายส าคัญ
มากกว่าไข่มุกและส าคัญยิ่งไปกว่าประชาชน เกียรติยศกับอ านาจส าคัญกว่ายศศักดิ์หรือเงินเบี้ยหวัด 
ถ้าการให้รางวัลและการลงโทษมั่นคงแต่สังคมยังไม่เป็นระเบียบนั่นเป็นเพราะผู้ปกครองยังไม่เป็น
ตัวอย่างที่ดีในการเคารพกฎหมาย นั่นคือแม้แต่กษัตริย์ก็ต้องเคารพกฎหมายด้วยเช่นกัน กฎหมาย 
(ฝ่า) ของก่วนจ้งประกอบด้วยลักษณะหกประการ ได้แก่ เป็นบัญญัติที่ส าคัญที่สุด มีลักษณะบังคับ ไม่
ขึ้นอยู่กับตัวบุคคล ท าให้สู่ภาวะปกติ มีเอกภาพและเสถียรภาพ21  

แม้ว่าคุณสมบัติของผู้น าไม่ใช่สิ่งที่ต้องค านึงในแนวทางการปกครองโดยระบบ 
แต่ในหลักการปกครองของก่วนจ้งกฎหมาย (ฝ่า) จะไม่ได้ผลหากผู้น าไร้คุณธรรม ผู้น าในอุดมคติของ 
ก่วนจ้งต้องเป็นผู้ให้การศึกษาและเป็นตัวอย่างที่ดีของประชาชน การให้ความส าคัญทั้งตัวผู้น าและ

                                           
20 แปลจาก “คัมภีร์ก่วนจื่อ – บทปกครองประชา (管子 - 牧民)”:. . .国有四维，一维绝

则倾，二维绝则危，三维绝则覆，四维绝则灭。倾可正也，危可安也，覆可起也，灭不可复错

也。何谓四维？一曰礼，二曰义，三曰廉，四曰耻。. . . 
21 Wong, Yuk, “Legalism,” in Encyclopedia of Chinese Philosophy, ed. Antonio 

S.Cua (New York: Routledge, 2003), 361. 
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ระบบท าให้หลักการของก่วนจ้งมีลักษณะปรองดองระหว่างแนวคิดการปกครองโดยคนซึ่งเรียกร้องให้
ผู้น ามีคุณธรรมกับการปกครองโดยระบบซึ่งใช้ “ฝ่า” จัดการสร้างระเบียบในสังคม หลักการปกครอง
ของก่วนจ้งจึงเป็นความพยายามสร้างอ านาจอันชอบธรรมให้กับผู้ปกครองโดยใช้ทั้งพระเดชและ
พระคุณ 

3. พลังอ านาจของประชาชน 
แม้ “ฝ่า” ในก่วนจ้งท าหน้าที่เป็นกฎหมายและบทลงโทษที่ทุกคนต้องย าเกรง มุ่ง

เสริมสร้างอ านาจของผู้น าให้เข้มแข้งมีอ านาจเบ็ดเสร็จตามหลักการของปรัชญาแนวนิตินิยมทั่วไป
ทว่าก่วนจ้งยังมองเห็นความส าคัญของประชาชนแตกต่างจากแนวคิดของนิตินิยมคนอ่ืน ก่วนจ้งเห็นว่า
การควบคุมปกครองต้องอาศัยอ านาจสี่ชนิด ได้แก่ พลังประชาชน ก าลังทหาร อ านาจในการลงทัณฑ์ 
และอ านาจที่มาจากความเมตตากรุณา ก่วนจ้งเห็นว่าอ านาจของผู้น าได้มาโดยมีประชาชนเป็น
ผู้สนับสนุน ประชาชนเป็นรากฐานของรัฐ ดังนั้นจ าเป็นต้องเอาใจประชาชน จัดการให้ประชาชนอยู่ดี
กินดี ลดการเก็บภาษีไม่ให้ประชาชนอดยาก ผ่อนปรนโทษไม่ให้ประชาชนหวาดกลัว และจะกระท า
การสิ่งใดให้เป็นเวลาตามฤดูกาล เช่น ฤดูท านาก็ไม่เกณฑ์แรงงานอย่างพร่ าเพรื่อโดยไม่จ าเป็น ไม่ท า
ให้ประชาชนเดือดร้อนล าบาก ในความคิดของก่วนจ้งนโยบายที่คิดถึงประชาชนเป็นอันดับแรกถือเป็น
นโยบายพ้ืนฐานเพ่ือการเป็นเดชานุราช เมื่อประชาชนไม่มีปัญหาเรื่องปากท้องย่อมปกครองได้ง่าย 
กลายเป็นประชาชนที่มีคุณภาพแล้วรัฐย่อมเข้มแข็งตามไปด้วย22  

3.2.2 หลี่คุย (Li Kui 李悝 ก่อน ค.ศ.453-395) 
มุขมนตรีของแคว้นเว่ย ได้เรียบเรียงต าราว่าด้วยวิธีการปกครองบ้านเมืองชื่อว่า 

“คัมภีร์ฝ่าจิง (法经)” ขึ้นใช้ยึดถือเป็นแนวปฏิบัติ คัมภีร์ฝ่าจิงของหลี่คุยทั้งหกบทตราขึ้นเพ่ือควบคุม
พฤติกรรมของประชาชนให้อยู่ในกรอบอย่างเคร่งครัด ก าหนดโทษผู้ประกอบอาชญากรรมและผู้ลุ่ม
หลงในอบายมุขอย่างชัดเจน มีเนื้อหาครอบคลุมลักษณะของกฎหมายอาญาตั้งแต่ลักษณะความผิด
ทางอาชญากรรมในแบบต่างๆ เช่น การปล้นทรัพย์ ฆาตกรรม ก าหนดลักษณะการจับกุมและจ าคุก 
รวมถึงหมวดปกิณกะ หมายเหตุเบ็ดเตล็ดเรื่องข้อห้ามทางชู้สาว การปลอมแปลงเอกสารทางการ   
การพนัน การชุมนุม และการติดสินบท คัมภีร์ฝ่าจิงนี้มีอิทธิพลต่อนักคิดรุ่นต่อมา และเป็นแม่แบบตัว
บทกฎหมายซึ่งซังยังบัญญัติข้ึนใช้ในแคว้นฉิน 

หลักการส าคัญที่หลี่คุยใช้บริหาร ประการแรกคือ การคัดเลือกบุคคลตาม
คุณสมบัติให้เหมาะกับหน้าที่แทนระบบสืบทอดต าแหน่งโดยศักดิ์ตระกูล หลี่คุยให้ความส าคัญกับปูน

                                           
22 แปลจาก “คัมภีร์ก่วนจื่อ – บทลักษณะแห่งเดชานุราช (管子 - 霸形)”:. . .齐国百姓，

公之本也。人甚忧饥，而税敛重；人甚惧死，而刑政险；人甚伤劳，而上举事不时。公轻其税

敛，则人不忧饥；缓其刑政，则人不惧死；举事以时，则人不伤劳。. . . 
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บ าเหน็จตามความสามารถและลงโทษผู้ที่กระท าผิดอย่างเข้มงวด ประการที่สองคือ การช าระระเบียบ
ต่าง ๆ หลี่คุยปรับเปลี่ยนระบบธรรมเนียมเก่าโดยให้ทางการเข้าไปแทรกแซง เช่น บัญญัติกฎหมาย
ระเบียบการจัดการที่ดินเพ่ือควบคุมการจัดการที่ดินของราษฎรอย่างใกล้ชิด ออกระเบียบบังคับเรื่อง
การบุกเบิกที่ดินท าให้สามารถใช้ประโยชน์จากที่ดินได้อย่างเต็มที่ มีระบบบังคับแรงงานให้ท างาน
อย่างเต็มก าลังและออกระเบียบควบคุมราคาสินค้าเกษตร ส่งผลให้แคว้นเว่ยกลายเป็นแคว้นที่มั่งคั่งมี
ผลผลิตทางการเกษตรอุดมสมบูรณ์กว่าแคว้นใด ผลงานการจัดระเบียบการปกครองบ้านเมืองใหม่ 
ช าระประมวลกฎหมายลักษณะต่าง ๆ และน ามาประกาศใช้อย่างเป็นรูปธรรมรวมถึงการปฏิรูปจัดการ
ที่ดินของหลี่คุยน าความเป็นระเบียบและความสงบมาสู่แคว้นเว่ยและเป็นรากฐานส าคัญของการสั่งสม
แสนยานุภาพของแคว้นเว่ยในเวลาต่อมา 

3.2.3 อู๋ฉี่ (Wu Qi 吴起 ก่อน ค.ศ.440-381) 
มุขมนตรีแห่งแคว้นฉู่ ผลงานที่ส าคัญคือ การช าระล้างระบบบริหารราชการที่

เต็มไปด้วยการฉ้อราษฎร์บังหลวงและถือครองอภิสิทธิ์ต่าง ๆ ของชนชั้นปกครอง มีส่วนส าคัญใน   
การยกระดับคุณภาพของแคว้นฉู่ให้เท่าเทียมแคว้นมหาอ านาจอ่ืน23 การจัดการ “เปี้ยนฝ่า” ของอู๋ฉี่ 
ได้แก่ ประกาศบังคับใช้กฎหมายอย่างท่ัวถึง ไม่มีการเลือกปฏิบัติ ยกเลิกศักดินาของชนชั้นปกครองใน
รุ่นที่สามให้กลายเป็นสามัญชน อันเป็นการลดจ านวนผู้มีสิทธิ์ในราชบัลลังก์เป็นเหตุให้การแก่งแย่ง
อ านาจในหมู่ชนชั้นปกครองมีน้อยลงจนท าให้วงศ์ตระกูลของผู้ปกครองเข็มแข็งขึ้น เสนอให้เจ้าผู้ครอง
แคว้นเอาใจใส่ความสามารถของขุนนางมากกว่าศักดิ์ตระกูล ปลดขุนนางที่ไร้ความสามารถหรือ
ซ้ าซ้อน ลดเงินเดือนของขุนนางที่มีผลงานน้อย ส่งเสริมให้ประชาราษฎร์เพ่ิมผลผลิต ลดการใช้จ่าย
ของกองทัพ ด้วยเหตุที่อู๋ฉี่เคยได้รับการศึกษาตามแบบขงจื๊อในแคว้นหลู่บ้านเกิด การปกครองของอู๋ฉี่
จึงมีแนวคิดอิทธิพลของขงจื๊ออยู่บ้างนั่นคือ อู๋ฉี่แนะน าให้เจ้าผู้ปกครองและขุนนางให้ความเคารพซึ่ง
กันและกัน ผู้ปกครองต้องดูแลผู้ใต้ปกครองเสมือนหนึ่งบิดากับบุตร อู๋ฉี่เน้นย้ าว่าการปกครองเช่นนี้จึง
จะน าเสถียรภาพมาสู่อาณาจักร อู๋ฉี่ยังเอาใจใส่ความเป็นอยู่ของทหารในกองทัพเหมือนบิดาและร่วม
ท าสงครามเคียงบ่าเคียงไหล่ อู๋ฉี่สร้างกองทัพฉู่ให้มีอานุภาพเป็นที่หวั่นเกรงในสมัยนั้นเพียงแค่ได้ยิน
ชื่อก็สร้างความสั่นสะท้าน แม้การปฏิรูปจะเห็นผลงานปรากฏชัดเจนแต่อู๋ฉี่ก็สร้างศัตรูซึ่งเกิดจากผู้
สูญเสียผลประโยชน์ไม่น้อยจนไม่อาจรักษาชีวิตของตนเองไว้ได้ เมื่ออู๋ฉี่เสียชีวิตการปฏิรูปของเขาก็
พลอยจบสิ้นไปด้วย 

3.3.3 ซังยัง (Shang Yang 商鞅 ก่อน ค.ศ.390-338) 
มุขมนตรีแห่งแคว้นฉิน การปฏิรูปของซังยังถือเป็นการจัดการ “เปี้ยนฝ่า” ที่มี

ชื่อเสียงมากที่สุด เพราะท าให้แคว้นฉินซึ่งเป็นแคว้นกึ่งอนารยชนชายขอบกลายที่ยากจนและอ่อนแอ

                                           
23 ปกรณ์ ลิมปนุสรณ์, “ภาวะผู้น ารัฐในปรัชญาหานเฟยจื่อ”, 167.  
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กลายเป็นแคว้นมหาอ านาจที่แข็งแกร่งและวางรากฐานให้กับการรวมแผ่นดินของจิ๋นซีฮ่องเต้ในเวลา
ต่อมา ซังยังใช้เวลากว่าสิบปีในการปฏิรูประบบการบริหารจัดการบ้านเมืองของแคว้นฉินในทุกด้าน 
ตั้งแต่ส่งเสริมผลิตผลทางการเกษตร เข้มงวดเรื่องวินัยทหาร ปรับปรุงระบบราชการ จัดการระบบส า
มะโนประชากร ตลอดจนควมคุมชี้น าศรัทธาความเชื่อและก าลังใจของชาวแคว้นฉิน  

ในสมัยนั้นแคว้นฉินขาดแคลนแรงงานภาคการเกษตรอย่างหนักเพราะประชาชน
ถูกเกณฑ์ไปเป็นทหารเสียหมด ซังยังจึงออกนโยบายชักจูงให้เกษตรกรจากแคว้นอ่ืนย้ายมาท า
การเกษตรที่แคว้นฉิน นโยบายนี้นอกจากจะแก้ปัญหาการขาดแคลนแรงงานและช่วยเพ่ิมผลผลิตของ
แคว้นฉินแล้ว ยังเป็นการดึงแรงงานและลดอ านาจการผลิตในแคว้นคู่แข่งอีกด้วย เพ่ือเพ่ิมพูนแรงงาน
ในแคว้นฉินซังยังได้ออกกฎหมายบังคับให้คนหนุ่มสาวแต่งงานเร็วและให้สิทธิพิเศษทางภาษีเพ่ือจูงใจ
ให้มีบุตรมาก น านักโทษไปปล่อยในที่ดินรกร้างเพ่ือให้บุกเบิกที่ดินท าการเกษตร ซังยังยึดหลักการ
คัดเลือกและใช้คนตามความสามารถ ชนชั้นสูงคนใดที่ไม่มีผลงานจะโดนริบที่ดินศักดินาและน าที่ดิน
ไปแจกจ่ายให้กับทหารที่มีผลงาน ซังยังจัดล าดับยศทหารเสียใหม่ แบ่งเป็นยี่สิบชั้นตามผลงาน
ความสามารถ ซังยังเน้นการพัฒนาด้านการเกษตรและกองทัพด้วยเห็นว่าเป็นประโยชน์ในการสร้าง
ความรุ่งเรืองให้กับแคว้น 

การบริหารจัดการบ้านเมืองตามแนวคิดการปกครองของซังยังต้องอาศัยกลไก
ส าคัญสามประการ ได้แก่ กฎหมาย (ฝ่า) ซึ่งตราโดยผู้ปกครองและบังคับใช้อย่างทั่วถึงเท่าเทียม  
ความซื่อสัตย์ภักดี (信) ซังยังเห็นว่าความซื่อสัตย์ภักดีต่อรัฐต้องมาก่อนความซื่อสัตย์ระหว่างบิดากับ
บุตร และอ านาจ (权) ซังยังเน้นเรื่องการรวมศูนย์อ านาจของผู้ปกครอง ประมวลกฎหมายของซังยัง
เป็นการยึดตามแนวคัมภีร์ฝ่าจิงของหลี่คุยและเพ่ิมเกณฑ์การลงโทษผู้มีส่วนรับรู้ในการกระท าผิดแต่ไม่
ยอมแจ้งแก่ทางการ แนวคิดเรื่อง “ฝ่า” ของซังยังมีอิทธิพลอย่างมากต่อชาวจีนรุ่นหลังอย่างมี
นัยส าคัญ24 ซังยังมีชื่อในเรื่องความเข้มงวดในการบังคับใช้กฎหมายโดยไม่เห็นแก่หน้าใคร และจน
ปรากฏเป็นเรื่องเล่าว่ากฎหมายที่เข้มงวดของซังยังนี่เองเป็นเหตุให้เขาถึงแก่ชีวิต เรื่องมีอยู่ว่า หลังจาก
ฉินเซี่ยวกงเสียชีวิตอ๋องฮุ่ยเหวิน (Duke Hui Wen 惠文王 ก่อน ค.ศ.356-311) ขึ้นปกครองแคว้น
ฉินแทน ในสมัยที่อ๋องฮุ่ยเหวินยังเป็นองค์ชายรัชทายาทนั้นเคยประกอบอาชญากรรมร้ายแรงอันเป็น
เวลาที่ซังยังเพ่ิงเริ่มปฏิรูปกฎหมาย ซังยังไม่ต้องการให้มีการยกเว้นโทษแก่รัชทายาทเพราะกลัวว่าจะ
เป็นตัวอย่างที่ไม่ดีและท าให้กฎหมายไม่ศักดิ์สิทธิ์ ฉินเซี่ยวกงจึงสั่งเฉือนจมูกรัชทายาทเป็นการลงโทษ 
การถูกลงโทษครั้งนั้นเป็นเหตุให้อ๋องฮุ่ยเหวินแค้นซังยังนักที่บังอาจบังคับใช้กฎหมายอย่างเข้มงวดกับ
เขาราวกับไพร่สามัญ เมื่อได้เป็นผู้ครองแคว้นฉีประกอบกับมีผู้มากล่าวหาซังยังว่าพยายามก่อกบฏ 
อ๋องฮุ่ยเหวินจึงสั่งจับซังยังและสั่งประหารครอบครัวเก้าชั่วโคตร ระหว่างทางที่ซังยังหลบหนี เขา

                                           
24 ปกรณ์ ลิมปนุสรณ์, “ภาวะผู้น ารัฐในปรัชญาหานเฟยจื่อ,” 167. 
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พยายามขอเข้าพักในโรงเตี๊ยม ซังยังไม่ยอมเปิดเผยตัวจริงเพราะกลัวถูกจับ เถ้าแก่โรงเตี๊ยมจึงไม่ยอม
ให้พักเนื่องจากกลัวกฎหมายข้อหาการปกปิดความผิดก็เท่ากับท าความผิดเสียเอง ซังยังจึงต้องพเนจร
ต่อไปและถูกจับในท้ายที่สุด แม้ซังยังเสียชีวิตไปแล้ว ศัตรูของเขาก็ไม่อาจปฏิเสธผลส าเร็จของ 
การปฏิรูปท าให้ไม่มีการล้มเลิกกฎหมายและระบบที่ซังยังสร้างข้ึน 

3.3.4 บทบาทของ “ฝ่า” ในการปกครองของม่ัวจื่อ 
นอกจากมุมมองจากนักคิดนักปฏิรูปที่กล่าวมาทั้งหมด ยังมีมุมมองของมั่วจื่อ 

และมุมมองเรื่อง “ฝ่า” ของมั่วจื่อก็แตกต่างอย่างมีนัยส าคัญ กล่าวคือ เป็นมุมมองที่มาจากผู้ใต้
ปกครอง เนื้อหาใจความหลักของปรัชญามั่วจื่อ คือการคัดค้านระบบกฎเกณฑ์ตามแบบจารีตประเพณี
ที่ขงจื๊อยกย่อง มั่วจื่ออาจถือได้ว่าเป็นนักปรัชญาคนแรกที่ต่อต้านขงจื๊อ แม้ปรัชญาของมั่วจื่ อมี
จุดเริ่มต้นจากการมุ่งวิจารณ์ปรัชญาขงจื๊อ แต่ปรัชญาของมั่วจื่อก็มีแนวคิดที่ส าคัญเป็นของตนเอง เช่น 
หลักการรักร่วมกัน (兼爱) ซึ่งส่งเสริมให้ทุกคนรักกันและกันอย่างเท่าเทียม  

มีนักวิชาการตั้งข้อสังเกตว่า มั่วจื่อเป็นคนแรกที่กล่าวถึงบทบาทของ “ฝ่า” 
ในทางปรัชญาการเมืองการปกครอง25 แต่เดิม “ฝ่า” ที่เข้าใจกันโดยทั่วไปหมายถึงระบบ ระเบียบ 
กฎเกณฑ์ กฎหมาย หรือเกี่ยวข้องกับกระบวนการลงทัณฑ์ แต่ “ฝ่า” ในมั่วจื่อถูกท าให้มีความหมาย
กว้างขวางขึ้นไปอีกกลายเป็นแบบอย่าง (model) และมาตรฐานทางศีลธรรม (ethical standards)  

แนวคิดเรื่อง “ฝ่า” ในปรัชญาของมั่วจื่อเป็นเสมือนมาตรฐานหรือแบบอย่างใน
การตัดสินวินิจฉัยความถูกต้องเหมาะสมของความคิดและการกระท าใด ๆ โดยมีหลักเกณฑ์สาม
ประการ (三表法) คือ  

1) มีรากเหง้า คือสอดคล้องกับการปฏิบัติของบูรพกษัตริย์  
2) มีความสมเหตุสมผล คือสอดคล้องกับความรู้ความเห็นของบุคคลโดยทั่วไปซึ่ง

ไม่ต้องอาศัยการศึกษาขั้นสูงหรือการตีความ บุคคลทั่วไปสามารถปฏิบัติได้ เข้าใจได้ง่ายเพียงแค่ใช้
ผัสสะทางตากับหู และ  

3) มีประโยชน์ คือสอดคล้องกับการปฏิบัติ เพ่ือประโยชน์ต่อบ้านเมือง มี
สัมฤทธิผล26  

                                           
25 Hansen, Chad. “Fa (Standards: Laws) and Meaning Changes in Chinese 

Philosophy.”Philosophy East and West (Jul 44, 1994): 464. 
26 แปลจาก “คัมภีร์มั่วจื่อ – หลักการปฏิเสธชะตาลิขิต (墨子– 非命下)”:. . .子墨子言

曰：“凡出言谈，则必可而不先立仪而言。若不先立仪而言，譬之犹运钧之上而立朝夕焉也。

我以为虽有朝夕之辩，必将终未可得而从定也。是故言有三法。何谓三法？曰：有考之者，有

原之者，有用之者。恶乎考之？考先圣大王之事。恶乎原之？察众之耳目之请？恶乎用之？发

而为政乎国，察万民而观之。此谓三法也。. . . 
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กล่าวโดยสรุป “ฝ่า” ของมั่วจื่อมีสองบทบาทคือเป็นแนวทางปฏิบัติกับเป็น
ตัวชี้วัดความถูกต้องเหมาะสมของความคิดและการกระท า บทบาทของ “ฝ่า” ในทัศนะของมั่วจื่อเป็น
เครื่องมือที่ขาดไม่ได้ในการก ากับความคิดและการกระท า มั่วจื่อกล่าวว่า  

 
. . .การกระท าให้ประสบผลส าเร็จต้องมีมาตรฐาน (ฝ่า) ไม่มีใครจะประสบความส าเร็จ

ได้โดยที่ไม่มีมาตรฐาน ขุนนางและบัณฑิตต้องอาศัยมาตรฐานเพ่ือบรรลุหน้าที่ที่ได้รับมอบหมาย 
แม้แต่ช่างฝีมือยังต้องมีมาตรฐาน นายช่างที่มีฝีมืออาจสร้างสรรค์งานออกมาได้อย่างแม่นย า 
ส่วนนายช่างไร้ฝีมือแม้ว่าอาจผลิตงานไม่เท่ียงตรงแต่ถ้ามีมาตรฐานก็ย่อมสร้างสรรค์งานที่ดีขึ้นได้ 
“ฝ่า” จึงเป็นมาตรฐานของนายช่าง เปรียบได้กับไม้ฉากที่ช่วยวัดมุมให้เป็นเหลี่ยม เป็นดุจวง
เวียนที่ช่วยสร้างวงกลม เป็นไม้บรรทัดที่ช่วยสร้างเส้นตรง และเป็นลูกดิ่งที่ช่วยหาแนวดิ่ง ช่างทุก
คนไม่ว่าจะมีฝีมือหรือไม่ล้วนอาศัยมาตรฐานนี้ดุจเดียวกัน นายช่างขาดเครื่องมือก ากับเทียบวัด
ไม่ได้ฉันใด “ฝ่า” ก็เป็นตัวก ากับการกระท าและมาตรฐานทางศีลธรรมจ าเป็นที่ทุกคนขาดไม่ได้
ฉันนั้น. . .27 

 
แนวคิดเรื่อง “ฝ่า” ของมั่วจื่อมีข้อน่าสังเกตสองประการ 
ประการแรก เหตุที่มั่วจื่อน าเสนอหลักเกณฑ์สามประการส าหรับวินิจฉัย    

ความถูกต้องเหมาะสมของความคิดและการกระท า อาจจะเป็นไปเพ่ือทดแทน “หลี่” ที่ชนชั้นน าสร้าง
ขึ้นเพ่ือก ากับมาตรฐานความดีงามในสังคม ด้วยเหตุที่หลักการของมั่วจื่ออยู่ที่การต่อต้านระบบชน
ชั้นในสังคม ทั้งนี้ “หลี่” ซึ่งเป็นเครื่องมือส าคัญที่ท าให้เกิดการแบ่งแยกทางชนชั้นย่อมถูกมั่วจื่อล้มล้าง
ไปด้วย มั่วจื่อปฏิเสธ “หลี่” แล้วสร้าง “ฝ่า” ทั้งยังท าให้มีลักษณะตรงข้ามกับ “หลี่” เช่น “ฝ่า” ของ
มั่วจื่อมีลักษณะสามัญ ไม่ซับซ้อน เป็นสิ่งซึ่งใครก็ตามควรเข้าใจได้ ไม่ต้องอาศัยการชี้น าและตีความ
ของผู้รู้เช่นเดียวกับ “หลี่” ซึ่งอาจจะอธิบายและมีมุมมองที่แตกต่างไปของแต่ละคน  

ขงจื๊อเรียกร้องให้ผู้ปกครองใช้ “หลี่” ก ากับการปกครองเช่นเดียวกับที่มั่วจื่อ 
เรียกร้องให้ทุกคนรวมถึงผู้ปกครองมี “ฝ่า” เป็นมาตรฐานก ากับและวินิจฉัยความคิดกับการกระท าให้
ถูกต้องเหมาะสม แต่มั่วจื่อไม่เห็นด้วยกับมาตรฐานการวินิจฉัยก ากับความคิดและการกระท าของ
ขงจื๊อที่สอนให้เชื่อฟังผู้ปกครอง บิดา-มารดา โดยแย้งว่า 

                                           
27

 แปลจาก “คัมภีร์มั่วจื่อ – กฎแห่งครรลองธรรม (墨子 – 法议)”:. . .墨子曰：“天下从

事者，不可以无法仪，无法仪而其事能成者无有也。虽至士之为将相者，皆有法，虽至百工从

事者，亦皆有法。百工为方以矩，为圆以规，直衡以水，以绳，正以县。无巧工、不巧工，皆

以此五者为法。巧者能中之，不巧者虽不能中，放依以从事，犹逾己。故百工从事，皆有法所

度。. . . 
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. . .ผู้ปกครองอาณาจักรที่ไม่ท าตามมาตรฐานแย่ยิ่งกว่านายช่างฝีมือ แล้วสิ่งใดจะเป็น

มาตรฐานการปกครอง ด าเนินตามแบบอย่างบิดามารดาหรือ ในโลกมีบิดามารดามากมาย แต่ที่มี
คุณธรรมกลับมีน้อย หากแต่ละคนต่างเอาอย่างบิดามารดาของตนก็ไม่อาจได้มาตรฐานอันเป็นที่
ยอมรับโดยทั่วไป มาตรฐานที่ไม่สอดคล้องกับความรู้ความเห็นโดยทั่วไปไม่อาจเป็นมาตรฐานได้ 
ด าเนินตามแบบอย่างครูผู้ชี้แนะหรือ ในโลกมีครูผู้ชี้แนะมากมาย แต่ที่มีคุณธรรมกลับมีน้อย 
หากแต่ละคนต่างเอาอย่างครูของตนก็ไม่อาจได้มาตรฐานอันเป็นที่ยอมรับโดยทั่วไป มาตรฐานที่
ไม่สอดคล้องกับความรู้ความเห็นโดยทั่วไปไม่อาจเป็นมาตรฐานได้ ด าเนินตามแบบอย่าง
ผู้ปกครองหรือ ในโลกมีผู้ปกครองมากมาย แต่ที่มีคุณธรรมกลับมีน้อย หากแต่ละคนต่างเอา
อย่างผู้ปกครองของตนก็ไม่อาจได้มาตรฐานอันเป็นที่ยอมรับโดยทั่วไป มาตรฐานที่ไม่สอดคล้อง
กับความรู้ความเห็นโดยทั่วไปไม่อาจเป็นมาตรฐานได้ ดังนั้นบิดามารดา ครู และเจ้าผู้ปกครองจึง
ไม่อาจอ้างเป็นมาตรฐานการปกครองได้. . .28  

 
ประการที่สอง มั่วจื่อแม้จะปฏิเสธ “หลี่” แต่กลับรักษาฐานที่ตั้งของ “หลี่” คือ

ฟ้าไว้อย่างเหนียวแน่น เดิมทเีหตุที่ต้องปฏิบัติตาม “หลี่” ก็เพราะเป็นวิถีแห่งฟ้า (天) ฟ้าคือผู้ก าหนด 
“หลี่” ฟ้าเป็นฐานที่ตั้งของ “หลี่” หรืออาจกล่าวว่า “หลี่” คือตัวแทนของฟ้า มั่วจื่อยังขยายภาพของ
ฟ้าให้เป็นรูปธรรมมากขึ้น โดยกลายสภาพจากอ านาจเชิงนามธรรม สัมผัสไม่ได้ เป็นผีที่มีตัวตนคอย
ดูแลสอดส่องความประพฤติของมนุษย์ ทั้งมีอ านาจบันดาลคุณโทษตามผลกรรมของแต่ละคน และ
เป็นที่มาของ “ฝ่า” หรือแบบอย่างมาตรฐาน มั่วจื่อกล่าวว่า 

 
. . .แล้วจะเอาแบบอย่างแห่งการปกครองมาจากที่ใด เรากล่าวว่า ท าตามวิถีแห่งฟ้า วิถี

แห่งฟ้ากว้างขวาง ไม่เห็นแก่ประโยชน์ส่วนตัว มีความเพียงพอและอ านวยพรไม่หยุดหย่อน ส่อง
น าทางอย่างมีน้ าอดน้ าทนไม่จืดจาง บุรพกษัตริย์จึงยอมรับวิถีแห่งฟ้าเป็นแบบอย่าง ด าเนินตาม
วิถีแห่งฟ้า กระท าตามสิ่งที่ฟ้าปรารถนา ไม่กระท าในสิ่งที่ฟ้าไม่ปรารถนา อะไรคือสิ่งที่ฟ้า
ปรารถนาหรือไม่ปรารถนา ฟ้าปรารถนาให้คนรักและสงเคราะห์ซึ่งกันและกัน ฟ้าไม่ปรารถนาให้

                                           
28 แปลจาก “คัมภีร์มั่วจื่อ – กฎแห่งครรลองธรรม (墨子 – 法议)”:. . .今大者治天下，

其次治大国，而无法所度，此不若百工辩也。然则奚以为治法而可？当皆法其父母，奚若？天

下之为父母者众，而仁者寡，若皆法其父母，此法不仁也。法不仁不可以为法。当皆法其学，

奚若？天下之为学者众，而仁者寡，若皆法其学，此法不仁也。法不仁不可以为法。当皆法其

君，奚若？天下之为君者众，而仁者寡，若皆法其君，此法不仁也。法不仁不可以为法。故父

母、学、君三者，莫可以为治法。. . . 
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คนชิงชังรังเกียจและท าร้ายกัน เรารู้ได้อย่างไรว่าฟ้าปรารถนาให้คนรักและสงเคราะห์ซึ่งกันและ
กัน รู้ได้อย่างไรว่าฟ้าไม่ปรารถนาให้คนชิงชังรังเกียจและท าร้ายกัน เพราะฟ้ามีเมตตาธรรม รัก
และสงเคราะห์มนุษย์อย่างเทา่เทียม เรารู้ได้อย่างไรว่าฟ้ารักและสงเคราะห์มนุษย์อย่างเท่าเทียม 
นั่นเป็นเพราะฟ้ามอบทรัพยากรให้คนกินและใช้อย่างเท่าเทียม. . .29 

 
กล่าวโดยสรุป มั่วจื่อต้องการสร้างมุมมองการวินิจฉัยความดีความงามที่เท่าเทียม

และเป็นกลาง ปราศจากการยึดถือชนชั้นวรรณะ แนวทางของมั่วจื่อเป็นข้อเสนอจากผู้ใต้ปกครองซึ่ง
แม้จะยอมรับในอ านาจเบ็ดเสร็จของผู้บริหารบ้านเมืองแต่ยังต้องการเรียกร้องความชัดเจนและ
ยุติธรรมของการใช้อ านาจนั้น บทบาทของ “ฝ่า” ในทัศนะของมั่วจื่อจึงเป็นการขับเน้นความเป็น
มาตรฐานเดียวที่เท่าเทียมกันของทุกคนในสังคม 

 
แนวคิดการใช้ “ฝ่า” เป็นเครื่องมือในการปกครองก่อนจะถึงสมัยสวินจื่อเป็นแนวคิดที่

ตั้งอยู่บนพ้ืนฐานความต้องการผลส าเร็จทางการเมือง แม้องค์ประกอบในการใช้ “ฝ่า” ของนักคิดแต่
ละคนอาจไม่เหมือนกัน แต่มีจุดประสงค์เพ่ือสร้างอ านาจที่เข้มแข็งและอาณาจักรที่มั่งคั่งให้แก่
ผู้ปกครองร่วมกัน ในขณะเดียวกัน “ฝ่า” ของมั่วจื่อเป็นแนวคิดที่ต้องการเรียกร้องความส าคัญให้ชน
ชั้นใต้ปกครองมากขึ้น 

 
3.3 สรุป 
 

ทั้ง “หลี่” กับ “ฝ่า” ต่างก็มีเป้าหมายร่วมกันคือ การสร้างที่มีระเบียบ แต่มีแนวปฏิบัติ
ต่างกัน “หลี่” เป็นการมุ่งแก้ปัญหาไปที่ชนชั้นปกครอง โดยเรียกร้องให้ผู้ปกครองมีคุณธรรม ในขณะ
ที่ “ฝ่า” เป็นวิธีแก้ปัญหาที่มุ่งจัดการผู้ใต้ปกครอง 

“หลี่” มีลักษณะโน้มเอียงไปทางอุดมคตินิยม เนื่องจากเห็นว่าสังคมมนุษย์จะเรียบร้อย
ได้ขึ้นอยู่กับการพัฒนาคุณธรรมในตนเองของผู้ปกครอง และต้องบริหารบ้านเมืองให้อยู่ในครรลอง

                                           
29 แปลจาก “คัมภีร์มั่วจื่อ – กฎแห่งครรลองธรรม (墨子 – 法议)”:. . .然则奚以为治法

而可？故曰：莫若法天。天之行广而无私，其施厚而不德，其明久而不衰，故圣王法之。既以

天为法，动作有为，必度于天。天之所欲则为之，天所不欲则止。然而天何欲何恶者也？天必

欲人之相爱相利，而不欲人之相恶相贼也。奚以知天之欲人之相爱相利，而不欲人之相恶相贼

也？以其兼而爱之，兼而利之也。奚以知天兼而爱之、兼而利之也？以其兼而有之、兼而食之

也。. . . 
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ธรรม แต่ในทางตรงกันข้าม หลักการของ “ฝ่า” เป็นหลักการของนักปฏิรูปต้องการเห็นผลและวิธีการ
ที่ชัดเจน จึงอาจมีลักษณะของการบังคับร่วมด้วย  
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บทที่ 4 
บทบาทของ “ฝ่า” ในปรัชญาการปกครองของสวินจื่อ 

 
. . .ตั้งแต่ “ซื่อ” เป็นต้นไปให้ควบคุมโดยหลี่กับดนตรี จงใช้ “ฝ่า” ปกครอง

ประชาราษฎร์. . .1 
คัมภีร์สวินจื่อ 

 
4.1 แนวทางการปกครองแบบจารีตธรรม (หลี่อ้ี) 
 

ดังที่ได้กล่าวไปแล้วในบทที่สอง ความเปลี่ยนแปลงทางโครงสร้างทางเศรษฐกิจ สังคม
และการเมือง ตลอดจน ทางด้านความคิด มีผลอย่างกว้างขวางและลึกซึ้งต่อโครงสร้างทางสังคมและ
ระบบชนชั้นในสมัยชุนชิว-จั้นกั๋ว กล่าวคือ วิถีชีวิตของผู้คนในสังคมเริ่มมีการปลดเปลื้องหรือสลัดตัว
ออกให้พ้นจากวงกรอบเก่าที่มีขอบเขตจ ากัดด้วยคุณค่าบางอย่าง เช่น ความภักดีต่อมูลนาย  
การเสียสละเพ่ือส่วนรวม หรือแม้แต่ความหมกมุ่นกับการแสวงหาลาภยศสรรเสริญ เป็นต้น  

กล่าวอีกนัยหนึ่งคือ เมื่อผู้คนสามารถเพาะปลูกเลี้ยงครอบครัวได้ตามล าพังไม่ต้องสังกัด
มูลนาย และเริ่มมีอิสระในการด าเนินชีวิตมากขึ้น ไม่จ าเป็นต้องพ่ึงพาความช่วยเหลือจากส่วนกลาง
เหมือนแต่ก่อน สามารถเปลี่ยนไปท าอาชีพอ่ืน มีชนชั้นเกิดใหม่และการเลื่อนชนชั้นเป็นไปอย่างเสรี
กว่าแต่ก่อน ความอิสระจากรูปแบบการยังชีพ และการแบ่งชนชั้นท าให้ประชาราษฎร์ผู้อยู่ใต้ปกครอง
มีอ านาจต่อรองกับผู้ปกครองกว่าที่เคยมีมา 

ขณะเดียวกัน การล่มสลายของโครงสร้างสังคมดั้งเดิมที่เกิดขึ้น ยังส่งผลต่อความเชื่อ
และค่านิยมของผู้ที่อาศัยอยู่บนแผ่นดินจีนอย่างรุนแรง เริ่มเกิดกระแสการแสวงหาผลประโยชน์ที่เห็น
เป็นรูปธรรมมากขึ้น ทั้งยังมุ่งหวังประโยชน์ให้แก่ตัวตนเป็นส าคัญ นอกจากนี้ ความวุ่นวายที่เกิดขึ้น 
ยังเป็นปัจจัยส าคัญท่ีผลักดันให้ชนชั้นใต้ปกครองซึ่งเป็นคนส่วนใหญ่ของสังคมหันไปงมงายไสยศาสตร์ 
เชื่อถือโชคลาง และยึดถือ “ฟ้า” เป็นเสมือนที่พ่ึงทางจิตใจ การขัดเกลาตนเองตามแนวทางส านัก
ขงจื๊อไม่มีน้ าหนักมากพอให้ชนชั้นล่างในสังคมปฏิบัติตามได้ 

ในฐานะผู้ยืนหยัดในหลักการของขงจื๊อ สวินจื่อย่อมมีความเชื่อว่าระบบจารีตธรรม (หลี่) 
จะยังสามารถแก้ไขปัญหาที่เกิดจากสภาวการณ์ดังกล่าวได้ แต่ขณะเดียวกัน การมีสวินจื่ อมีโอกาส

                                           
1 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – เหตุแห่งอาณาจักรม่ังคั่ง (荀子 -富国)”:. . .由士以上则必以

礼乐节之，众庶百姓则必以法数制之。. . . หรือดู Knoblock 10.3a. 
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ปะทะสังสรรค์แลกเปลี่ยนกับแนวคิด และค่านิยมต่างๆ ที่แพร่หลายอยู่ในขณะนั้น ย่อมมีส่วนท าให้ 
สวินจื่อตระหนักถึงความเปลี่ยนแปลงทางสังคมที่เกิดขึ้นเช่นกัน ด้วยเหตุนี้ หลักจารีตธรรม (หลี่) แบบ
ขงจื๊อที่สวินจื่อส่งเสริมอยู่นั้น จึงมีความยืดหยุ่นประนีประนอมและประสมประสานกับแนวคิดต่างๆ ที่
ก าลังอยู่ในกระแสนิยมด้วย อาจแบ่งหลักการจารีตธรรม (หลี่) ของสวินจื่อออกเป็น 3 ลักษณะด้วยกัน 
คือ 

4.1.1 “หลี่”ในฐานะกลไกแบ่งสถานะ 
การแพร่หลายของแนวคิดที่ต้องการปลีกวิเวกออกจากสภาพสังคมที่เต็มไปด้วย

ปัญหา เป็นอีกปัจจัยหนึ่งที่ผลักดันให้ผู้คนในสังคมต่างพากันตั้งค าถามต่อแนวคิดส านักขงจื๊ออย่างมาก 
โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ท่าทีการเลือกที่จะอยู่กับมนุษย์ในสังคมของขงจื๊อ สวินจื่อยังคงเห็นไปในท านอง
เดียวกับขงจื๊อว่า มนุษย์ยังจ าเป็นจะต้องอยู่กับมนุษย์ และเพ่ือโน้นน้าวใจชวนให้เห็นพ้องกับแนวคิด
ดังกล่าว สวินจื่อจึงพยายามอธิบายเพ่ิมเติมและชี้ว่า เหตุที่มนุษย์จ าเป็นจะต้องอยู่ร่วมกันนั้น ก็เพ่ือ
คุณภาพชีวิตที่ดีขึ้น กล่าวคือ เมื่อมนุษย์รวมตัวกัน ย่อมเข้มแข็ง และสามารถเอาชนะธรรมชาติ และ
สร้างสรรค์สังคมบ้านเมืองที่เจริญรุ่งเรืองได้ด้วยตัวของมนุษย์เอง โดยสวินจื่อกล่าวไว้ ดังนี้ 

 
. . .มนุษย์แข็งแรงไม่เท่าวัว วิ่งไม่เร็วเท่าม้า แต่สามารถน าวัวและม้ามาใช้งานได้ ด้วย

เหตุใด? เรากล่าวว่า เพราะมนุษย์สามารถรวมกันเป็นสังคม แต่สัตว์อ่ืนท าไม่ได้ ท าไมมนุษย์
สามารถรวมกันเป็นสังคมได้ เรากล่าวว่า เพราะมีล าดับชั้น ล าดับชั้นท าให้สังคมด าเนินไปได้
อย่างไร เรากล่าวว่า เพราะมนุษย์รู้จักจริยธรรมและความถูกต้อง จริยธรรมและความถูกต้อง
น ามาซึ่งความปรองดองและความปรองดองรวมเป็นหนึ่งก่อให้เกิดพลัง .พลังที่เข้มแข็งท าให้
มนุษย์เอาชนะธรรมชาติได้ . .2 

 
. . . ในการสร้างสังคมให้พัฒนาศิวิไลซ์จ าเป็นต้องอาศัยผู้มีความรู้นับร้อยอย่าง เป็นไป

ไม่ได้ที่คนหนึ่งคนจะเป็นผู้รอบรู้ในงานทุกอย่าง และก็เป็นไปไม่ได้ที่คนหนึ่งคนจะท างานทุก
หน้าที่ หากต่างคนต่างอยู่ไม่ช่วยเหลือซึ่งกันและกัน จะน ามาซึ่งความยากจน. . .3  

                                           
2 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – การปกครองอย่างกษัตริย์ (荀子 - 王制)”:. . .力不若牛，走

不若马，而牛马为用，何也？曰：人能群，彼不能群也。人何以能群？曰：分。分何以能行？

曰：义。故义以分则和，和则一，一则多力，多力则强，强则胜物. . .หรือดูKnoblock 9.16a. 
3 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – เหตุแห่งอาณาจักรมั่งคั่ง (荀子 -富国)”:. . .故百技所成，所

以养 一人也。而能不能兼技，人不能兼官。离居不相待则穷. . .หรือด ูKnoblock 10.1. 
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อย่างไรก็ตาม ด้วยพ้ืนฐานความเชื่อของสวินจื่อที่ว่ามนุษย์มีธรรมชาติธาตุแท้
เลวร้าย เขาย่อมตระหนักดีกว่า หากปราศจากเกณฑ์ก ากับสังคมให้ตั้งมั่นอยู่ได้ ความสงบสุขก็คงไม่
บังเกิด เนื่องจากมนุษย์ย่อมมีความปรารถนาอันไม่มีที่สิ้นสุด สวินจื่อพยายามชี้ชวนให้เห็นว่า หลักการ
ปกครอบแบบจารีตธรรม (หลี่อี้) จะเป็นกลไกส าคัญที่ช่วยให้มนุษย์อยู่ร่วมกันได้อย่างกลมเกลียว 

นอกจากการใช้จารีตธรรม “หลี่อ้ี” ในฐานะกลไกที่ช่วยให้มนุษย์อยู่ร่วมกันอย่าง
ปรองดองสามัคคีแล้ว สวินจื่อก็ยังใช้เป็นกลไกส าหรับแบ่งแยกล าดับชั้นของผู้คนในสังคม ดังรูปแบบ
การปกครองของกษัตริย์ในอดีตซึ่งเคยมีมา  

 
. . .กษัตริย์ในอดีตใช้ทั้งคุณธรรมและจารีตในการแบ่งแยกเพ่ือปกครอง แบ่งแยกสังคม

ออกเป็นชนชั้น สร้างความแตกต่างของผู้สูงศักดิ์กับสามัญชน แยกแยะอภิสิทธิ์ตามอาวุโส แบ่ง
ชั้นของผู้รู้กับผู้เขลา คนสามารถกับคนด้อยความสามารถ ด้วยการแบ่งชนชั้นนี้ท าให้พวกเขา
ปฏิบัติตามหน้าที่และได้รับตามหน้าที่ นี่คือวิถีปกครองที่แน่แท้ในการอยู่ร่วมกันกลมกลืน
ปรองดองและสามัคคีกลมเกลียว. . .4 

 
อันที่จริง การแบ่งแยกล าดับชั้นในสังคมเป็นสิ่งที่มีมานับตั้งแต่มนุษย์เริ่มรวมตัว

กันอยู่เป็นสังคม การแบ่งสถานะหรือชนชั้นทางสังคมดั้งเดิม อาจแบ่งจากพ้ืนฐานทางเศรษฐกิจ 
การเมืองหรือเชื้อชาติ โดยให้ความส าคัญต่อคุณลักษณะที่ตกทอดมาเป็นส่วนใหญ่ สวินจื่อเป็นผู้ที่มี
ชีวิตอยู่ในช่วงเวลาที่การเลื่อนล าดับชั้นในสังคมเป็นไปอย่างลื่นไหลกว่าแต่ก่อนมาก ย่อมตระหนักได้
ว่ารูปแบบของระบบชนชั้นที่มีอยู่แต่เดิมนั้นก าลังเสื่อมลงและไม่สามารถสนองตอบต่อสภาพสังคมใน
ขณะนั้นได้ สวินจื่อจึงพยายามยืนยันในความส าคัญของการคงล าดับชั้นในสังคมเอาไว้ 

ในทัศนะของสวินจื่อ แม้เขาจะเชื่อมนุษย์ทุกรูปทุกนามจะมีธรรมชาติธาตุแท้
เลวร้ายเสมอเหมือนกัน แต่ก็แตกต่างกันในแง่ของหน้าที่ความรับผิดชอบทางการปกครอง สวินจื่อมอง
ว่าอาจแบ่งคนในสังคมออกเป็น 2 กลุ่ม คือ 

1. ชนชั้นปกครอง สวินจื่ออธิบายชี้แจงว่า “ชนชั้นปกครอง” นั้น สามารถ
จ าแนกคุณลักษณะทางศีลธรรมผ่านการศึกษาออกเป็น 3 ระดับ ได้แก่ ซื่อ (บัณฑิต) ผู้ศึกษา (หลี่) ใน
ระดับต้น วิญญูชน (君子) ผู้ศึกษา (หลี่) ในชั้นกลาง และอริยมนุษย์  (圣人) ผู้ศึกษา (หลี่) จน

                                           
4 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ - ว่าด้วยเกียรติยศและความเสื่อมเสีย (荀子 - 荣辱)”:. . .故

先王案为之制礼义以分之，使有贵贱之等，长幼之差，知愚能不能之 分，皆使人载其事，而各

得其宜。然后使谷禄多少厚薄之称，是夫群居和一之道也。. . .หรือดู.Knoblock 4.12. 
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แตกฉาน5 คนเหล่านี้ล้วนเป็นผู้ที่ได้รับการศึกษาตามหลักจารีตธรรม (หลี่) ของส านักขงจื๊อมาเป็น
อย่างดี จึงปรารถนาที่จะท าความดี และมีพ้ืนฐานคุณธรรมจริยธรรมสูงกว่าชนชั้นอ่ืนในสังคม หลัก
จารีตธรรม (หลี่) ย่อมเพียงพอต่อการจัดการความสัมพันธ์ในชนชั้นปกครองให้ด าเนินไปอย่างสมดุล
กลมเกลียวกัน  

2. ชนชั้นใต้ปกครอง ทัศนคติของสวินจื่อต่อชนชั้นใต้ปกครองกลับแตกต่างจาก
ชนชั้นปกครองอย่างชัดเจน และด้วยพ้ืนฐานความเชื่อที่ว่า ชนชั้นใต้ปกครองเป็นต้นเหตุของปัญหา
ความขัดแย้งต่างๆ ในสังคม เนื่องจากคนเหล่านี้ไม่ได้รับการศึกษาหลักจารีตธรรม (หลี่) หรือแม้จะ
ได้รับการศึกษาก็เพ่ือเรียกร้องความสนใจ6 และเรียนทางหูออกก็ทางปาก7 ดังนั้น คนเหล่านี้จึงงมงาย
ไสยศาสตร์ เชื่อถือโชคลาง มอมเมาตนเอง ทั้งยังมีความปรารถนาไม่มีที่สิ้นสุด สวินจื่อจึงมองว่า หลัก
จารีตธรรม (หลี่) เพียงอย่างเดียวย่อมไม่มีพลังพอที่ควบคุมจัดการชนชั้นใต้ปกครองได้ หลักการเรื่อง 
“ฝ่า” จึงกลายเป็นกลไกส าคัญ ไม่เพียงแต่ใช้ควบคุมจัดการเท่านั้น แต่ยังเป็นกลไกลส าคัญในการจูง
ใจให้ชนชั้นใต้ปกครองหันกลับมาปฏิบัติตามและศึกษาหลักจารีตธรรมตามแนวส านักขงจื๊อ 

น่าสังเกตด้วยว่า สวินจื่อเชื่อว่ามนุษย์มีศักยภาพการเรียนรู้ทีต่่างกัน แต่เขาก็ยัง
เชื่อตามแนวคิดส านักขงจื๊อว่ามนุษย์สามารถพัฒนาได้ สวินจื่อจึงเปิดช่องการเลื่อนล าดับชั้นของผู้คน
ในสังคมผ่านระบบการศึกษา ดังความเห็นของสวินจื่อความว่า   

 

                                           
5 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – จงฝึกตน (荀子 - 修身)”:. . .好法而行，士也；笃志而体，

君子也；齐明而不竭，圣人也。. . . หรือดู Knoblock 2.10 น่าสังเกตว่า ข้อความในภาษาจีนสวิ
นจื่อใช้ค าว่า “ฝ่า” (法) ในความหมายของหลักเกณฑ์ทางศีลธรรมอันมีนัยเดียวกับ “ฝ่า” ของมั่วจื่อ 
ยิ่งไปกว่านั้น ข้อความนี้ยังเป็นการกล่าวเน้นและเชื่อมโยงถึงอีกข้อความหนึ่งใน บท “ชวนให้ศึกษา”
《劝学》ความว่า “หลี่” คือรูปแบบการแบ่งแยกทางสังคมขั้นพ้ืนฐาน (ฝ่า) และเป็นส่วนโครงร่าง
ของการจัดหมวดสรรพสิ่ง แปลจาก . . .礼者、法之大兮，类之纲纪也。. . . หรือดู Knoblock 1.8. 

6 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – ชวนให้ศึกษา (荀子 - 劝学)”:. . .小人之学也，以为禽

犊。. . . หรือดู Knoblock 1.9. 
7 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – ชวนให้ศึกษา (荀子 - 劝学)”:. . .小人之学也，入乎耳，出

乎口. . . หรือดู Knoblock 1.9. 
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. . . หากเกิดมาต่ าต้อยแต่ต้องการสูงศักดิ์ เกิดมาด้อยปัญญาแต่ต้องการมีความรู้ เกิดมา
ยากจนแต่ต้องการร่ ารวย จะท าเช่นไร เรากล่าวว่า จงร่ าเรียน ผู้ฝึกฝนอย่างสม่ าเสมอจะได้เป็น
บัณฑิต ผู้รักการเรียนรู้จะได้เป็นวิญญูชน ผู้รู้แจ้งแทงตลอดนั่นคืออริยมนุษย์. . . 8 

 
จะเห็นได้ว่า ในแง่การแบ่งแยกล าดับชั้นในสังคม แม้สวินจื่อจะยังเห็นถึง   

ความจ าเป็นของการคงล าดับชั้นในสังคมเอาไว้ แต่ก็ได้ปรับเปลี่ยนขยายรายละเอียดด้วยเช่นกัน 
กล่าวคือ สวินจื่อเลื่อนจุดเน้นจากการให้ความส าคัญต่อชาติวุฒิที่สืบทอดต่อกันมา ไปสู่การให้ค่าแก่
การใช้ความสามารถ แม้ชาติวุฒิจะเป็นชนชั้นใต้ปกครอง หรือ ไพร่ หากได้รับการศึกษาจารียธรรม 
(หลี่) มาเป็นอย่างดี ย่อมมีโอกาสเลื่อนชนชั้นทางสังคมและฐานะและเข้าร่วมสมาคมชนชั้นปกครองได้ 

4.1.2 “หลี่” ในฐานะเครื่องมือจัดสรรทรัพยากร 
ขณะเดียวกัน ภาพโดยรวมของโครงสร้างทางการเมืองการปกครองนับตั้งแต่สมัย

ชุนชิวเป็นต้นมา เป็นภาพของการค่อย ๆ เสื่อมสลายของระบบอ านาจราชส านักเดิม พร้อม ๆ กับ 
ภาพของการตื่นตัวของบรรดาเจ้านครแคว้นทั้งหลายที่ต่างก็พยายามแสวงหาช่องทางประกาศตนเป็น
แคว้นอิสระ และเป็นผลให้เกิดการพัฒนาเมืองตามแคว้นต่างๆ บรรดานักปรัชญาส านักต่างๆ พากัน
ประชันขันแข่งทางความคิด และน าเสนอแนวคิดของตนให้บรรดาเจ้าผู้ครองแคว้น เพ่ือเป็นแนวทาง
ส าหรับการแก้ไขปัญหาความวุ่นวายในยุคนั้น ไปพร้อมๆ กับการสร้างบ้านเมืองที่สงบและเข้มแข็งขึ้น 

การที่สวินจื่อศึกษาและรับหน้าที่ เป็นที่ปรึกษา ณ แคว้นฉี จึงมีโอกาสได้
แลกเปลี่ยนกับบรรดานักปราชญ์ที่ชุมนุมกันอยู่บัณฑิตยสภา (稷下学官) อยู่เสมอ สวินจื่อย่อมได้
สดับฟังความเห็นต่างแนวทั้งหลาย มีโอกาสได้พิจารณา ได้วิพากษ์และตรึกตรองข้อเสนอของบรรดา
นักคิดต่างส านักอยู่พอควร สวินจื่อจึงพัฒนาเหตุผลในการควบคุมประชาราษฎร์ บนพ้ืนฐานความเชื่อ
ว่ามนุษย์โดยธรรมชาติย่อมมีแนวโน้มกระท าการเห็นแก่ตัวเป็นที่ตั้ง จึงมักแสดงออกในรูปการแย่งชิง
ผลประโยชน์ อันเป็นเหตุตั้งต้นแห่งความวุ่นวายในสังคม โดยสวินจื่อกล่าวว่า 

 
. . .มนุษย์มีตัณหา หากไม่ได้รับการสนองตอบย่อมเสาะแสวงหา แสวงหาอย่างไร้

ระเบียบไม่มีขอบเขต น าไปสู่การต่อสู้แย่งชิงและความขัดแย้ง ขัดแย้งแล้ววุ่นวาย วุ่นวายจึ่ง
แร้นแค้น บุรพกษัตริย์เกลียดความวุ่นวาย ด้วยเหตุนี้จึงบัญญัติจารีตและคุณธรรมสร้างล าดับชั้น 

                                           
8
 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – ค าสอนของขงจื๊อ (荀子 - 儒效) ”:. . .我欲贱而贵，愚而

智，贫而富，可乎？曰：其唯学乎。彼学者，行之，曰士也；敦慕焉，君子也；知之，圣人

也。. . . หรือดู Knoblock 8.5 
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เพ่ือจัดสรรทรัพยากรและอุปถัมภ์ตัณหา มอบวิธีท าให้พึงพอใจ ทรัพยากรจะไม่สิ้นเพราะตัณหา 
ทั้งตัณหาและทรัพยากรค้ าจุนกันและกัน นี่จึงเป็นที่มาของหลี่. . .9  

 
เมื่อความต้องการมีมากขึ้น แต่ทรัพยากรมีอย่างจ ากัด จึงเป็นเหตุให้เกิด 

ความขาดแคลนอันน าไปสู่การต่อสู้แย่งชิงโดยไม่ค านึงถึงกฎเกณฑ์ใด ปัญหาสงครามแย่งชิงดินแดน 
การช่วงชิงอ านาจและปัญหาความวุ่นวายล้วนแล้วแต่เป็นผลมาจากความเห็นแก่ประโยชน์ของมนุษย์
ซึ่งไม่มีที่สิ้นสุดและควบคุมไม่ได้ ในฐานะผู้ที่ยึดมั่นในหลักการของขงจื๊อ สวินจื่อย่อมมีความรู้สึกว่า 
หลักจารีตธรรม (หลี่) ยังสามารถเป็นกลไกพ้ืนฐานส าคัญส าหรับการจัดระเบียบสังคมได้ 

เดิมที แนวคิดเรื่อง “การท านามให้เที่ยง” (เจิ้งหมิง 正名) ของขงจื๊อถูก
ก าหนดให้เป็นวินัยพ้ืนฐานของสัมพันธ์ระหว่างบุคคล คอยก ากับปัจเจกชนให้วางตนตามนามานุนาม
ของตน เพ่ือมิให้เกิดความสับสนในยามตองเผชิญกับผลประโยชน์  

ทว่า เมื่อโจทย์ทางสังคมมีมากข้ึน สวินจื่อจึงเห็นว่าการอธิบายหลักจารีตธรรมใน
แบบเดิมคงไม่มีน้ าหนักพอจะโน้มน้าวให้ผู้ปกครองเชื่อตามได้ เขาปรับเปลี่ยนวิธีการอธิบายหลักจารีต
ธรรมที่มุ่งความสนใจไปที่ระบบมนุษย์สัมพันธ์ของปัจเจกบุคคล แนะน าแนวทางการวางตัวให้ถูกต้อง
เหมาะสมกับลักษณะความสัมพันธ์ที่ผูกพันอยู่กับบุคคลในสถาบันทางสังคมระดับต่างๆ เช่น การวาง 
ตัวในฐานะที่เป็นเจ้าหรือในฐานะที่เป็นบริพาร หรือ การวางตัวในฐานะที่เป็นบิดาหรือในฐานะที่เป็น
บุตร ให้เป็นเสมือนเครื่องมือทางการปกครองส าหรับการจัดสรรผลประโยชน์ในสังคม กล่าวคือ 
สวินจื่อเสนอแนะให้ผู้ปกครอบจัดสรรผลประโยชน์ตามหน้าที่ความรับผิดชอบที่มีต่อสังคม โดยชี้ว่า 
มนุษย์ทุกรูปทุกนามล้วนมีหน้าที่ที่ต้องปฏิบัติ และเมื่อปฏิบัติตามหน้าที่ของตนจนบรรลุผลส าเร็จก็
ย่อมได้รับสิ่งตอบแทนที่ตามผลของหน้าที่นั้น  

จะเห็นได้ว่า หลักจารีตธรรม (หลี่) ของขงจื๊อที่สวินจื่อประกาศสมาทานนั้น มี
ลักษณะแตกต่างกับขงจื๊ออย่างชัดเจนกล่าวคือ สวินจื่อได้เลื่อนจุดเน้นจากความสนใจในมิติเชิง
ศีลธรรมของขงจื๊อ สู่กลไกส าหรับบ่งชี้ถึงอภิสิทธิ์ในการเข้าถึงทรัพยากรแทน10 หลักจารีตธรรม (หลี่) 
จึงถูกน ามาใช้เพื่อเป้าประสงค์ทางการเมือง  

                                           
9 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – ว่าด้วยจารีต (荀子 - 礼论)”:. . .礼起于何也？曰：人生

而有欲，欲而不得，则不能无求。求而无度量分界，则 不能不争；争则乱，乱则穷。先王恶其

乱也，故制礼义以分之，以养人之欲，给人 之求。使欲必不穷于物，物必不屈于欲。两者相持

而长，是礼之所起也。. . .หรือดู Knoblock 19.1a 
10 Knoblock, John, Xunzi: A Translation and Study of the Complete Works 

Volume III (California: Stanford University Press, 1988-1994), 50. 
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นอกจากนี้ ความแพร่หลายของกระแสแนวคิดปฏิรูป (变法) ในรัฐฉี โดยเฉพาะ 
แนวคิดของก่วนจ้งซึ่งเน้นการบริหารงานแบบรวมศูนย์อ านาจไว้ที่ตัวผู้ปกครอง ย่อมมีส่วนช่วยให้   
สวินจื่อมองออกว่า การจัดสรรทรัพยากรตามหน้าที่อย่างเดียวคงไม่พอ จ าเป็นจะต้อง สร้าง 
ความเข้มแข็งและมั่งคั่งให้แก่อาณาจักรด้วย เพราะเมื่ออาณาจักรมั่นคงและร่ ารวยแล้วก็จะไม่ขาด
แคลนและไม่มีสงครามการแก่งแย่งทรัพยากร ดังความตอนหนึ่งว่า  

 
. . .หลี่เป็นการแสดงออกอย่างสูงสุดของระเบียบและการแบ่งแยกอย่างเหมาะสมอัน

เป็นรากฐานของความแข็งแกร่งของรัฐ เป็นวิถีท่ียิ่งใหญ่ของผู้มีอ านาจ เป็นปัจจัยส าคัญในการได้ 
มาซึ่งความส าเร็จและยศศักดิ์ ผู้ปกครองคนใดที่ปฏิบัติตามย่อมได้ครองโลกทั้งใบ ในทางตรงกัน
ข้ามผู้ละเลยย่อมเป็นการท าลายทรัพยากรของตนเอง. . .11  

 
ค าอธิบายดังกล่าว แม้จะเป็นการยอมรับแนวคิดกระแสปฏิรูปในระดับหนึ่งก็ตาม 

แต่สวินจื่อก็ยังเห็นว่าสิ่งเหล่านี้ตั้งอยู่บนพ้ืนฐานเดียวกัน นั่นก็คือ ตั้งอยู่บนหลักจารีตธรรม (หลี่) 
กล่าวคือ หลักจารีตธรรม (หลี่) เป็นสิ่งที่จ าเป็นของอาณาจักร เพราะไม่ว่าจะมีกองทัพที่เกรียงไกร มี
การป้องกันอาณาจักรอย่างแข็งขันด้วยก าแพงหนาและแข็งแรง คูเมืองที่กว้างและลึก หรือมีการใช้
ค าสั่งที่เข้มงวดและการลงโทษที่รุนแรงนานาเพียงใด ก็ไม่อาจรับรองอ านาจที่ยิ่งใหญ่ได้เท่ากับ 
การปฏิบัติตามหลักจารีตธรรม (หลี่)  

เป็นที่สังเกตว่า ถึงที่สุดแล้ว แม้สวินจื่อจะเสนอให้ผู้ปกครองสร้างความเข้มแข็ง
ให้แก่รัฐด้วย (หลี่) แตใ่นแง่ของรายละเอียด สวินจื่อกลับไม่ได้เสนอแนวทางท่ีเป็นรูปแบบชัดเจนแต่
อย่างใด 

4.1.3 “หลี่” ในฐานะเครื่องมือส าหรับชนชั้นปกครอง 
นอกจากอธิบายจารีตธรรม (หลี่) ในฐานะ เครื่องมือแบ่งสถานะทางสังคม และ

กลไกส าหรับจัดสรรผลประโยชน์แล้ว สวินจื่อยังกล่าวถึง “หลี่” กับผู้ปกครองไว้หลายแห่ง เมื่อ
ประมวลแล้วพบว่า ส่วนใหญ่เป็นเรื่องเกี่ยวกับท่าทีในการสร้างความชอบธรรมของการใช้อ านาจ
ปกครอง สวินจื่อเริ่มมีทัศนะที่แตกต่างจากนักปรัชญาส านักขงจื๊อก่อนหน้าอย่างชัดเจน กล่าวคือ เขา

                                           
11 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – การสงคราม (荀子议兵)”:. . .礼者、治辨之极也，强固之

本也，威行之道也，功名之总也，王公由之所以得 天下也，不由所以陨社稷也。.  .  .หรือดู 
Knoblock15.4 
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เห็นพ้องกับกระแสแนวคิดปฏิรูปที่เชื่อว่าการปกครองแบบเดชาภิบาล เป็นเงื่อนไขส าคัญของการสร้าง
บ้านเมืองที่เข้มแข็งมั่นคงได้ ดังจะเห็นได้จากความเห็นของสวินจื่อที่ว่า   

 
. . .นครรัฐ คือเครื่องมือที่มีพลังที่สุดในใต้หล้า ผู้ปกครอง คือต าแหน่งที่มีอ านาจมากสุด

ในใต้หล้า หากใช้ถูกต้องตามหลักการ ก็จะมีเสถียรภาพ มีความรุ่งโรจน์ และกลายเป็นมูลเหตุ
แห่งความดีทั้งปวง หากใช้ไม่ถูกต้อง จักเป็นอันตรายอย่างยิ่ง กลายเป็นพิบัติภัย มีสิ่งเหล่านี้ย่อม
ดีกว่าไม่ม.ี . .12 

 
นอกจากนี้ การคัดสรรบุคคลมาด ารงต าแหน่งส าคัญในการปกครองก็เป็นเรื่อง

ส าคัญยิ่งที่ผู้น าต้องใส่ใจ เพราะการเลือกใช้บุคลากรก็เป็นอีกองค์ประกอบส าคัญในการสร้างนครรัฐที่
เข้มแข็ง ในสมัยชุนชิว-จั้นกั๋ว มักปรากฏผู้ปกครองบางคนไม่มีคุณความดีมากพอ สวินจื่อจึงเรียกร้อง
ให้ผู้ปกครองนั้นอย่างน้อยต้องรู้จักคัดเลือกบุคคลซึ่งเป็นคนดีมีความสามารถเข้ามาปกครอง คุณงาม
ความดีควรเป็นคุณลักษณะแรกที่ต้องน ามาพิจารณาในการคัดเลือกขุนนาง โดยเฉพาะอย่างยิ่งใน
ต าแหน่งราชการที่การบริหารมีผลชี้เป็นชี้ตาย หรือมีผลท าให้อาณาจักรรุ่งเรืองหรือร่วงโรย13  

เมื่อตอกย้ าความส าคัญของผู้ปกครองแล้ว สวินจื่อก็กล่าวขยายถึงอ านาจหน้าที่
ของผู้ปกครอง เขามองว่าผู้ปกครองเป็นเสมือนผู้ก าหนดกฎระเบียบต่างๆ ภายในบ้านเมือง เนื่องจาก 
เป็นผู้ที่ได้รับการศึกษาจารีตธรรม (หลี่) เป็นอย่างดี ย่อมความรู้ความสามารถพอที่จะจัดการบริหาร
บ้านเมืองได้อย่างสงบเรียบร้อย โดยสวินจื่อกล่าวว่า 

 
. . .ผู้ปกครองคือผู้บัญญัติกฎหมาย อาณาจักรจะไม่สามารถปราศจากผู้ปกครองได้. . .14 
 

ถ้อยความดังกล่าว ชวนให้เข้าใจได้ว่า ด้วยเหตุที่ผู้ปกครองเป็นผู้บัญญัติกฎหมาย 
ดังนั้นจึ่งอยู่เหนือกฎหมาย15 แต่ในทัศนะของสวินจื่อ การเป็นผู้ปกครองไม่สามารถถือเอาเป็น

                                           
12 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – เดชานุราช (荀子 - 王霸)”:. . .国者，天下之利用也；人主

者，天下之利埶也。得道以持之，则大安也，大荣也，积美之源也；不得道以持之，则大危

也，大累也，有之不如无之. . . หรือดู Knoblock 11.1a 
13 Sato, Masayuki, Ibid, 422. 
14 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – เข้าถึงบัณฑิต (荀子 -到士)”:. . .君子也者，道法之摠要

也，不可少頃曠也。《致士》. . . หรือดู Knoblock  
15 Sato, Masayuki, Ibid, 410. 
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ข้อยกเว้นมิให้ปราศจากการควบคุม สวินจื่อยังคงเห็นพ้องกับขงจื๊อว่าผู้ปกครองจ าเป็นต้องปรับปรุง
ตัวเองให้มีคุณธรรมสูงขึ้นตลอดเวลา ดังนั้น เขาจึงเรียกร้องให้ผู้ปกครองวางตัวให้เหมาะสมตามกรอบ
จารีตธรรม (หลี่) และถือเอาเรื่องคุณธรรมและจารีตเป็นเครื่องมือส าคัญในการควบคุมพฤติกรรมของ
ชนชั้นปกครองแทนที่กฎหมาย (ฝ่า) ที่ไม่อาจเอื้อมไปถึงชนชั้นปกครอง  

 
. . .กษัตริย์ที่แท้คือ ผู้ประดับตกแต่งกิริยาท่วงท่าด้วยจารีตและครรลองธรรม. . .16 

 
ทว่า สถานการณ์ในสมัยจั้นกั๋วเป็นช่วงเวลาที่แคว้นแต่ละแคว้นถ้าไม่ท าสงคราม

รุกรานเพื่อนบ้านก็ต้องพยายามปกป้องตนเองให้รอดจากการเสียเมือง สถานการณ์การแข่งขันแย่งชิง
ดินแดนเป็นผลให้ผู้ปกครองต่างมุ่งที่จะสร้างความมั่งคั่งและมั่นคงให้กับอาณาจักรเป็นเป้าหมายหลัก 
ข้อเรียกร้องของส านักขงจื๊อที่ให้ผู้ปกครองบ าเพ็ญตนตามกรอบจารีต ฝึกตนให้เป็นปราชญ์วิญญูชน 
เพ่ือจะได้เป็นแบบอย่างน าพาบ้านเมืองไปสู่สังคมอารยะนั้นย่อมถูกละเลย เพราะยังไม่มีน้ าหนักและ
ความจริงจังพอที่จะท าให้ผู้มีอ านาจเห็นดีตาม สวินจื่อจึงมีความจ าเป็นต้องสร้างกลไกบางอย่างขึ้นมา
ทานกระแสนิยมอ านาจที่ก าลังแผ่ไปท่ัวนี้ 

สวินจื่อใช้ประโยชน์จากแนวคิดเรื่อง “พลังประชาชน” เพ่ือหวังเตือนให้
ผู้ปกครองตระหนักถึงความจ าเป็นของการตั้งมั่นในจารีตธรรม (หลี่) และปกครองไพร่ฟ้าด้วย     
ความเมตตา แนวคิดเรื่อง “พลังประชาชน” เป็นการบอกเป็นนัยว่า หากผู้ปกครองมิได้ด ารงตนตาม
หลักจารีตธรรม กระท าการอุกอาจ หักหาญน้ าใจประชาราษฎร์ใต้ปกครอง ประชาชนย่อมมีอ านาจ
ปฏิเสธ ล้มล้างอ านาจที่ไม่ขอบธรรมนั้นได้ โดยสวินจื่อกล่าวว่า  

 
. . .โบราณกล่าวว่า ผู้ปกครองเป็นเรือ ประชาราษฎร์เป็นน้ า น้ าพยุงเรือได้ก็สามารถ

คว่ าเรือได้ นี่คือความหมายที่เราตั้งใจไว้. . .17 
 
จะเห็นได้ว่า แม้สวินจื่อเห็นชอบกับแนวคิดมอบอ านาจเบ็ดเสร็จให้กับผู้ปกครอง

ตามกระแสแนวคิดปฏิรูป ทว่า เขายังคงยืนยันในหลักการตามแนวทางของขงจื๊อซึ่งต้องการผู้ปกครอง

                                           
16 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – การปกครองอย่างกษัตริย์ (荀子 -王制)”:. . .王者之人：饰

动以礼义. . . หรือดู Knoblock 9.10 
17 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – การปกครองอย่างกษัตริย์ (荀子 -王制)”:. . .传曰：“君者、

舟也，庶人者、水也；水则载舟，水则覆舟。”此之谓也。. . . หรือดู Knoblock 9.4 
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ที่มีคุณธรรมและจารีตธรรม (หลี่) และเพ่ือท าให้ข้อเรียกร้องมีน้ าหนักเหตุผลมากพอสามารถจูงใจ
ผู้ปกครองให้สมาทานตาม สวินจื่อจึงย้ าเตือนให้ผู้ปกครองได้เห็นผลดีผลเสียของการสามารถ
ครอบครองน้ าใจของมวลมหาชน ผู้ปกครองในอุดมคติของสวินจื่อจึงยังต้องเป็นผู้บริหารอ านาจ
ภายใต้ความยินยอมของประชาชน มิใช่บริหารอ านาจเพ่ือประโยชน์ของตนแต่เพียงฝ่ายเดียว และ 
“หลี่” ก็เป็นกลไกส าคัญในการก ากับการบริหารปกครองของผู้ปกครองให้ด าเนินอย่างเป็นธรรม โดย
ค านึงถึงราษฎรผู้ใต้ปกครองและไม่ใช้อ านาจอย่างไร้ขอบเขต 

น่าสังเกตว่า ในบรรดาแนวคิดทั้งหลายที่แพร่กระจายอยู่ในยุคนั้น อาจกล่าวได้
ว่า การอ้างเรื่อง “พลังประชาชน” สามารถปฏิเสธความชอบธรรมในการปกครอง สะท้อนให้ เห็น  
การยอมรับความส าคัญของมวลชนซึ่งจัดว่าเป็นแนวคิดท่ีค่อนข้างหัวก้าวหน้าก็ว่าได้  
 

กล่าวโดยสรุปแล้ว แนวทางการปกครองแบบจารีตธรรมของสวินจื่อ เป็นแนวคิดที่ตั้งอยู่
บนพ้ืนฐานเรื่องจารีตธรรม (หลี่) เป็นส าคัญ เนื่องจากสวินจื่อยังคงเชื่อมั่นตามขงจื๊อว่า จารีตธรร ม 
(หลี่) จะน าพาสังคมที่วุ่นวายกลับคืนสู่ความสงบสุขอีกครั้งได้ อย่างไรก็ตาม เมื่อพิจารณาสารัตถะของ
แนวคิดดังกล่าว ก็จะพบว่า มีลักษณะแตกต่างกับแนวคิดส านักขงจื๊อดั้งเดิมอย่างมีนัยส าคัญ ทั้งนี้เป็น
ผลมาจาก อิทธิพลของกระแสแนวคิดปฏิรูปที่มุ่งเน้นผลสัมฤทธิ์ทางการปกครอง และอ านาจของ
ผู้ปกครองเป็นส าคัญ ซึ่งเป็นที่แพร่หลายในแคว้นฉี สภาพการณ์เช่นนี้ เป็นปัจจัยส าคัญที่ผลักดันให้ 
สวินจื่อเริ่มปรับเปลี่ยนวิธีการอธิบายของส านักขงจื๊อให้สอดรับกับกระแสแนวคิดดังกล่าว โดยแนวคิด
การปกครอบแบบจารีตธรรมของสวินจื่อ มิได้เป็นเสมือนกลไกลในการขัดเกลาทางจริยศาสตร์ตาม
แนวคิดส านักขงจื๊อดั้งเดิมอีกต่อไป หากแต่มีลักษณะเป็นเสมือนกฎระเบียบตายตัวส าหรับควบคุม
จัดการวิถีการด าเนินชีวิตของชนชั้นปกครอง ซึ่งมีนัยทางการเมืองที่หวังผลอย่างเป็นรูปธรรมมากขึ้น 
 
4.2 แนวทางการปกครองแบบ “ฝ่า” 
 

นอกเหนือจากการจัดวางหลักจารีตธรรม (หลี่) ไว้เป็นกลไกควบคุมพฤติกรรมของชนชั้น
ปกครองแล้ว สวินจื่อยังได้กล่าวถึงวิธีการจัดการชนชั้นใต้ปกครอง หรือราษฎร ซึ่งเป็นคนส่วนใหญ่
ของบ้านเมืองไว้เช่นกัน โดยทั่วไป ทีท่าของแนวคิดส านักขงจื๊อที่วางเอาไว้อย่างแน่นแฟ้นแต่แรกเริ่มก็
คือ ทีท่าแห่งการพยายามเข้าไปมีส่วนเกี่ยวข้องกับการปกครองบริหารบ้านเมืองและทีท่าแห่ง      
การวิพากษ์สังคมอย่างเปิดเผยโดยเฉพาะการวิพากษ์สังคมและอุดมการณ์ของชนชั้นระดับผู้ปกครอง 
โดยเหตุนี้ แม้จะมีการกล่าวถึงการจัดการชนชั้นล่างอยู่บ้าง ก็มิใช่จุดเน้นที่ขงจื๊อให้ความส าคัญ 
เนื่องจากชนชั้นล่างไม่ได้มีส่วนเกี่ยวข้องในการบริหารบ้านเมือง และอีกอย่างทั้งขงจื๊อและเมิ่งจื่อเห็น
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ว่า ปัจจัยหลักที่ท าให้เกิดความวุ่นวายขึ้นในแผ่นดินมาจากพฤติกรรมฉ้อฉลของชนชั้นปกครอง
มากกว่า 

ทั้งนี้ ค าว่า “เสี่ยวเหริน” ที่ปรากฏโดยทั่วไปมักใช้ในความหมายของสามัญชนผู้มีจิตใจ
คับแคบ เห็นแก่ประโยชน์ส่วนตนเป็นที่ตั้ง เป็นที่น่าสังเกตว่า แนวคิดส านักขงจื๊อดั้งเดิมมองว่า “เสี่ยว
เหริน” เป็นกลุ่มบุคคลซึ่งหมดหวังจะพัฒนาได้เพราะไม่มีทางจะมีมนุษยธรรมได้ ดังค ากล่าวของขงจื๊อ
มีใจความว่า  
 

อาจารย์กล่าวว่า “วิญญูชนขาดมนุษยธรรมมีอยู่บ้าง แต่เสี่ยวเหรินที่มีมนุษยธรรมไม่เคย
มีมาก่อนเลย” (เล่มที่ 14 บทที่ 7)18 

 
ดังนั้น จุดตั้งต้นทางปรัชญาการปกครองของส านักขงจื๊อดั้งเดิม จึงอยู่ที่การใฝ่ฝันถึง

ผู้ปกครองที่เป็นปราชญ์เสมือนเมธีกษัตริย์ในอดีต กล่าวคือ เลือกให้ค่าแก่การมีผู้ปกครองที่ดี มีปัญญา 
และด ารงตนอยู่ในหลักจารีตธรรม อันเป็นเสมือนแบบอย่างทางศีลธรรมให้ผู้ใต้ปกครองปฏิบัติตาม 
ภาพความสัมพันธ์ระหว่าง “เสี่ยวเหริน” กับผู้ปกครองในแนวคิดส านักขงจื๊อดั้งเดิมนั้น จึงเป็นไปใน
ลักษณะความสัมพันธ์อ่อนไหวและการตอบสนองต่อกันดุจเดียวกับ “สายลมอยู่บนยอดหญ้า ยอด
หญ้าย่อมลู่ตาม”19 

แม้ในปรัชญาการปกครองของเมิ่งจื่อเริ่มปรากฏเค้าโครงแนวคิดการให้ความส าคัญแก่
ประชาราษฎร์ แต่ดูเหมือนว่า ปัญหาดังกล่าวยังไม่ใช่ปัญหาเฉพาะหน้าที่เมิ่งจื่อใส่ใจนัก เมื่อถึงยุค
ของสวินจื่อ โครงสร้างทางสังคมที่เปลี่ยนแปลงอย่างพลิกฝ่ามือ ท าให้ปัญหาเรื่องชนชั้นล่างทวี
ความส าคัญในสังคมขึ้นเรื่อย ๆ เกิดเป็นกระแสแนวคิดเรื่องประชาชนเป็นองค์ประกอบที่ส าคัญที่สุด
ของอาณาจักรเริ่มเป็นที่แพร่หลาย ดังปรากฏแนวคิดของมั่วจื่อ ซึ่งเรียกร้องให้ผู้ปกครองค านึงถึง
ความต้องการและความส าคัญของชนชั้นล่าง 

กอปรกับโอกาสได้เสวนาแลกเปลี่ยนความเห็นกับแนวคิดต่างส านักอยู่เป็นประจ า     
สวินจื่อจึงมองออกว่าไม่อาจเพิกเฉยหรือละเลยสภาพการณ์ดังกล่าวได้ หากไม่ปรับขยายมุมมอง
เกี่ยวกับชนชั้นใต้ปกครองให้กว้างออกไป แนวคิดส านักขงจื๊อย่อมไม่มีน้ าหนักมากพอที่จะน าพา
บ้านเมืองไปสู่ความรุ่งโรจน์ได้ ขณะเดียวกัน แม้สวินจื่อจะเน้นย้ าถึงคุณค่าความส าคัญของหลัก

                                           
18 สุวรรณา สถาอานันท์, หลุนอ่ีว์: ขงจื่อสนทนา, พิมพ์ครั้งที่ 2 (กรุงเทพฯ: โอเพ่นบุ๊กส์, 

2554), 308. 
19 เล่มที ่12 บทที ่19  ,เรื่องเดียวกัน , 290. 
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จริยธรรม (หลี่) แต่ก็ตระหนักดีกว่าหลักจารีตธรรมเพียงอย่างเดียว ไม่อาจใช้ควบคุมก ากับชนชั้นใต้
ปกครองได้ เนื่องจากเขามองว่าคนเหล่านี้ไม่ได้รับการศึกษาจารีตธรรมตามแนวคิดส านักขงจื๊อ จึงเห็น
แก่ตัว และเน้นประโยชน์ส่วนตนเป็นส าคัญ ด้วยเหตุนี้ สวินจื่อจึงจ าเป็นต้องสร้างกลไกสักอย่างขึ้นมา
จัดการกับชนชั้นล่าง  

เซียวกงเฉวียน (萧公权) ตั้งข้อสังเกตว่า ปรัชญาการปกครองของสวินจื่อเป็นวิธี
จัดการบริหารบ้านเมืองซึ่งโน้มเอียงไปทางสนองตอบความต้องการในเชิงการปกครองตามแนวคิดนิติ
นิยมมากกว่า กล่าวคือ สวินจื่อเลือกใช้ “ฝ่า” ประสมกับแนวคิดดั้งเดิมของส านักขงจื๊อ เสนอเป็น
แนวทางส าหรับจัดการชนชั้นใต้ปกครอง โดยวิธีการแบบ “ฝ่า” ที่สวินจื่อเลือกใช้นั้น จะเน้นไปที่   
การควบคุมราษฎรด้วยกฎหมายที่เข้มงวด และเน้นการให้อ านาจแก่ตัวผู้ปกครองเป็นส าคัญ 20 อาจ
ประมวลแนวทางจัดการด้วยวิธีแบบ “ฝ่า” ที่สวินจื่อเลือกใช้ออกเป็น 2 รูปแบบ ดังนี้ 

4.2.1 “ฝ่า” ในฐานะเครื่องมือควบคุมชนชั้นในสังคม 
ขงจื๊อเคยกล่าวไว้ว่า ปัจจัยส าคัญในการปกครองให้บ้านเมืองมีเสถียรภาพคือ 

การที่ทุกคนปฏิบัติตามบทบาทหน้าที่และสถานภาพของตน ทั้งนี้ การวางตนให้เที่ยงตามนามานุนาม
ของตนเองหรือ “เจิ้งหมิง” เป็นแนวคิดส าคัญของส านักขงจื๊อส าหรับจัดการความสัมพันธ์ระหว่าง
บุคคลในสังคม ขงจื๊อพยายามชักชวนให้ปัจเจกชนฝึกฝนตนเองภายในกรอบของความสัมพันธ์ระหว่าง
บุคคล และวางตนให้สมนาม หากแต่ละคนปฏิบัติได้เช่นนี้ ก็จะไม่เกิดความสับสนในยามต้อง
เผชิญหน้ากับผลประโยชน์ และบ้านเมืองก็จะกลับมาสงบสุขเรียบร้อย โดยไม่จ าเป็นจะต้องแสวงหา
แนวทางอ่ืนใดอีก 

 
ขงจื๊อกล่าวว่า “ผู้ปกครองเป็นผู้ปกครอง ขุนนางเป็นขุนนาง บิดาเป็นบิดา บุตรเป็น

บุตร” (เล่มที่ 12 บทที่ 11) 21 
 

เมิ่งจื่อต่อยอดปรับขยายแนวเรื่องการท านามให้เที่ยงหรือ “เจิ้งหมิง” ของขงจื๊อ
ให้เป็นระบบ เป็นรูปเป็นร่างขึ้นจากเดิมท่ีก าหนดไว้เพียงแคก่ารวางตัวในฐานะที่เป็นบิดาหรือในฐานะ
ที่เป็นบุตร และการวางตัวในฐานะที่เป็นเจ้าหรือในฐานะที่เป็นข้าบริพาร เมิ่งจื่อสร้าง “ระบบ
ความสัมพันธ์ทั้งห้า” (五伦 Five Relationships) อันได้แก่ ความสัมพันธ์ระหว่างบิดากับบุตร 

                                           
20 Xiao Gongquan 萧公权《中国政治思想史：上册》北京：商务出版社，

2015, 115–118. 
21 สุวรรณา สถาอานันท์  ,เรื่องเดียวกัน , 288. 
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ความสัมพันธ์ระหว่างพ่ีกับน้อง ความสัมพันธ์ระหว่างสามีกับภริยา ความสัมพันธ์ระหว่างเพ่ือนกับ
เพ่ือน และความสัมพันธ์ระหว่างเจ้ากับข้าบริพาร ระบบความสัมพันธ์ดังกล่าวไม่เพียงแต่จะก าหนด
ภาระหน้าที่ความรับผิดชอบที่ปัจเจกชนพ่ึงมีต่อสังคมอย่างเป็นระบบชัดเจนเท่านั้น แต่ยังครอบคลุม
ไปถึงคุณธรรมจริยธรรมที่แต่ละฝ่ายพึ่งปฏิบัติต่อกันอีกด้วย22 ดังค าอธิบายในคัมภีร์เมิ่งจื่อความว่า 

 

. . .โดยที่วิถีแห่งมนุษย์นั้น เมื่ออ่ิมท้องแล้ว อบอุ่นด้วยเครื่องนุ่มห่มแล้ว สุขสบายในที่
พ านักแล้ว แต่ไร้การศึกษาสั่งสอนก็จักใกล้เคียงกับสัตว์เดรัจฉาน ผู้เป็นอริยมนุษย์จึงครุ่นกังวล
อีก [. . .] สั่งสอนให้เข้าใจสัมพันธ์ภาวะระหว่างมนุษย์ ให้มีน้ าจิตชิดเชื้อระหว่างบิดากับบุตร ให้มี
ครรลองธรรมระหว่างเจ้ากับบริพาร ให้มีการแบ่งแยกฐานะหน้าที่ระหว่างสามีกับภริยา ให้มี
ล าดับอาวุโสระหว่างผู้ใหญ่กับผู้เยาว์ ให้มีสัจจะระหว่างมิตรกับมิตร. . .(3A: 4)23 

 
เมื่อถึงยุคสมัยของสวินจื่อ สภาวะการเมืองการปกครองที่เคลื่อนไหวรุนแรงมาก

ขึ้น โดยเฉพาะอย่างยิ่งการต่อต้านระบบชนชั้นในสังคมที่เกิดขึ้นในหมู่ชนชั้นใต้ปกครองดังที่ได้กล่าวไป
แล้ว การอธิบายแนวเรื่องการท านามให้เที่ยงหรือ “เจิ้งหมิง” แบบเดิมย่อมไม่เพียงพอต่อโครงสร้าง
ทางสังคมที่สลับซับซ้อนมากขึ้น นอกจากนี้ การได้รับอิทธิพลทางความคิดจากก่วนจ้ง ในประเด็น   
การแบ่งชนชั้นทางสังคมตามสายอาชีพ อันได้แก่ ชนชั้นบัณฑิต ชนชั้นเกษตรกรรม ชนชั้นกรรมกร  
ชนชั้นพ่อค้า ยังมีส่วนส าคัญทีท่ าให้สวินจื่อเริ่มมีการอธิบายแนวคิดดังกล่าวในลักษณะแตกต่างไปจาก
เดิม ดังความที่ปรากฎในคัมภร์สวินจื่อ ความว่า  

 
. . .เมื่อต าแหน่งของผู้เป็นเจ้ากับขุนนาง บิดากับบุตร พ่ีกับน้อง สามีกับภรรยา เริ่มขึ้น

แล้วจบลง จบลงแล้วก็เริ่มขึ้นอีก เป็นโครงสร้างที่ประสานกับฟ้าและดิน มีความยั่งยืนเสมอกับ
จักรวาล สิ่งนี้เรียกว่า รากฐานอันยิ่งใหญ่ ดังนั้น พิธีกรรมไว้ทุกข์ พิธีกรรมบูชา ประเพณีในราช
ส านัก พิธีทางการทูตและการทหารก็ล้วนก ากับด้วยหลักการหนึ่งเดียวนี้ การเลื่อนขั้น การลดขั้น 
การประหาร การอภัยโทษ การตกรางวัลและการยึดคืนก็ล้วนก ากับด้วยหลักการเดียวกันนี้   
การปฏิบัติต่อเจ้าอย่างท่ีเป็นเจ้า ขุนนางอย่างที่เป็นขุนนาง บิดาอย่างที่เป็นบิดา บุตรอย่างที่เป็น

                                           
22 ญาณาธิป เตชะวิเศษ. “พัฒนาการแนวคิดมนุษยนิยมในทัศนะของตู้เหวยหมิง,” 

(วิทยานิพนธ์ปริญญามหาบัณฑิต, สาขาวัฒนธรรมจีนศึกษา ภาควิชาภาษาจีน, คณะศิลปศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2557), 12. 

23  ปกรณ์ ลิมปนุสรณ์, คัมภีร์เมิ่งจื่อ (กรุงเทพฯ: โอเพ่น โซไซตี้, 2558), 107. 
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บุตร พ่ีชายอย่างที่เป็นพ่ีชาย น้องชายอย่างที่เป็นน้องชาย ชาวนาอย่างที่เป็นชาวนา บัณฑิต
อย่างที่เป็นบัณฑิต กรรมกรอย่างที่เป็นกรรมกร และพ่อค้าอย่างที่เป็นพ่อค้าก็ล้วนเป็นการปฏิบัติ
ตามหลักการอย่างเดียวกัน. . .24 

 
หลักการที่ว่าคือ การก าหนดให้ทุกคนปฏิบัติตามบทบาทหน้าที่อย่างเคร่งครัด 

กล่าวคือ บุคคลในสังคมมีหลายจ าพวก หากแต่ละคนต่างท างานประเภทเดียวกัน ก็จะไม่มีอะไรพอ
ส าหรับทุกคน ถ้าอ านาจของทุกคนมีเท่าเทียมกัน ก็จะไม่มีความเป็นน้ าหนึ่งเดียวกัน ไม่มีใครท างาน
ให้กัน การจัดสรรคนให้ปฏิบัติตามหน้าที่จึงเป็นไปเพ่ือให้ทุกคนไม่แก่งแย่งวิวาทกัน อันเป็นผลของ
ความไม่เรียบร้อย การก าหนดแบ่งแย่งฐานะและหน้าที่ตามสถานภาพเป็นวินัยพ้ืนฐานของ
ความสัมพันธ์ระหว่างบุคคลในการก ากับปัจเจกบุคคลให้ปฏิบัติตัวให้สมกับฐานานุรูป  

น่าสังเกตว่า นอกเหนือจากความสัมพันธ์ในครอบครัว สวินจื่อเอ่ยถึงอาชีพซึ่งมี
บทบาทเพ่ิมขึ้นจากในสมัยขงจื๊อและเมิ่งจื่อ ได้แก่ ชาวนา บัณฑิต กรรมกร และพ่อค้า อันเป็นบุคคล
ในกลุ่มชนชั้นล่าง รายละเอียดที่น่าสนใจดังกล่าวสะท้อนให้เห็นว่า โครงสร้างสังคมเดิมซึ่งเคยแบ่ง
ชัดเจนว่าใครเป็นชนชั้นปกครองและใครเป็นชนชั้นพลเมืองสามัญได้คลี่คลายลงไปมาก และชนชั้นล่าง
ได้มีบทบาทเพ่ิมข้ึนในสังคมเป็นล าดับ และแนวคิดของสวินจื่อได้ครอบคลุมไปถึงการวางตัวให้ถูกต้อง
ตามสายอาชีพ 

ด้วยท่าทีซึ่งเห็นว่าชนชั้นใต้ปกครองเป็นต้นตอก่อความวุ่นวายภายในสังคม หลัก
จารีตธรรมที่ใช้ก ากับพฤติกรรมของชนชั้นปกครองมีพลังไม่มากพอที่จะจัดการกับชนชั้นใต้ปกครองได้ 
เนื่องจากคนเหล่านี้เห็นแก่ประโยชน์ส่วนตน และไม่สมาทานตามหลักจารีตธรรม สวินจื่อจึงต้องอาศัย
วิธีการแบบ “ฝ่า” มาใช้เป็นเครื่องมือป้องปรามไม่ให้ชนชั้นใต้ปกครองก้าวล่วงชนชั้น โดยผูกโยง
แนวคิดเรื่องการท านามให้เที่ยงเข้ากับอ านาจของผู้ปกครอง และส่งสัญญาณเป็นนัยว่าผู้ปกครองคือ  
ผู้ก าหนด “นาม” ของแต่ละคนในสังคม หากผู้ใดคิดจะเปลี่ยน “นาม” หรือก้าวล่วง “นาม” นั้น ย่อม
ส่งผลกระทบต่อสังคมโดยรวม และจ าเป็นต้องรับโทษทัณฑ์อย่างรุนแรง ดังข้อความในคัมภีร์สวินจื่อ
ที่ว่า  

 

                                           
24 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – การปกครองอย่างกษัตริย์ (荀子 -王制)”: . . .君臣、父子、

兄弟、夫妇，始则终，终则始，与天地同理，与万世 同久，夫是之谓大本。故丧祭、朝聘、师

旅一也；贵贱、杀生、与夺一也；君君、 臣臣、父父、子子、兄兄、弟弟一也；农农、士士、

工工、商商一也。. . . หรือด ูKnoblock 9.15 
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. . .ผู้ปกครองคือ ผู้ก าหนดนามของสรรพสิ่ง เมื่อนามถูกก าหนดแล้ว ก็จะสามารถ
แบ่งแยกสรรพสิ่งได้อย่างชัดเจน เมื่อหลักการถูกก าหนดแล้ว ผู้คนก็จะสามารถปฏิบัติตาม
ครรลอง การแจกแจงเรียกขานตามอ าเภอใจท าให้การท านามให้เที่ยงเกิดสับสน เกิดข้อสงสัยใน
หมู่ประชาราษฎร์ ผู้คนต่างพากันถกเถียง จัดว่าเป็นความผิดอันใหญ่หลวง เทียบกับอาชญากรรม
ฐานปลอมแปลงและฉ้อโกง เมื่อประชาราษฎร์ไม่กล้าก าหนดใช้ถ้อยค าเป็นอ่ืนอันจะท าให้การท า
นามให้เที่ยงเกิดสับสน ประชาราษฎร์ย่อมซื่อตรง เมื่อซื่อตรงย่อมปกครองง่าย ปกครองง่ายย่อม
เป็นผล เมื่อประชาราษฎร์ไม่กล้าก าหนดใช้ถ้อยค าเป็นอ่ืนอันจะท าให้การท านามให้เที่ยงเกิด
สับสน ประชาราษฎร์ย่อมปฏิบัติตามกฎอย่างพร้อมเพรียง และท าตามค าสั่ งอย่างระมัดระวัง 
เพ่ือให้วิถียั่งยืน วิถีที่ยั่งยืนต้องอาศัยการปกครองอย่างดีเยี่ยม คือการรักษาข้อก าหนดเรื่องนาม
ให้เป็นผล. . .25 

 
การผูกโยงแนวคิดเรื่องการท านามให้เที่ยงหรือ “เจิ้งหมิง” เข้ากับอ านาจของ

ผู้ปกครองเช่นนี้ นอกจากจะเป็นการสร้างความชอบธรรมทางอ านาจให้แก่ตัวผู้ปกครองแล้ว ยังเป็น
การก ากับให้ทุกคนปฏิบัติตามหน้าที่และสถานภาพในสังคมอย่างเคร่งครัดไม่อาจละเลยได้ กล่าวอีก
นัยหนึ่ง กลวิธีการควบคุมโดยสร้างบทบาทหน้าที่และก าหนดให้แต่ละคนท าตามหน้าที่เป็นการสะกด
คนให้อยู่ภายในพ้ืนที่ของตน ไม่ให้ก้าวล่วงไปในชั้นฐานันดรของกันและกัน โดยมีป้าหมายชัดเจนเพ่ือ
รักษาความเรียบร้อยของบ้านเมือง ในการนี้ มีกลไกส าคัญคือ การให้รางวัลและการลงโทษ โดย     
สวินจื่อกล่าวว่า 

 
. . .แม้บุคคลเป็นถึงผู้สืบเชื้อสายของกษัตริย์ เชื้อเจ้า ข้าหลวงหรือขุนนาง หากบุคคล

นั้นไม่ปฏิบัติตามหลักจารีตและความถูกต้องก็ต้องให้เขาไปอยู่ในระดับสามัญชน แม้นว่าบุคคล
นั้นเป็นมีเชื้อสายของสามัญชน แต่ได้ขวนขวายความรู้จนได้อุปนิสัยดีงามตรงตามจารีตและ

                                           
25 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – การท านามให้เที่ยง (荀子 - 正名》 . . 故王者之制名，名

定而实辨，道行而志通，则慎率民而一焉。故析辞擅作名，以乱正名，使民疑惑，人多辨讼，

则谓之大奸。其罪犹为符节度量之罪也。故其民莫敢托为奇辞以乱正名，故其民悫；悫则易使，

易使则公。其民莫敢托为奇辞以乱正名，故壹于道法，而谨于循令矣。如是则其迹长矣。迹长

功成，治之极也。是谨于守名约之功也。 . . .หรือดู Knoblock 22.1c. 
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ปฏิบัติตัวตามท านองคลองธรรม ก็ให้แต่งตั้งให้เป็นอัครเสนาบดี เสนาบดี หรือขุนนางตาม
ความสามารถ. . .ให้บ าเหน็จรางวัล และเตือนพวกเขาด้วยการลงโทษ. . .26 

 
สวินจื่อปรับแต่งหลักการท านามให้เที่ยงของขงจื๊อและเมิ่งจื่อ จากนัยการวางตัว

เพ่ือพัฒนาทางศีลธรรม ให้กลายเป็นเครื่องมือทางการปกครอง ร่วมกับวิธีให้รางวัลและการลงโทษจึง
กลายเป็นแรงจูงใจที่มีพลังชี้น าให้ชาวประชาทั้งหลายยอมปฏิบัติตาม หรือยอมข่มกิเลสไว้ ไม่ก้าว
ล่วงหน้าที่ของตน พร้อม ๆ กับปฏิบัติตามหน้าที่จนเกิดประสิทธิภาพ 

4.2.2 “ฝ่า” ในฐานะมาตรการลงโทษตามกฎหมายที่เข้มงวด 
นอกจากการปรับแต่งหลักการท านามให้เที่ยงให้กลายเป็นเครื่องมือทางการเมือง 

สวินจื่อยังน้อมรับการจัดการด้วย “ฝ่า” ตามแบบแนวคิดนิตินิยมมาปรับใช้ในการปกครอง แนวทาง
ดังกล่าวมีจุดยืนในเชิงการปกครองที่ค่อนข้างแตกต่างกจากแนวทางส านักขงจื๊อเดิม กล่าวคือ แนวคิด
ส านักขงจื๊อมีจุดยืนอยู่ที่การให้คุณค่าความเป็นมนุษย์ และเชื่อว่ามนุษย์สามารถรับการอบรมกล่อม
เกลาให้มีคุณธรรมได้ แนวคิดส านักขงจื๊อก่อนสวินจื่อจึงมุ่งเน้นการพัฒนาตัวเองมากกว่าการลงโทษ
อย่างเข้มงวดรุนแรง ด้วยขงจื๊อมองว่า ผู้ปกครองที่ดีควรเป็นแบบอย่างศีลธรรมและชี้แนะสอนสั่ง
ประชาราษฎรให้ท าความดีมากกว่าการลงทัณฑ์ 

ทว่า เมื่อพิจารณาแนวคิดเรื่องธรรมชาติมนุษย์เลวร้ายของสวินจื่ออย่างจริงจัง 
จะพบว่าหาได้เป็นแนวคิดมองมนุษย์ในแง่ลบอย่างท่ีเข้าใจกันโดยผิวเผินไม่ ถึงแม้มนุษย์มีธรรมชาติซึ่ง
มีแนวโน้มใฝ่เลวแต่ก็ยังสามารถพัฒนาได้ สวินจื่อเชื่อว่ามนุษย์มีศักยภาพมากพอที่สามารถก าหนด
ชะตาชีวิตตัวเองได้อีกด้วย 

 
. . .บางคนถามเราว่า ปรัชญาเมธีเป็นสถานะที่เข้าถึงได้หากพยายาม เหตุใดทุกคนจึง

ไม่ได้เป็น เราตอบว่า เป็นเรื่องที่เป็นไปได้แต่ไม่อาจท าให้เป็นได้ ผู้ต่ าช้าสามารถกลายเป็นวิญญู
ชนได้ แต่เขาก็ไม่ยินยอมท า วิญญูชนสามารถกลายเป็นผู้ต่ าช้าได้ แต่เขาก็ไม่ยินยอมเช่นกัน 
ไม่ใช่เรื่องที่เป็นไปไม่ได้ที่ผู้ต่ าช้ากับวิญญูชนจะเปลี่ ยนสถานะกัน แต่ที่พวกเขาไม่ท าเช่นนั้น
เพราะพวกเขาไม่ยินยอมท า เป็นความจริงว่าสามัญชนสามารถเป็นดั่งพระเจ้าอ่ีว์ได้ แต่มันไม่ใช่
สิ่งจ าเป็นส าหรับพวกเขาที่จะท าเช่นนั้น ถ้าหากใครสักคนไม่สามารถเป็นดั่งพระเจ้าอ่ีว์ได้  ไม่ท า

                                           
26 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – การปกครองอย่างกษัตริย์ (荀子 - 王制)”:.  .  .虽王公士大夫

之子孙也，不能属于礼义，则归 之庶人。虽庶人之子孙也，积文学，正身行，能属于礼义，则

归之卿相士大夫。. . .勉之以庆赏，惩 之以刑罚。 . . .หรือดู Knoblock 9.1 
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ให้ความจริงว่าสามัญชนสามารถเป็นพระเจ้าอ่ีว์นั้นเป็นไปไม่ได้ แม้ว่าบางคนไม่สามารถเป็นพระ
เจ้าอี่ว์ได้ แต่นี่ก็ไม่ได้ขัดแย้งกับความเป็นไปได้ที่เขาจะกลายเป็นพระเจ้าอ่ีว์ได้. . .27 

 
“ความเป็นไปได้” กับ “ความสามารถที่จะเป็นได้” เป็นคนละเรื่องกัน  

ความเป็นไปได้คือ มนุษย์ทุกคนสามารถพัฒนาได้ แต่ความจริงคือ ไม่ใช่ทุกคนจะมีความสามารถ
พัฒนาตนเองได้ ข้อเท็จจริงเรื่องความเป็นไปได้ไม่ได้รับประกันความสามารถที่จะกระท าได้ 
ตัวอย่างเช่น เรื่องท่ีมนุษย์สามารถเดินเท้าท่องไปทั่วโลกเป็นความเป็นไปได้ แต่ก็ไม่ใช่มนุษย์ทุกคนจะ
สามารถเดินเท้าเป็นระยะทางไกลได้  

แต่ในท้ายที่สุด ด้วยเหตุที่ศักยภาพของมนุษย์แต่ละคนมีไม่เท่ากัน จึงไม่ใช่ทุกคน
จะสามารถศึกษาและเข้าใจ “หลี่” ได้ สวินจื่อเข้าใจความจริงในข้อนี้ จึงเชื่อว่าการใช้ “ฝ่า” ในฐานะ
มาตรการลงโทษกับคนบางจ าพวกเป็นเรื่องจ าเป็น โดยสวินจื่อกล่าวว่า 

  
. . .จงประหารผู้ร้ายที่กลับตัวไม่ได้โดยไม่ต้องสั่งสอน. . .28  
 

ในทัศนะของขงจื๊อ “การไม่สอนแต่ฆ่านับเป็นความทารุณ”29 เป็นหนึ่งใน 
“ความชั่วร้ายทั้งสี่” ซึ่งผู้ปกครองควรหลีกเลี่ยง แต่ทั้งเมิ่งจื่อกับสวินจื่อต่างก็ยอมรับว่าการใช้โทษ
ประหาร (ฝ่า) กับอาชญากรเป็นข้อยกเว้น30 ที่เป็นเช่นนี้เพราะการลงโทษประหารไม่ใช่ความผิดของผู้
ประหารแต่เป็นความผิดของตัวอาชญากรเอง การประหารผู้กระท าผิดเป็นตัวอย่างเป็นการท าเพ่ือ
ส่วนรวมและเป็นการดึงสังคมเข้าสู่ความเป็นระเบียบด้วยการก าจัดคนไม่ดีออกไป อาชญากรหรือ

                                           
27

 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ –ธรรมชาติเลวร้าย (荀子 -性恶)”:. . .曰：“圣可积而致，然

而皆不可积，何也？”曰：可以而不可使也。故小人可以为君子，而不肯为君子；君子可以为

小人，而不肯为小人。小人君子者，未尝不可以相为也，然而不相为者，可以而不可使也。故

涂之人可以为禹，则然；涂之人能为禹，则未必然也。虽不能为禹，无害可以为禹。. . .หรือดู 
Knoblock 23.5b. 

28
 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – การปกครองอย่างกษัตริย์ (荀子 - 王制)”:.  .  .元恶不待教而

诛。. . .หรือดู Knoblock 9.1 
29 เล่มที่ 20 บทที่ 2, สุวรรณา สถาอานันท์, เรื่องเดียวกนั, 369. 
30 เมิ่งจื่อกล่าวว่า    “ ฆ่าคนชิงทรัพย์ใช้ก าลังไม่กลัวตาย ล้วนเป็นที่เดียดฉันท์ของชาว

ประชาราษฎร์เยี่ยงนี้ ย่อมประหารลงโทษได้โดยไม่ต้องพักรอสั่งสอนสั่งก่อน ” (5B:4)  ปกรณ์  
ลิมปนุสรณ์, คัมภีร์เมิ่งจื่อ (กรุงเทพฯ: โอเพ่น โซไซตี้, 2558), 219. 
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ผู้กระท าผิดที่ไม่ยอมกลับตัวถือเป็นบุคคลซึ่งหมดหวังจะพัฒนาได้และยังไม่มีความจ าเป็นแต่อย่างใดที่
ผู้ปกครองจะต้องไปหวังหรือคิดเปลี่ยนให้คนเหล่านี้กลับกลายเป็นคนมีคุณธรรม เพราะเป็นเรื่องที่
เป็นไปไม่ได้ 

ยิ่งไปกว่านั้น ในสมัยของสวินจื่อ การเรียกร้องให้ผู้ปกครองด ารงตนตามจารีต
ธรรม (หลี่) และเป็นแบบอย่างชี้แนะสอนสั่งประชาราษฎรของส านักขงจื๊อ ไม่อาจชักจูงให้ผู้ปกครอง
ปฏิบัติตามได้ เนื่องจากกระแสแนวคิดปฏิรูปที่เน้นการลงโทษอย่างรุนแรง และให้อ านาจเบ็ดเสร็จเด็จ
ขาดแก่ผู้ปกครอง เริ่มปรากฏผลสัมฤทธิ์ของการปฏิรูปอย่างเป็นรูปธรรม และก าลังเป็นกระแสแนวคิด
ที่ได้ความสนในหมู่ชนชั้นปกครอง ทัศนะของสวินจื่อต่อการลงโทษย่อมแตกต่างจากขงจื๊อและเมิงจื่อ 
อย่างไม่อาจเลี่ยงได้  

ด้วยเหตุที่ การใช้ “ฝ่า” ในฐานะมาตรการลงโทษและกฎหมายสามารถสร้าง
ความน่าเกรงขามให้กับผู้ปกครองท าให้การปกครองเป็นเรื่องง่ายขึ้น สวินจื่อยอมรับประโยชน์ในข้อนี้
แม้ต้องสร้างอ านาจจากความหวาดกลัวก็ตาม เพ่ือสนับสนุนความคิดดังกล่าว สวินจื่อได้หยิบยก
ข้อเท็จจริงในประวัติศาสตร์ ในกรณีของพระเจ้าเหยาเป็นตัวอย่างสนับสนุนแนวคิดเรื่องการลงโทษ 
โดยชี้ว่า แม้พระเจ้าเหยาเคยออกค าสั่งประหารคน แต่ ก็ยังได้รับยกย่องในฐานะธรรมราชา 
โดยสวินจื่อกล่าวว่า 

 
. . .ผู้ที่ไม่เชื่อฟังระเบียบค าสั่งต้องถูกลงโทษ เมื่อผู้ปกครองลงโทษแม้เพียงหนึ่งคน ทั้ง

โลกก็จะหันมาเชื่อฟัง พวกที่สมควรถูกต าหนิ เฉื่อยชาก็จะหันมาฟังค าสั่ง พวกเขารู้ว่าความผิด
เป็นของพวกตน ด้วยเหตุนี้แม้จะใช้การลงโทษ อ านาจบารมีก็ยังแผ่ไปทุกหนแห่งดั่งสายน้ าไหล 
เพราะเป็นการท าตาม “หลี่” เช่นเดียวกับที่พระเจ้าเหยาเคยปกครองอาณาจักร เขาอาจจะ
ประหารคนสักคน ลงโทษคนอีกหลายคน แต่หลังจากนั้นอาณาจักรก็เข้าสู่ความมีระเบียบ. . .31 

 
การกล่าวอ้างถึงพระเจ้าเหยาเพ่ือสนับสนุนการลงโทษเช่นนี้ ย่อมชี้เป็นนัยว่า  

สวินจื่อยอมรับได้ที่จะให้มีการใช้โทษทัณฑ์ที่รุนแรงหากเป็นไปเพ่ือเป้าหมายที่เป็นคุณต่อความมั่นคง
เข้มแข็งของชนชั้นปกครองและยอมรับว่าจ าเป็นต้องใช้มาตรการขั้นเด็ดขาดบ้าง เพ่ือให้ผู้ใต้ปกครอง
ตระหนักถึงความผิดของตน และประมาณตัว การใช้มาตรการลงโทษที่เข้มงวดรุนแรงไม่เพียงแต่จะ

                                           
31 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – การสงคราม (荀子议兵)”. . .有不由令者，然后俟之以刑。

故刑一人而天下服，罪人不邮其上，知罪之在己也。是故刑罚省而威流，无它故焉，由其道故

也。古者帝尧之治天下也，盖杀一人，刑二人，而天下治。. . .หรือดู Knoblock 15.4 
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สร้างความน่าเกรงขามให้กับผู้ปกครองเท่านั้น แต่ยังเป็นเครื่องมือส าหรับควบคุมจัดการกลุ่มบุคคล
ซึ่งสวินจื่อมองว่าหมดหวังจะพัฒนาได้ให้อยู่ในระเบียบอันดีและสร้างสังคมที่สงบราบคาบอีกด้วย 

 
. . .คนที่แก้ไขไม่ได้แน่แล้ว ควรฆ่าเสียไม่ต้องปรานี เพราะว่านี่แหละคือสิ่งที่เรียกว่า 

คุณธรรมของสวรรค์ คือการปกครองของกษัตริย์. . .32  
 
แม้กระนั้นก็ตาม ในฐานะผู้เผยแพร่แนวทางของส านักขงจื๊อ สวินจื่อย่อมพอจะ

มองออกว่า การเน้นโทษทัณฑ์อย่างรุนแรงมีข้อจ ากัด และขัดแย้งกับอุดมการณ์พ้ืนฐานของส านัก
ขงจื๊อด้วยเช่นกัน กล่าวคือ การใช้กฎระเบียบที่เข้มงวดรุนแรง สามารถสร้างความเข้มแข็งทางอ านาจ
ให้กับผู้ปกครองได้ก็จริง แต่ก็เป็นอ านาจจากความหวาดหวั่น ซึ่งมีภาพลักษณ์ขัดกับผู้ปกครองที่มี
ธรรมราชาตามอุดมคติของส านักขงจื๊ออย่างสิ้นเชิง นอกจากนี้ การยึดถือกฎหมายหรือกฎระเบียบเป็น
ส าคัญ ยังแสดงออกถึงความไม่ไว้วางใจซึ่งมนุษย์ควรมีให้กันและกัน และเป็นการลดทอนค่าความเป็น
มนุษย์อีกด้วย  

สวินจื่อจึงน าเอาหลักจารีตธรรม (หลี่) ซึ่งเป็นหัวใจของส านักขงจื๊อ ประสม
ประสานเข้ากับแนวคิดเรื่องโทษทัณฑ์ของส านักนิตินิยมอย่างแยบยล โดยชี้ว่า แม้ผู้ปกครองจะเป็นผู้
ก าหนดกฎหมาย แต่การอ านาจเหล่านั้นจ าเป็นต้องอยู่ภายใต้เงื่อนไขที่สอดคล้องกับการเป็นธรรม
ราชาด้วยเช่นกัน พร้อมกันนั้น แม้สวินจื่อจะแสดงออกอย่างชัดเจนว่าวิธีแบบ “ฝ่า” เป็นไปเพ่ือ
จัดการกับชนชั้นใต้ปกครองหรือคนที่สวินจื่อมองว่าไม่อาจสอนได้ แต่หากกลุ่มคนเหล่านี้กลับตัวและ
หันมาศึกษาหลักจารีตธรรม (หลี่) ของส านักขงจื๊ออย่างจริงจัง สวินจื่อก็ได้เปิดช่องให้คนเหล่านี้
สามารถเลื่อนทางสังคมจากชนชั้นใต้ปกครองสู่ชนชั้นปกครองได้ ด้วยเหตุนี้จึงอาจกล่าวได้ว่า ทีท่า
ของสวินจื่อต่อแนวทางจัดการด้วยวิธีการแบบ “ฝ่า” มีลักษณะพ้ืนฐานที่แตกต่างไปจากส านักนิตินิยม
อย่างชัดเจน โดยมีลักษณะเป็นไปในเชิงสัญลักษณ์มากกว่าต้องการให้ใช้จริง เทียบได้กับการเชือดไก่
ให้ลิงดู  
 

จะเห็นได้ว่า แนวทางการจัดการด้วยวิธีแบบ “ฝ่า” ของสวินจื่อเป็นกลไกที่ถูกสร้างขึ้น
เพ่ือเป้าประสงค์ในการป้องปราม “เสี่ยวเหริน” หรือกลุ่มคนที่สวินจื่อมองว่าสอนไม่ได้โดยเฉพาะ 
เกิดขึ้นจากอิทธิพลทางความคิดของแนวคิดส านักนิตินิยม โดยเฉพาะแนวคิดของก้วนจ่ง สวินจื่อได้

                                           
32 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – การปกครองอย่างกษัตริย์ (荀子 - 王制)”: .  .  .才行反时者

死无赦。夫是之谓天德，是王者之政也。. . .หรือด ูKnoblock 9.1 
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อาศัยแนวคิดการให้อ านาจที่ตัวผู้ปกครอง และโทษทัณฑ์ที่รุนแรงเป็นฐานคิด และมีหลักจารีตธรรม 
(หลี่) เป็นเกณฑ์ก ากับทิศทางการแสดงออกของการใช้วิธีการแบบ “ฝ่า” แม้แนวทางดังกล่าวของ 
สวิน จื่อจะท าให้แนวคิดส านักขงจื๊อเริ่มห่างไกลจากแนวคิดทางปรัชญา และกลายเป็นเครื่องมือทาง      
การปกครองก็ตาม แต่การสังเคราะห์ดังกล่าวก็เป็นผลให้แนวคิดส านักขงจื๊อสามารถตอบสนองความ
ต้องการของสังคม โดยเฉพาะประเด็นการสร้างความมั่นคงทางอ านาจให้แก่ผู้ปกครองได้อย่าง
ทันท่วงท ี

 
4.3 สรุป 
 

ปรัชญาการปกครองของสวินจื่อเกิดขึ้นจากความพยายามปรับแต่งปรัชญาส านักขงจื๊อ
ประกอบกับความรู้ความบันดาลใจจากสภาพความเปลี่ยนแปลงทั้งหลายทั้งปวงที่เกิดขึ้นและกระแส
แนวคิดที่ทรงอิทธิพลอยู่ในขณะนั้น จนเกิดเป็นแนวคิดเรื่องการปกครองแบบจารีตธรรม (หลี่อ้ี ) 
ร่วมกับการใช้ “ฝ่า” ซึ่งถือได้ว่าเป็นหลักการปกครองที่โดดเด่นของสวินจื่อ 

การแบ่งแยกการปกครองออกเป็น 2 ระบบได้แก่ การปกครองแบบจารีตธรรม (หลี่) กับ 
การปกคองแบบ “ฝ่า” มาจากความคิดซึ่งตั้งอยู่บนพ้ืนฐานความเชื่อเรื่องคุณธรรมความดีกับ 
การพัฒนามนุษย์และความใส่ใจเรื่องปัญหาของชนชั้นล่าง ทั้งนี้ “หลี่” ของสวินจื่อไม่ใช่ “หลี่” แบบ
เดียวกับขงจื๊อดั้งเดิม แต่เป็น “หลี่” ซึ่งมีกลิ่นอายของ “ฝ่า” เพราะแฝงนัยทางการเมืองและหวังผล
เป็นรูปธรรมชัดเจน เป็น “ฝ่า” ทางอ้อม ในขณะที่ การใช้ “ฝ่า” ก็เป็นการบังคับเพ่ือให้ชนชั้นล่างหัน
ไปสนใจ “หลี่” 

กล่าวคือ การแบ่งแยกเพ่ือควบคุมชนแต่ละชั้นด้วยวิธีการที่แตกต่างกันชัดเจน ชนชั้น
บนปกครองด้วย “หลี่” และชนชั้นล่างปกครองด้วย “ฝ่า” จะเป็นการส่งเสริมให้คนต้องการเลื่อน
ฐานะ เพราะเมื่อมีชนชั้นที่สูงขึ้น “ฝ่า” ก็จะท าอะไรไม่ได้ ในเมื่อการเรียนรู้เรื่อง “หลี่” คือวิธีที่จะ
เลื่อนฐานะได้ คนก็จะหันไปสนใจศึกษาเรื่อง “หลี่” และด้วยความเชื่อในศักยภาพของมนุษย์ สวินจื่อ
จึงเชื่อมั่นว่าในที่สุดแล้ว “ฝ่า” จะท าให้ “หลี่” สัมฤทธิ์ผล  

อาจกล่าวได้ว่า ปรัชญาการปกครองของสวินจื่อ ท าให้การมองแบบขงจื๊อกว้างไป
กว่าเดิม ด้วยมีการเสริมแต่งส่วนของแนวคิดส านักอ่ืนเข้ามาด้วย 
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บทที่ 5 
สรุปผลการวิจัยและข้อเสนอแนะ 

 
. . .แม้จะมีกฎหมาย (ฝ่า) ที่ดีก็ยังมีการปกครองที่ไร้ระเบียบ แต่ตั้งแต่อดีตจนถึงตอนนี้

เราไม่เคยได้ยินความไร้ระเบียบภายใต้การปกครองของผู้ปกครองที่ดีเลย. . . 
(คัมภีร์สวินจื่อ)1 

 
ปรัชญาจีนเป็นองค์ความที่มุ่งแก้ปัญหาสังคมเป็นหลักมากกว่าการแสวงหาความรู้เพ่ือ

ความจริงอะไรบางอย่าง กระแสธารแนวคิดต่าง ๆ ซึ่งปรากฏขึ้นเพ่ือขับเคลื่อนกลไกบริหารบ้านเมือง
ล้วนเกิดข้ึนจากความพยายามนี้ ตั้งแต่ขงจื๊อจนกระทั่งถึงสวินจื่อ จะเห็นได้ว่าปรัชญาจีนมีการเปลี่ยน 
แปลงเนื้อหา สารัตถะ เจตจ านงตลอดจนวิธีการอธิบายตีความใหม่ ๆ อยู่เสมอ  

การปรับเปลี่ยนทั้งหลายทั้งปวงที่เกิดขึ้นนั้น ส่วนหนึ่งเป็นไปตามความเจริญของสังคม
ซึ่งมีการสั่งสมภูมิปัญญามาอย่างต่อเนื่อง มีการเรียนรู้สืบทอดจากคนรุ่นหนึ่งไปสู่อีกรุ่นหนึ่ง และม ี
การปะทะสังสรรค์รับรู้แลกเปลี่ยนกับแนวทางความเห็นอื่นซึ่งปรากฏขึ้นอย่างหลากหลายสม่ าเสมอใน
กระแสธรารแห่งปรัชญาจีน 

นอกเหนือจากการสั่งสมความคิดวิทยาการแล้ว บริบททางสังคมที่แวดล้อมอยู่ยังมีส่วน
อย่างมากต่อการก าหนดแนวโน้มและรูปแบบความคิดของปรัชญาจีน เพราะเมื่อสังคมเปลี่ยนแปลง
ระบบเศรษฐกิจ การเมือง หรือเกิดความเปลี่ยนแปลงจากเหตุการณ์ส าคัญ ระบบความคิด ความเชื่อ
มักย่อมเปลี่ยนโฉมตามไปด้วย  

ส าหรับสมัยจั้นกั๋วช่วงปลายที่สวินจื่อใช้ชีวิตอยู่นั้น การช่วงชิงอ านาจทางการเมือง
ระหว่างเจ้านครรัฐต่าง ๆ เข้มข้นรุนแรงจนไม่อาจคาดหวังภาพของบ้านเมืองในอุดมคติตามแบบที่
ขงจื๊อปรารถนาไว้ได้อีกต่อไป ปัญหาบ้านเมืองเฉพาะหน้าซึ่งอยู่ในขั้นวิกฤต กระตุ้นให้สังคมโหยหา
วิธีการใดก็ตามท่ีสามารถน าความสงบราบคาบมาสู่แผ่นดิน รูปการณ์เช่นนี้ชักน าให้ปัญญาชนทั้งหลาย
แสวงหาหนทางที่หวังผลได้ในทางปฏิบัติ การที่สวินจื่อเลือกปรับแต่งพัฒนาแนวปรัชญาของขงจื๊อไป
ในทางปฏิบัตินิยม แทนแนวทางอุดมคติดั้งเดิมจึงเป็นเรื่องที่เข้าใจได้ 

สภาพสังคมเป็นเหตุให้ผู้คนทุกระดับชั้นต่างพากันแข่งขันกอบโกยผลประโยชน์  
ความหยาบกร้านของจิตใจผู้คนที่ผ่านความทุกข์ยากนานาเป็นสิ่งที่พบเห็นได้ โดยทั่วไป ในขณะที่

                                           
1 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – การปกครองอย่างกษัตริย์ (荀子 - 王制)”:.. . .故有良法而乱

者，有之矣，有君子而乱者，自古及今，未尝闻也。. . .หรือดู Knoblock 9.2. 
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ทรัพยากรแผ่นดินมีอย่างจ ากัด การได้เห็นประสิทธิผลของการบริหารบ้านเมืองตามแนวทางนิตินิยมก็
ดี การได้เห็นสถานะที่ใกล้ถึงจุดล่มสลายของราชส านักกลางก็ดี ย่อมมีส่วนประกอบให้โลกทัศน์ของ 
สวินจื่อโดยเฉพาะประเด็นความเข้าใจและการตีความใหม่เรื่องการใช้  “หลี่” เป็นกลไกก ากับ     
ความเรียบร้อยของสังคมของเขาย่อมต่างจากมุมมองเดิมของขงจื๊ออย่างเลี่ยงไม่ได้ 
 
5.1 ความสัมพันธ์ของ “หลี่” กับ “ฝ่า” 
 

ทัศนะที่ปรัชญาขงจื๊อยึดเอาเป็นหลักในการน าเสนอแนวทางแก้ไขปัญหาบ้านเมืองคือ 
ภาพสังคมตามอุดมคติในสมัยราชวงศ์โจวตะวันตกซึ่งมี “หลี่” เป็นระบบจริยธรรมที่ก าหนดทิศทาง
ระเบียบของสังคมในตอนนั้น รวมถึงเป็นหลักทีร่ักษาความเรียบร้อยรุ่งเรืองให้กับราชวงศ์โจวตะวันตก
นานนับร้อยปี ด้วยเหตุนี้ ปรัชญาขงจื๊อจึงเห็นว่า “หลี่” หรือจารีตธรรมเป็นกลไกส าคัญและจ าเป็นต่อ
การแก้ไขปัญหาบ้านเมือง  

ในการจัดการกับบ้านเมืองที่ไร้ระเบียบ “หลี่” มีการปรับเปลี่ยนรูปแบบไปถึง 3 รูป ไม่
ว่าจะเป็น “หลี่” ในฐานะพิธีกรรม สัญลักษณ์แห่งมนุษยธรรม และกลไกทางการเมืองการปกครอง 
กล่าวโดยสรุป “หลี่” คือ เครื่องมือส าคัญที่จะควบคุมสังคมให้เรียบร้อยอยู่ได้ เพราะเป็นกลไกคอย
แยกแยะจัดแบ่งฐานะชนชั้นและก ากับคนให้สงบอยู่ภายในพ้ืนที่ของตน แม้กระนั้นก็ตาม เมื่อน ามาใช้
เป็นหลักในการจัดการสังคมที่เปลี่ยนแปลงไปแล้ว ก็จ าเป็นต้องเพ่ิมมุมมองบางประการให้สอดคล้อง
กับสถานการณ์บ้านเมือง 

ในสมัยของขงจื๊อ ยังพอมีหวังให้เวลาสังคมค่อย ๆ พัฒนาไปตามแนวทางเดิมได้ แต่เมื่อ
มาถึงสมัยของเมิ่งจื่อ ท่ามกลางความเคลื่อนไหวเปลี่ยนผ่านขนานใหญ่ทั้งโครงสร้างเศรษฐกิจ สังคม
การเมือง รวมถึงด้านความคิดภูมิปัญญาเป็นผลให้ ระบบระเบียบตลอดจนจารีตพิธีกรรมธรรมเนียม
ปฏิบัติต่าง ๆ ซ่ึงเคยมีประสิทธิภาพก ากับทิศทางความเป็นไปของสังคมแต่เดิมได้เสื่อมบทบาทลงเกือบ
สิ้นเชิง ไม่อาจใช้ตอบปัญหาใหม่ที่ถาโถมอย่างต่อเนื่องมาพร้อมความเปลี่ยนแปลงได้  เมิ่งจื่อ
จ าเป็นต้องปรับปรุงแต่งขยายปรัชญาของขงจื๊อเดิมให้มีรายละเอียดมากขึ้น ทว่า ข้อเสนอของเมิ่งจื่อ 
กลับท าให้การปกครองตามแนวทางขงจื๊อเป็นไปในแนวอุดมคติมากขึ้น และไม่มีความน่าสนใจมาก
พอจะโน้มน้าวจูงใจให้ผู้ปกครองยอมปฏิบัติตาม 
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สวินจื่อ ผู้มีชีวิตอยู่ในสมัยถัดจากเมิ่งจื่อ จึงถือโอกาสวิจารณ์เมิ่งจื่อในข้อหาว่าไม่ได้
เข้าใจปรัชญาขงจื๊ออย่างถ่องแท้ แล้วขยายความแบบผิด ๆ ถูก ๆ 2 เพราะขณะที่เมิ่งจื่อมุ่งสนใจเรื่อง
คุณธรรมกับความถูกต้อง (หลี่อ้ี) สวินจื่อกลับเห็นว่า “หลี่” น่าจะเป็นหัวใจส าคัญในการก ากับและ
ปรับเปลี่ยนสังคมให้ดีขึ้นได้และควรได้รับการเอาใจใส่มากกว่า  

ทั้งนี้ ปัจจัยจากความเปลี่ยนแปลงของยุคสมัย การได้มีโอกาสวิวาทะสังสรรค์กับนานา
ทัศนะ ประกอบกับความใส่ใจปัญหาที่เกิดจากชนชั้นล่าง รวมถึงสัมฤทธิผลจากการปฏิรูประบบ
ภายในของแคว้นต่าง ๆ ซึ่งเริ่มปรากฏผลให้เห็นเป็นประจักษ์ ย่อมมีอิทธิพลต่อทัศนะการปรับปรุง
ปรัชญาขงจื๊อของสวินจื่อ โดยเฉพาะอย่างอย่างยิ่งแนวคิดการปฏิรูปหรือ “เปี้ยนฝ่า” อันเป็น 
แนวทางการปกครองที่เกิดจากแนวคิดความต้องการรวมอ านาจเข้าสู่ผู้ปกครอง เป็นวิถีปฏิบัติที่เน้น
ผลสัมฤทธิ์ จึงเป็นวิถีทางที่ตอบโจทย์ปัญหาเฉพาะหน้าในขณะนั้นได้ดี สวินจื่ออาศัยแนวคิดและ
วิธีการดังกล่าวมาปรับใช้และวางทีท่าของ “หลี่” เสียใหม่ กล่าวคือ แม้ว่า “หลี่” ของสวินจื่อยังเป็น
หัวใจส าคัญที่จะก ากับดูแลสังคมให้เรียบร้อยอยู่ได้ ในฐานะกลไกจ าแนกสถานะของผู้คนในสังคม เป็น
เครื่องมือจัดสรรทรัพยากรซึ่งขาดไม่ได้ของอาณาจักร และเครื่องมือส าหรับชนชั้นปกครอง แต่ทุก
บทบาทของ “หลี่” มี “ฝ่า” คอยประคับประคองอยู่โดยตลอด 

ประการแรก “หลี”่ กับ “ฝ่า” ในฐานะกลไกแบ่งสถานะ  
หลังจากจัดล าดับชั้นในสังคมด้วย “หลี่” แล้ว สวินจื่อก็ใช้ “ฝ่า” เป็นเครื่องมือท าให้

ผู้คนตระหนักในขอบเขตหน้าที่ของตน ไม่กล้าละเมิดอ านาจและล่วงล้ าสถานะของกันและกัน โดย
การสร้างวินัยเคร่งครัด ผู้ที่คิดก้าวล่วงย่อมได้รับการลงทัณฑ์ประหนึ่งก่ออาชญากรรมร้ายแรง ทั้ งนี้ 
แม้ว่า “ฝ่า” เป็นกลไกส าหรับควบคุมชนชั้นล่างเป็นหลัก แต่การละเมิด “หลี่” ในฐานะกลไกแบ่งแยก
บทบาทหน้าที่ก็สามารถถูกลงโทษได้ เช่นกัน การใช้ “ฝ่า” ซึ่งประกอบด้วยการให้รางวัลและ 
การลงโทษย่อมเป็นกลวิธีที่มีพลังก ากับให้ทุกคนปฏิบัติตามมากกว่า “หลี่” ซึ่งเป็นเพียงข้อเรียกร้อง
ทางจริยธรรมโดยล าพัง 

ประการที่สอง “ฝ่า” ใน “หลี”่ ในฐานะเครื่องมือจัดสรรทรัพยากร 
ทัศนะเรื่อง “หลี่” ในฐานะเครื่องมือจัดสรรทรัพยากรสืบเนื่องมาจากแนวคิดเรื่อง 

“หลี่” ในฐานะกลไกการแบ่งแยกฐานะและบทบาทหน้าที่ สวินจื่อวางแนวทางจัดสรรทรัพยากรที่มี
จ ากัดให้ทั่วถึงโดยแจกจ่ายตามสถานะและบทบาทหน้าที่ กล่าวคือ ชนชั้นบนจะมีรายได้ตามต าแหน่ง 

                                           
2 สรุปความจาก “คัมภีร์สวินจื่อ - ปฏิเสธนักปราชญ์สิบสองคน (非十二子)” หรือดู 

Knoblock 6.7. 
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ขณะที่ชนชั้นล่างจะได้รับหนทางในการประกอบอาชีพ เช่น ชาวนาจะไม่ถูกเรียกเกณฑ์ทหารตราบ
เท่าท่ียังอยู่ในฤดูท านา เป็นต้น 

สวินจื่อปรับเปลี่ยน “หลี่” ซึ่งแต่เดิมมีความหมายในแง่มุมของข้อก าหนดทางศีลธรรม 
เป็นสิ่งบ่งชี้อภิสิทธิ์การเข้าถึงทรัพยากรตามสถานะและบทบาทในสังคม กล่าวอีกนัยหนึ่ง สวินจื่อ
เปลี่ยนแนวคิดทางปรัชญาให้เป็นเครื่องมือที่มีผลทางการปกครอง นอกจากนี้ การมุ่งหวังใช้ “หลี่” ใน
การปกครองเพ่ือให้เห็นผลชัดเจน เช่น เป็นเครื่องมือท าให้อาณาจักรมั่นคงและมั่งคั่ง เป็นหัวข้อที่ไม่
เคยปรากฏมาก่อนในปรัชญาขงจื๊ออีกด้วย 

ประการสุดท้าย “หลี”่ และ “ฝ่า” ในฐานะเครื่องมือส าหรับชนชั้นปกครอง 
ปรัชญาการปกครองของสวินจื่อมีเป้าหมายอยู่ที่การรักษาอ านาจไว้ที่ตัวผู้ปกครอง โดย

มี “หลี่” เป็นวิธีการส าคัญที่จะรักษาความชอบธรรมของการใช้อ านาจปกครองนั้น เพ่ือค้ าจุนฐานะ
ของผู้ปกครองและรักษาอ านาจให้มั่นคง สวินจื่อยอมรับการใช้กฎบัญญัติที่เข้มงวดและการลงโทษ
อย่างรุนแรงด้วยจุดประสงค์ที่ชัดเจนว่าต้องการให้การลงโทษเป็นมาตรการป้องปรามมิให้คนกล้าคิด
ละเมิดอ านาจของผู้ปกครองมากกว่าลงโทษเพ่ือเอาผิด ทั้งนี้ “หลี่” จะเป็นกลไกประคับประคองให้
การใช้ “ฝ่า” ของผู้ปกครองเป็นไปอย่างยุติธรรมมากกว่าต้องการระบายโทสะหรือใช้อ านาจตาม    
อัตวิสัยโดยมิชอบ การสนับสนุนกันและกันของ “หลี่” และ “ฝ่า” จึงเป็นกุศโลบายอันแยบคายที่จะ 
“สร้างอ านาจให้มั่นคงโดยไม่ต้องทดสอบ และมีบัญญัติการลงทัณฑ์แต่ไม่ต้องใช้จริง”3  

อนึ่ง ในการประสมประสาน “หลี่” กับ “ฝ่า” เข้าด้วยกัน สวินจื่อต้องประนีประนอม
จุดขัดแย้งอย่างหนึ่งคือ การให้คุณค่าความเป็นมนุษย์ ทั้งนี้ “หลี่” เป็นหลักการซึ่งสร้างจากฐานคิด
เรื่องมนุษย์เป็นศูนย์กลางและให้คุณค่าความเป็นมนุษย์ ตรงกันข้ามกับ “ฝ่า” ซึ่งมีที่มาจากการใช้
อ านาจตามอัตวิสัยของผู้ปกครอง เป็นการใช้ความรุนแรงเพ่ือสร้างความหวาดหวั่น และมองมนุษย์ใน
แง่ร้ายเพราะไม่ใส่ใจกับคุณธรรม  

หนทางประนีประนอมของสวินจื่อก็คือ ให้ “ฝ่า” อยู่ภายใต้การก ากับของ “หลี่” กล่าว
อีกนัยหนึ่งคือ ผู้ใช้ “ฝ่า” ต้องประกอบด้วย “หลี่” นั่นคือ สวินจื่อยังคงเชื่อมั่นว่าผู้ปกครองที่ดีส าคัญ
กว่าการมีระบบที่เข้มแข็ง โดยสวินจื่อให้ความรักความเมตตาเป็นเงื่อนไขเบื้องต้นในการใช้อ านาจ
ปกครอง ก าหนดว่าผู้ปกครองต้องมีปณิธานแบบธรรมาภิบาลซึ่งตั้งอยู่บนพ้ืนฐานของความรักเอ้ือ
อาทรห่วงใยประชาราษฎร์ ผู้ปกครองต้องเอาใจใส่ประชาชนดุจเดียวกับลูกหลานของตน ใช้ระบบ
ความสัมพันธ์ในครอบครัวเป็นกรอบความสัมพันธ์ระหว่างผู้ปกครองกับผู้ใต้ปกครอง รวมทั้งสร้างภาพ 

                                           
3 แปลจาก “คัมภีร์สวินจื่อ – การสงคราม (荀子 – 议兵)”:. . . 威厉而不试，刑错而不

用。. . .หรือดู Knoblock 15.4 
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“พลังประชาชน” เพ่ือต่อรองสิทธิอ านาจและหน้าที่ระหว่างชนชั้นปกครองกับชนชั้นใต้ปกครอง 
รูปแบบการประนีประนอมเช่นนี้ช่วยลดทอนการใช้อ านาจและความรุนแรงจากแนวทางการใช้ “ฝ่า” 
ลงไปเป็นอันมาก  

กล่าวโดยสรุป บทบาทของ “ฝ่า” ในปรัชญาการปกครองของสวินจื่อเป็นความพยายาม
ปรับเปลี่ยนแนวทางของขงจื๊อเพ่ือให้สามารถน ามาปฏิบัติได้สอดคล้องกับสภาวะความเป็นจริงที่
เกิดขึ้น แม้ว่าจะท าให้ “หลี่” สูญเสียนัยทางปรัชญาบางส่วนไป ขณะเดียวกันก็แทนที่ด้วยคุณค่าทาง
การเมืองซึ่งมุ่งหวังผลเชิงปฏิบัตินิยม ในทางกลับกัน “หลี่” ตามแนวทางขงจื๊อเดิมก็มีส่วนปรับปรุง
ภาพลบของ “ฝ่า” ที่ผูกติดกับวิธีการลงโทษอย่างรุนแรง ความสัมพันธ์ของ “หลี่” กับ “ฝ่า” จึงเป็น
เหมือนการเสริมในสิ่งที่ขาดและเติมเต็มซึ่งกันและกัน  
 
5.2 สวินจื่อนักสังเคราะห์ปรัชญาขงจื๊อ 
 

ข้อน่าสังเกตประการหนึ่งเกี่ยวกับสวินจื่อก็คือ แนวคิดทางปรัชญาที่ค่อนข้างเป็นระบบ
ของสวินจื่อนั้นเกิดจากการสังเคราะห์ความรู้ความเห็นและภูมิปัญญาที่มีอยู่ก่อน ผนวกกับ
ประสบการณ์การอภิปรายแลกเปลี่ยนความรู้ความคิดกับนักปรัชญาคนอ่ืน ๆ กล่าวคือ หากพิจารณา
แนวคิดหลักของสวินจื่อจะพบความคล้ายคลึงกับนักคิดปรัชญาสายอื่น ดังนี้  

- ลักษณะการประพันธ์ในปรัชญานิพนธ์สวินจื่อเป็นการน าเสนอแนวคิดเชิงเป็นเหตุ   
เป็นผล พร้อมค าอธิบายโต้แย้งตามหลักตรรกวิทยาอันเป็นวิธีที่ต่างออกไปจากแนวทางของนักปรัชญา
ขงจื๊อดั้งเดิมคนอื่นและสะท้อนลักษณะแนวความรู้ของนักคิดแนวนามนิยม (Dialecticians 名家)  

- ทัศนะเกี่ยวกับปรากฏการณ์ธรรมชาติซึ่งสนับสนุนว่า ฟ้าหรือเทียนเป็นเพียง
ปรากฏการณ์ธรรมชาติไม่ได้มีอ านาจเหนือหรือเกี่ยวข้องกับชะตามนุษย์  นับเป็นทัศนะที่แยกมนุษย์
ออกจากอ านาจของฟ้า อันเป็นมุมมองที่แตกต่างอย่างสิ้นเชิงจากแนวคิดของปรัชญาขงจื๊อเดิมและ
เป็นมุมมองความคิดแบบเต๋า 

- ทัศนะความเชื่อว่าธรรมชาติมนุษย์มีแนวโน้มเลวร้ายและการให้ความส าคัญแก่โทษ
ทัณฑ์ตามกฎหมายมากกว่าการพยายามสร้างแบบอย่างทางจริยธรรม รวมทั้งการยอมรับความจ าเป็น
ของวิธีการแบบ “ฝ่า” ก็เป็นทัศนะท่ีละม้ายกับส านักคิดฝ่ายนิตินิยม  

- แนวโน้มความใส่ใจปัญหาที่เกิดจากชนชั้นล่างก็สะท้อนถึงการวิสาสะทางปัญญากับ
แนวคิดของมั่วจื่อ  

- รูปแบบของปรัชญาการปกครองซึ่งมุ่งหวังการบริหารแบบรวมศูนย์ด้วยวิธีการใช้ 
“หลี่” กับ “ฝ่า” ประสานกัน และการเน้นย้ าว่าการปกครองที่เป็นระเบียบต้องคู่ไปกับคุณธรรม 
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รวมถึงการตอกย้ าเรื่องพลังอ านาจของประชาชนก็ พ้องกับแนวทางการปกครองของก่วนจ้งและส่อ
อิทธิพลของปัญญาชนแคว้นฉี  

จึงอาจกล่าวได้ว่า สวินจื่อคือผู้บุกเบิกคนส าคัญในเรื่องการวางท่าทีการปรับปรุงปรัชญา
ขงจื๊อด้วยวิธีการสังเคราะห์แนวคิดต่าง ๆ เข้าด้วยกัน  

 
ทีท่าประนีประนอมของสวินจื่อโดยการยอมลดอะไรบางอย่างเพ่ือให้บรรลุเป้าหมาย

ที่ตั้งไว้ เป็นความพยายามปรับเปลี่ยนปรัชญาขงจื๊อเพ่ือให้ด ารงอยู่ไดต้ามบริบททางประวัติศาสตร์ซึ่งมี
พลวัต แม้จะเป็นความพยายามแก้ปัญหาในอดีต แต่ปัญหาเรื่องรูปแบบการปกครองที่ดีที่สุดเป็น
ปัญหาซับซ้อนและยังเป็นที่ถกเถียงกันอยู่ในปัจจุบัน หากพิจารณาให้ดีจะเห็นว่าข้อเสนอของสวินจื่อ
ไม่ได้ล้าสมัยแต่อย่างใด ทั้งถือได้ว่าเป็นข้อเสนอที่น่าฟังและสมควรน ามาพิจารณา  
 
5.3 ข้อเสนอแนะในการวิจัยขั้นต่อไป 
 

มีนักวิชาการตั้งข้อสังเกตว่า ทีท่าการปรับปรุงปรัชญาขงจื๊อด้วยลักษณะการสังเคราะห์
องค์ความรู้ของต่างส านักแนวคิดเริ่มต้นจากสวินจื่อ และทีท่าดังกล่าวก็เป็นหลักการปรับปรุงแนวคิด
ของปรัชญาส านักขงจื๊อมาโดยตลอด4 ทั้งนี้ แนวทางการสังเคราะห์ของสวินจื่อก็เป็นวิธีหนึ่งเพ่ือให้
ปรัชญาขงจื๊อสามารถด ารงบทบาทอยู่ได้ในบริบทสังคมที่มีการเปลี่ยนแปลงเคลื่อนไหวตลอดเวลา แต่
ในขณะเดียวกันความพยายามดังกล่าวก็มีส่วนท าให้ปรัชญาขงจื๊อมีเนื้อหากลายไปจากปรัชญาของ
ขงจือ๊ดั้งเดิม  

ในการศึกษาพัฒนาการทางความคิดของปรัชญาขงจื๊อ นอกจากสวินจื่อที่มีบทบาทใน
การปรับเปลี่ยนโฉมหน้าปรัชญาขงจื๊อ ต่งจ้งซู (Dong Zhongshu 董仲舒 ก่อน ค.ศ.179-104) ก็
เป็นอีกผู้หนึ่งซึ่งมีบทบาทสูงมากในการท าให้ปรัชญาขงจื๊อเข้าไปเป็นส่วนหนึ่งของกลไกการบริหาร
ปกครองบ้านเมืองอย่างจริงจัง อย่างไรก็ตาม เนื้อหาปรัชญาขงจื๊อที่ต่งจ้งซูน าเสนอต่อผู้ปกครองใน
สมัยนั้นกลับมีสารัตถะแตกต่างจากปรัชญาขงจื๊อดั้งเดิมอยู่มาก  

หากเปรียบเทียบกันแล้ว ทั้งขงจื๊อ เมิ่งจื่อ และสวินจื่อ ต่างก็จัดว่าเป็นผู้ไม่ประสบ
ความส าเร็จที่จะท าให้ผู้ปกครองในสมัยของตนยอมสมาทานตามปรัชญาขงจื๊อ ในขณะที่ต่งจ้งซูกลับ

                                           
4 ปกรณ์ ลิมปนุสรณ์, “ปรัชญาขงจื๊อในบริบททางสังคมที่แปรเปลี่ยน,” ใน ธรรมะขงจื๊อ: 

สอนคนให้เป็นคน (กรุงเทพฯ: ใบบัว, 2551), 141. 
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สามารถท าให้พระเจ้าฮ่ันอู่ตี้ประกาศนโยบายยกย่องส านักขงจื๊อเป็นอุดมทัศน์แห่งรัฐและปฏิเสธ
แนวคิดอ่ืน (罢黜百家、独尊儒术) การศึกษาแนวคิดของต่งจ้งซูจึงเป็นเรื่องน่าสนใจ 

นอกจากต่งจ้งซู ปรัชญาขงจื๊อได้ถูกปรับเปลี่ยนแก้ไข รวมถึงฟ้ืนฟูอีกหลายต่อหลายรุ่น 
เพ่ือให้การศึกษาพัฒนาการทางความคิดของปรัชญาขงจื๊อต่อเนื่องและเอ้ือต่อการมองเห็นภาพรวม
ของการเปลี่ยนแปลงแนวคิดขงจื๊อในประวัติศาสตร์วัฒนธรรมจีน การศึกษาแนวคิดและบทบาทของ
นักคิดขงจื๊อคนอ่ืนจึงน่าจะเป็นประโยชน์ ทั้งยังมีคุณูปการในการสร้างองค์ความรู้ด้านจีนศึกษาใน
ประเทศไทยให้มีความสมบูรณ์ยิ่งขึ้น 
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